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PE®EPAT

JunnomHa pobota — 62 cropinku, 114 mxepern.

O0’eKT DOCaIIKeHH . KOHIIEIITA MO3UTUBHUX Ta HETATUBHUX €MOIINHUX
CTaHIB JIFOJWHU aHTJTIHCHKOT MOBH.

MeTta po0O0TH: BCTAHOBJICHHS 1 OITUC CEMAHTUKU (Ppa3eooriuHuX OJUHUIb
Ha MO3HAYEHHS MO3UTHUBHUX Ta HETAaTUBHUX €MOI[IN B aHTIIMCHKIN (pa3eosnorii Ta
napemisx.

TeopeTnko-MeTOA0JIOTIYHI 3acagM: KIIOYOBI TIOJOKCHHS BHUBYCHHS
ssuiia konuenry (C. Ackonbaos, P. [laBuisonic, FO. CtenanoB), KoHIenTyai3aii
(O. MakoBcbkor, A. bBbaOymkinum), Ta Teopii meradopu (k. Jlakodad,
M. JI>kOHCOH) B KOTHITUBHI# JIIHTBICTHII].

OTpumaHi pe3yjbTaTH: 3a3HAYAETHCS, [0 EMOIIIMHI CTAaHW B aHTJIINACHKIN
MOBI MOXXYTb BUPa)KaTHUCS BepOAbHO Ta HE BepOaabHO. 3 OTPUMAaHUX PE3YJIbTATIB
MOKHa 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO B AHTJIHCHKIN (pa3eosnorii OUIBIIICTh OJWHHIH
BUPaXXAIOTh 3HAYEHHS HEraTUBHUX eMoIliil. PempeseHranis eMOLIMHUX CTaHIB
BiIOyBa€ThbCsI HACTYIHUMM cIlocobamu: (pas3eosioriuHi OJMHHUIII 3 Ha3BaMu
KOJILOPIB, (hpa3eosioriyHi OJAMHUIl 3 300MOpdizMamMu, ¢Gpa3eosIoriyHi OJUHUII B
SKUX 3HAYCHHS TMepelacThcsi HeBepOaIbHO, (Dpa3eoIoriuHl OJMHUII BUTYKOBOTO
TUNY, (Ppa3eonoriyHi OJUHUII B OCHOBI SKHX JIKATh MOPIBHSAHHS, (Ppa3eonoriyHi
OJIMHUIIl 3 JIEKCEeMaMH Ha TO3HAYCHHS CBiTia. YMCENTbHUMU € BHUMAAKH, KOJIU
EMOIIIITHUI CTaH JIOJUHU PEIPE3ECHTYETHCS 3a JOTIOMOTOIO JIEKCEM, IO MO3HAYAIOTh

YACTHHH Tija JIIOJWHH, TOOTO BiH Ma€ TUIECHE O3HAUCHHS.

Knrwouosi cnoea: xonyenm, xounyenmyanizayis, ¢ppazeonociuna 0OUHUYA,

napemis, emoyis
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BCTYII

KorniTuBHa NIHIBICTUKA — MOBO3HABYUH HAIPSM, Y IKOMY (DYHKIIIOHYBaHHS
MOBH PO3TIISIAAETHCS SIK PI3HOBUJ KOTHITUBHOI, TOOTO Mi3HABAJIBHOI AISUIBHOCTI, a
KOTHITUBHI MEXaHI3MHU Ta CTPYKTYPH JIFOJCHKOT CBIIOMOCTI JOCIIIKYIOThCS Yepes
MoBHI siBuia [CtemnaHos, c. 169].

BiaMiHHICTP KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKH BIJ IHIIUX KOTHITUBHUX HAayK
noJIsirae B Matepiai, o T0CTKyeThes. BoHa nociimkye cBIIOMICTh HAa MaTepiai
MOBH.

VY cyuacHil KOTHITUBHIHN JIIHTBICTHUIIl CTPUKHEBUM CTA€ MOHSATTS KOHIIEIIT.
Ile TMOHATTS HE Mae OJHO3HAYHOI'O BH3HAYCHHS, 3MICT KOHIICTITY YK€ ICTOTHO
BapilOIOTh Y KOHIEIIIISX PI3HUX HAYKOBUX IIKLT Ta OKpeMux ydeHux. Lle moBs3aHo
13 TUM, III0 KOHIEMNT Ma€ JBOICTY CYTHICTh — IICUXIYHY Ta MOBHY, — 1 II€ J1a€ BEJIMKUIN
pocCTip s TiiymadeHHs [ Y nosiuerko 2014].

[Ile ogHUM IIEHTPATBbHUM Ta OCHOBOIIOJIOKHUM MOHSITTSIM KOTHITMBHOT
JIHTBICTUKUA € KOHIENTyamizamis. Y [MHUPOKOMY PO3YMIHHI KOHIENTYyasi3allis
PO3MIISAAETBCS K TPOIEC YTBOPEHHS 1 (OpMyBaHHS KOHIICNITIB Yy CBITOMOCTI
moaunu [[Tapuii 2014].

B Mexax KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKHM CTPYKTYPYBaHHsI OJIHOTO KOHIIENITY B
TEpPMiHAX IHIIOTO PO3TIANAETRCSA SK Tpolec Mertadopuzaiii, sKa € OJHUM 3
HAWTIPOJYKTUBHIMINUX CMOCOOIB BTOPWHHOI HOMIHAIlI Ha OCHOBI CXOXOCTI
CYTHOCTEH 3a iXHIMHM O3HaKaMH, BIaCTHBOCTSAMH, ¢yHKIisimu [Baiican 2011].

MexanizMm koHIenTyansHoi Metadopu BuBdamu J[x. Jlakodhd, M. [Ikoncon,
A. bapanoB, B. MaHnakiH Ta iHII. PO3TIs0M TOHATH KOHIIENTY 3alMayIuCs
C. Ackomppos, P. [1aBinsonic, FO. Crenanos, B. Kapacuk, O. KyOpskoBa, Ta iH1Ii.
PoGotn, mo BuBYAIOTH KOHIENTYyami3amiro Hamucadni O. MakoBCHKOIO,
A. babymikinum, €. [lapiem Ta iHIIUMH.

B Mexax KOTHITUBHO1 JIIHTBICTUKH 3’SIBIIIETbCSI KOTHITUBHA TEOpIs

MeTtadopu, sika Briepie Oyna npeacrasiiena B npaii Ix. Jlakodda ta M. J[>xkoHcona
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Ta posrisigae metadopy HE TUIbKM sIK (D)EHOMEH MOBH, a 1 SIK OJMH 13 3ac00iB
MUCIIEHHsI, «00poOKku iHpopmarii Ta HaOyTTs 3HaHb» [Lakoff 1980].

Pobora mnpucBsiueHa BUBYEHHIO 3ac00iB BHUPaKEHHA KOHLENTIB, IO
MO03HAYal0Th €MOLIMHI CTaHU JIOJIMHU B (hpazeosorizMax Ta napemisix aHIJIHChKO1
MOBH.

AKTYaJIBHICTh JOCHIIKEHHS TOJSIrae B TOMY, 110 poOOTa BUKOHAHA B
paMKax KOTHITHBHOI JIIHTBICTUKH, 110 € CYYaCHHM HAIPSIMKOM MOBO3HABCTBa, SIKUH
BUBYAE 3B'I30K MOBU 3 KOTHITHBHUMHU IMPOIIECAMHU B CBIJIOMOCTI JIFOAMHH, 30KpeMa
¢dbpazeonoriuny KOHLENTYali3alil0 eMOIii JoAuHUu. TakoX BOHA 3yMOBJIEHA
CKJIATHICTIO HOHSITTS «EMOIIIS», BEJIMKOIO KUIBKICTIO ITIIXOIB 10 HOro BU3HAYECHHS,
a TaKO BEJIMKOIO KUIBKICTIO CIIOCO01B iX BUpPaKEHHS B MOBI.

BuBueHHsS eMOI11H JIIOJUHH I[IKABJIATHh HE TUILKH IICUXO0JIOTB, a 1 JIHI'BICTIB,
00 HalBAXKJIMBIIIUM CIIOCOOOM BUPAKEHHS €MOILIiid € MOBa.

[ToBHE Ta riIMOOKe BUBYEHHS aKTyasli3allii eMOI[IHHOTO CBITY JIOJIUHH Y MOBI
HEMOXJIUBE 0e3 3BepHEHHS 10 (pazeosoriyHoro ¢GoHAy MOBU. BuzHauanbHUM
acreKToM  JociimkeHb y cdepi  Ppaseosnorii  BuHCTymae iXHA  JIIHTBO-
KyJIbTYpOJIOTIYHA CHpPSIMOBaHICTh. dpa3eonoris MOBH — HaWIHHIIIE HKEPEIIO
eTHOKYJIBTYpHOI 1HGOpMaIlil, Yy SKOMY HaWOLIbII SCKpPaBO BiIOWBAIOTHCS
0COOJIMBOCTI CBITOOAQYEHHS, KYJIBTYPHO-ICTOPHUYHHMX TPAIUIlid, YCTPOIO IMOOYTY,
CHUCTEMH MOPaJbHHX HOPM Ta LIHHOCTEH mmeBHOrO coriymy [Tpodimosa 2014].

O0’ekTOM JIOCTIDKEHHS € KOHIIENTH T[IO3UTUBHUX Ta HETaTUBHUX
EMOI[IMHUX CTaHIB JIIOJUHU aHIJIIMCHKOI MOBH;

IIpeameTom mociikeHHS € (Gpa3eooTriuHl OJWHHUIN, IO IO3HAYAOTh
IMO3UTHUBHI Ta HETAaTUBHI €MOIi] B aHTJIIMCHKIA MOBI.

MeTo10 TOCTIIKEHHS € BCTAHOBJICHHS 1 OTIMC CEMAaHTUKH (DPa3eoIOTIIHUX
OJIMHUIIb Ha TIO3HAYEHHS TMO3WTHBHUX Ta HETAaTUBHUX EMOI[Id B aHTJIHCHKIN
¢dpaszeosnorii Ta mapemisx.

BianmoBigHO 10 METH BU3HAYAIOTHCA HACTYITHI 3aBIaHHS

1) [OOCHiguTH MOHSATTS KOHIENTY Ta KOHIEOTyaji3amii B paMmKax

KOTHITUBHOI JIIHI'BICTHUKY,



2) BHBYUTH OCOOJMBOCTI TOHSATTS KOTHITHMBHOI MeTadopH, K 3acoly
KOHIIeNTYyasli3a1lii sIBUII;

3) JOCHiUTH CYTHICTh Ta XapaKTEpPHCTHUKY eMOIid, 3acobum ix
BepOamizaIlii;

4) 3piiicHATH BHOIpKY (pa3eosoriuyHuX OJMHMIL Ha IO3HAYCHHS
E€MOILIIMHNX CTaHIB JIOIUHHU,

5) BH3HAYUTH 3acO0M TMepeaadi KOHIIENTIB MO3UTUBHUX Ta HETaTHBHUX
€MOIIIi B MOBI.

Martepianom aociaigxeHHs1 € ppa3eosoriudi OAUHUIL, 110 OyJIM OTpUMaHi
HUIIXOM BUOIPKH 3 (Dpa3eoIOriyHUX CIOBHUKIB aHTJIIMCHKOT MOBH, SIKI BKJIIOYAJIU B
cebe TaKoX mapeMii aHrIiChKOT MOBH, 3araJibHUM 00’ emom 329.

J11st BUpILIIEHHS ITOCTaBJICHUX 3aBJaHb OYJIM 3aCTOCOBaHI HACTYITHI MeTOIH
JIOCIIIPKEHHS ;

1. TimoTeTuxo-nenyKTUBHUM METO/I.

2. KoruiTuBHOTO aHamizy.

3.  KonmnenryanbpHOro aHamisy.

4., OnucoBUU METO.I.

5. KoHrtekcryanbHO-1HTEpIIpPETAIIMHUI METOI.

HaykoBa HoOBHM3HA TOJIsSITae B TOMY, 110 B poOOTI Oyiia 3pobiieHa cipoba
JIOCJTIJDKEHHSI Ta CUCTeMaTH3yBaHHS (Dpa3eosIoriYHUX OJMHMIlG, IO IMMO3HAYAOTh
MO3UTUBHI Ta HETATUBHI EMOI[IHI CTAaHU B aHTIIMCHKIN (Dpa3eosorii Ta mapemisx.

I[IpakTuyHUM 3HAYeHHSIM pOOOTH € MOXIHMBICTh BHKOPHUCTAHHS
pPe3yIbTaTIB B MOJANBIINX JOCTIPKEHHSAX 3ac00iB KOHIENTYai3alii eMOIiHiHNX
CTaHiB B (hpazeosorii aHTIIINCHKOT MOBH.

Anpoodanisi pod0TH: acneKTH IOCHipKeHHs Oynu mpencrabieHi Ha Xl
MiXBUIITIBCHKIA CTYACHTCHKIM HAYKOBO-TIPAKTHUHIM KOH(pepeHii «Pi3nBsaHi
CTYJIEHTChK1 HayKOB1 unTanHs» (3amopixoks, 04 rpynnas 2020 poky).

CtpykTypa po6oTH: TOCTIIKSHHS CKIIAJA€ThCA 31 BCTYIY, IBOX PO3/LIIB,
BHUCHOBKIB, CITUCKY BUKOPUCTAHUX JKEPEIL.

3arajgpHa KUTBKICTh CTOPIHOK 62, KITBKICTh BUKOPUCTAHUX JKepen 114.



PO3JILI 1
BU3HAYEHHS KOHLENTY TA NOHATTS KOHUENTYAJIIBALIL B

MEXKAX CYYACHOI JIIHI'BICTUKHA

1.1 TIpoOnema BU3HAUYEHHS KOHUEOTY

MoBa — 11e CYyKyIHICTh PI3HOMAaHITHUX CTPYKTYpP 3HaHb MPO CBIT, B OCHOBI
SIKMX JISKUTH OJUHUIISI MEHTaIbHOT iH(popMarii — koument [Kiaimosa 2011].

He 3Baxkaroun Ha Te, 1110 y KOTHITUBHIM JIIHTBICTHIll 32 OCTaHH1 JICCATUIITTS
MUTaHHS KOHIICTITOJIOTT JOCIIKYOThCS OararbMa HayKOBIISIMH, iICHYIOTh ITOHSITTS,
SKI W J0Cl BUMAaraloTh YITKIMX ACQIHININA 1 3aIMIIAIOTHECA aKTyaJlbHUMHU.
KyOpsikoBa BBaXkae, 110 OJJHUM 3 TEPMIiHIB, 110 BUKJIMKAE HAWOUIBIIT PO301KHOCTI
BU3HAYEHHS MOTJIAIB € «KoHIenT» [nuT. 3a: Kyopsikora 2007, c. 8].

OCHOBOITOJIO)KHUKOM i7Iei KOHIIENTY BBa)KalOTh CEPEAHHLOBIYHOTO JIOTIKa
I1. AGensipa, sIKMiA acOIiFOBaB KOHIIETIT 3 1HIWBIIYaIbHO IHTEPIPETAIIEIO TOTO YU
IHIIOTO CcMHUCTy 3 Tekcty bibmii W TiaymauuB SK 1HIUBIAyaJlbHY (opMy
«CXOILTIOBAaHH» 3MicTy (CONCEPtio) Ha mifcTaBi BUCIIOBIACHD MPO TOW YM IHIIUI
npeameT. byab-saxuit komentap bi0Omii posrismaBes sk konuent bibmii [umt. 3a:
Heperuna 1996, c. 7].

Y ¢dimocodhcpkoMy cmmcii KoHIENT AOenspa € JOTIKO-JIIHTBICTUYHOIO
KaTeropieto, mo 3abe3reuye mepexia Bif CBITY TYMKH 1O CBITy OyTTS, ajie HE
3aBXK]IM BIJICKJIAE IO pEATbHOT MPUPOIU peuel 1 Moke OyTH BUKPHUBICHHM 00pa3oM
aificHocTi [uT. 3a: Paccen 1993, c. 454-456; Peane, Ataucepu 1994, c. 109-114].

Konmenr AGensipa CHiBBIIHOCUTHCS HE 3 PIUYI0O W HE 31 CIOBOM SIK
3BYYaHHSIM TOJIOCY, a 31 CIIOBOM SIK 3HAYCHHSM. BiH HE € TOTOXHUM TOHSTTIO,
KOHIIETIT € Cy0’ €KTHBHUM, OB’ I3aHUM HE 3 MOBHUMH CTPYKTYpaMH, a MOBJICHHSIM,

OpIEHTOBaHUM Ha ajpecata. BiH ¢opMyeThCsl MiJl BILIMBOM HE TUIBKHU JIOTTYHUX



mporeayp adcTparyBaHHs, aje ¥ 4yTTEBOTO MOCBiAYy Ta ysiBH [IUT. 3a: Hepetuna
1992, c. 143].

VY  mocTpaasHCBbKY JIHTBICTUKY TEpPMIH «KOHUENT» OyB BBEICHHI
AckonpaoBuMm y crarti «Konuent 1 cimoBo» y 1928 pomi st HOSICHEHHS
ceMIOTHYHO1 (DYHKIIII CIIOBECHOTO 3HaKa, a came 3aMilleHHs (cyOocruryuii). I[lin
KOHLIETITOM aBTOP PO3YMIB «MHUCJIEHHEBE YTBOPEHHS, SIKE 3aMIHIOE HaM Y MPOLEC]
MUCJICHHS HEOoOMEKeHe 0ararcTBO MPEIMETIB OJHOTO ¥ TOTO X POAYy», TOOTO
3arajbHE POJIOBE IMOHSTTS BITHOCHO KOHKPETHHX POJIOBHX IOHSATH OJHOTO KJIACy
[tur. 3a: AckompmoB 1997, c¢. 267-279], npoTe BHUBYEHHS Ii€i TEOPETUUHOT
no0y0BH Tak 1 He movanocs [Kimimosa 2011].

JXaiiBopoHOok B. BBakae, M0 3a KOHIICNITOM CTOITh HE JIMIIE NMPEAMETHA
CIIBBIHECEHICTh, MPEIMETHHM 3MICT, a W CJlIOBO — 1IM’s peanii [muT. 3a:
XKaiioponok 2004, c. 23-35]. CeniBaHoBa kBaji(hikye KOHUEMNT SK 1HQOpMaIIHHY
CTPYKTYPY CBIJOMOCTI, OpraHi30BaHy MEBHUM CIIOCOOOM OJWHUIIIO TaM’sTi, SKa y
CBOEMY CKJIaJ[l Ma€ CyKYMHICTh 3HaHb NP0 00’ €KT Mi3HaHHA [1uT. 3a: CenuBaHOBa
2000, c. 112]. ABtopu «KpaTkoro ciioBapsi KOTHUITUBHBIX TEPMHUHOB» PO3TJIAIAI0Th
KOHIICTITH SIK 17€anbHi aOCTPaKTHI OAWHUII MEHTAIBHUX Ta MCUXIYHUX PECypciB
CB1JIOMOCTI, CMHCIIH, SIKi B1IOOpakarOTh 3MICT JIOCBiTY 1 3HAHHS, 3MICT PE3yIbTaTIB
yCi€l AISIIBHOCTI JIFOJMHYU B MPOIIeCi Mi3HAHHS HEI0 HaBKOJIHUIITHLOTO CEPEIOBUIIA Y
BUTJISII TIEBHUX OJIMHUITL, KBAHTIB 3HaHHSA. [Ipy boMy Bi3HAYAETHCS, IO 3MICT
KOHIIETITY BKJIIOYa€ 1HGOpMAIIio Mpo Te, 110 IHAUBI 3HAE, TyMae€, YSBIAE TOW YU
iHmMi  ¢parment cBiTy. KoHmentu minBoAasATh yce TiA TIEBHI, YTBOpEHI
CYCILTBCTBOM, KaTeropii Ta kiacu [Kirimosa 2011].

A. baOymikin momae take Bu3HaueHHs: «KOHIENT — qucKpeTHa 3MiCTOBHA
OJIMHUIIA KOJEKTUBHOI CBIIOMOCTI a0 i7easbHOTO CBITY, IO 30€pIra€ThCs y
HaI[IOHAJIBHIN MaM’sATi HOCi MOBH y BepOajbHO O3HAYCHOMY BHIJISII» [IHT. 3a:
babymkua 2001, c. 54]. IlaBinenic P. BW3Hauae KOHIIENTH SIK «3MICTH, SIKi

CTaHOBJISITH KOTHITHBHO 0a3HMCHI MIJICHCTEMU JIYMKH 1 3HaHHS» [11uT. 3a: [TaBuiieHnc

1986, c. 241].



[IBMIKMi1 Ta IHTEHCUBHUM PO3BUTOK KOIHITUBHOI JIIHTBICTUKH, TEOPETUYHE
OCMWCIICHHS TIOHSATTS «KOHIICNT» Ta THUIIOJIOTIS KOHIENTIB TPHUBEIH JICSIKAX
JOCJIITHUKIB 10 PO3YMIHHSI TOTO, 110 KOHIIENT CTAHOBUThH COOOIO MapacoabKOBUI
TEPMiH, IKUI 00’ €JHYy€ Pi3HI BUAM MEHTAIbHUX SBUIL, OCHOBHOIO (PYHKIIEIO SIKUX
€ CTPYKTypH3allis 3HaHb y cBigqoMocTi ioaunu [[Tapiii 2014].

TepMiH «KOHUENT» ABHO KAJIbKY€E JATUHChKE CJIOBO “‘CONCEPLUS” y 3HAUEHHI
«3a4aTTay, «3arligHeHHss». ToMy € MiCTaBu BBAXKATH, IO KOHIENTH MOI0HO 10
3apO/JIKIB 3alI0YaTKOBYIOThCS B MOHATTX [[Tomroxkun 2015].

Icaye Garato nociigKeHb, MPUCBAYEHUX BUBUYEHHIO IHOTO siBUIIAa. BueHi
3a3BUYail BU3HAYaIOTh JBa OCHOBHI Hampsmu: KorHituBHuii (P. JIkoHcoH,
JIx. Jlakodd, B. I'epacumos, O. KyOpsikoBa Ta 1H1I1) Ta JIHIBOKYJIBTYPOJIOTTYHUN
(H. Apytionoga, IO. Crenanos, B. Kapacuk ta inmii) [Kinimosa 2011].

om0 BiiHECEHHS KOHIENTY /10 NMEBHOI HayKH, TO HasBHI MIAXOAM J0 HOTO
BUBUEHHS  3BOJSATHCS 1O  PO3MEXKYBaHHS  MDK  JIIHTBOKOTHITUBHHM 1
JIHTBOKYJIBTYpHHM Migxoaamu [Kiaimosa 2011].

B Mesxax JIIHrBOKOTHITUBHOTO MiJIXO/ly KOHIENT BU3HAYAETHCA K OJIUHULIS
MEHTaJIbHUX a00 TICHXIYHUX pecypciB HaIoi CBiAOMOCTi W Tiei iHGoOpMaIiiHOT
CTPYKTYpH, siKa BijmoOpaxkae 3HAHHS Ta JOCBIJ JIIOJWHH; OIEpaTHUBHA M 3MICTOBA
OJIMHULIA TIaM’ATi, MEHTAJIbHOIO JIEKCMKOHY, KOHIENTYaJIbHOI CUCTEMU N MOBH
MO3KY, yCi€l KapTHHHU CBITY, BiloOpa)keHOi B ICHXIll JIOAWHU. B Mexax 1mporo
MiAXOAy KOHIIENT BHU3HAYAETHCA 0a30BOI0 OJWHUICI0 KyIbTypu Ta il
3ocepemxeHHsaM [[Tomroxun 2015].

[3 mo3wuIlii JHrBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO MiIX0AY Ha MEePUINH TIaH BUXOJHTH
B32€MO3B’SI30K MOBH, CBIZIOMOCTI Ta KyJAbTYypH, 1 3 Ii€] TOYKH 30py KOHIICTIT
BioOpakae KyJIbTypy IIEBHOIO MOBHOTO KoJieKTHBY [KirimoBa 2011].

I3 TO3uIIi KOTHITUBHOI JIHTBICTHKHA KOHIICIIT PO3TIISIA€THCS SIK 3aMIHHUK
MOHATTSI, HATAK HAa MOXIIMBE 3HAYEHHS 1 SK BIIOOpaKeHHS HaOyTOrO0 MOBHOTO
NocBiny moauHU. [HaKIe KakKyd, KOHIENT y TaKOMY PaKypci TPaKTYEThCS SIK
IHAUBINYyadbHE PO3YMIHHS, HA BIIMIHY BIJ KOJEKTHUBHOIO, SKHM BHUCTYIA€E

3aKpilJICHE B CJIOBHHKY 3HaueHHs [[Tomroxun 2015].



[TpuXUTbHUKM KOTHITUBHOTO MiAXOJy 3BEPTAIOTh yBary Ha CTAHOBJICHHS
KOHLENTY, HOr0 NCUXOJIOTTYHY IPUPOAY, KATErOPU3aLIiI0 CBITY JIOJUHOI0, CIIOCOOU
30epeKeHHs TOCBIYy B MaM’ STl JIIOJAWHU, aCOLIIaTHMBHI XapaKTEPUCTUKU OJUHHUIIb
cBizoMocTi Ta ixHii onuc [Kiimosa 2011].

Xo4a KOHIIENT — MepenyciM, MEHTaJIbHa OJIUHUIII U €JIEMEHT CB1IOMOCTI,
[0 BUCTYIA€E TMOCEPEAHUKOM MIK pEaJbHUM CBITOM 1 MOBOIO, BIH OXOILIIOE 1
KyJIbTypHY 1H(oOpMalito, y sKii BOHAa (QUIBTPYETbCS, TMEpPepoOssIEThCT U
CUCTEMATH3YEThCS. TOMY KOHIIENITH YTBOPIOIOTH CBOEPITHUN KYJIBTYPHHUH ILIACT,
o (QYHKIIOHYE MDK JIFOAMHOIO Ta cepeaoBHIleM. BoHUM HasBHI y CBIJJOMOCTI
(MeHTaTBbHOMY CBIT1) JIIOJIUHM y BUIJISI «IY4YKiB» TOHSATh, 3HAHb, ACOIlIaIlii,
MepEeKUBaHb, SIKi HE TUTbKH MUCIIATRCS, a i nepexuBatoThes [ Crenanos 1997].

CreraHoB TaKOX 3ayBaXkye, IO B CTPYKTYPY KOHIICNITY BXOJUTH 1 YNHHUK
KyJbTYPH, 10 SIKO1 HAJIKUTh — BUX1IHA (hopma (€TUMOJIOT1s), 3Be/IeHa JJO OCHOBHUX
O3HAaK 3MICTY 1CTOpIi; cydacHi acoriarii, omiHkH Ta inmoro [Cremanos 1997].

Takox panime cramo 3po3yMmMiIo, II0 B KOHIEMIII MOBa Ta KyJIbTypa
301ratoThCsl IHTEPECH BCIX HAYK IPO JIIOAMHY, IO I1e Ta HACKpi3HA iies, SKa pyHHYe
IpaHUIll MK JUCHUIUIIHAMK, IO BHBYAKOTh JIOAMHY. Yepe3 1me 1 cydacHa
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiSl Ma€ TOCIIKYBaTH HE TUTBKU B3a€MOJI10 MOBH Ta KYJbTYPH,
aje W BHPINIUTH TMPOOJIEeMYy CITIIBBIIHOIICHHS Ta B3a€EMO3B 513Ky MOBH Ta
ocobwucrocTi, ii cBimomocTi, mucieHHs [Macmosa 2018].

He 3Baxatoun Ha Te, 110 ICHYIOTH JBa MIAXOAU JO PO3YMIHHS KOHIIENTY,
BOHU HE B3a€EMO3AIEpPeuyloTh OJWH OJHOTO, OCKUIBKH PO3TJISA KOHIENTY SIK
MEHTaJIBHOTO YTBOPEHHS y CBIIOMOCTI 1HAMBIZA — II€ BHUXiJ Ha KOHIENTOCHEPY
MOBHOT CIIUTBHOTH, IO € MMOKa3HUKOM PiBHS 11 KyJIbTYpHOTO PO3BHUTKY. | HaBMmaKw,
PO3TJIAl KOHIIETITY SIK PEMPE3CHTaHTa KYJIbTYPU € HANPSIMOM PYXy B HAYKOBOMY
JOCIIHPKEHH] Bl KOJIEKTUBHOTO /IO 1HAMBITYyabHOTO JOCBiMy. [HaKkmie kaxyuu, 1mi
MIIXOIH PO3PIZHAIOTHCSA BEKTOPAMU IIOJI0 1HAWBIA: JIIHTBOKOTHITUBHUHN TIIX1T —
1[€ HampsM PO3TIsay, 10 OpsMY€E BiA 1HAUBIYalIbHOI CBIIOMOCTI JO KYJIbTYpH, a

JIHTBOKYJBTYPHUN — BiJl KyJbTypU AO I1HAMBIAYaJbHOI CBIIOMOCTI. 3a3HadeH1
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HaIpPsIMU PO3TIISAY — TOCHITHULIBKI TPUMOMH, a HE LTICHI 0araTOBUMIpHI MPOLIECU
[[Tomroxun 2015].

’KoneH KOHLIETIT HE ICHYEe aBTOHOMHO, CaM IO co01: BC1 BOHU TUM YU THIITUM
YHHOM € YaCTHHOIO HAIIOro reHepajizoBaHoro 3HanHs mpo cBit [Croft 2004, c. 16].
3a HasiBHOCT1 OOIIMPHUX TPAKTYyBaHb CEMAHTUKH, JIHIBICTU CXOJATHCA Ha TyMII],
[0 KOHLENTH HE MPOCTO XaOTUYHO ICHYIOTh Y CBIIOMOCTI, @ MDK CJIOBaMH Ta
BiJIOBITHUMHU KOHIICTITAMHU € 3B’SI3KH, KOTPI ONMUCY€E CTPYKTYpHA CEMaHTHKA, aJie
Tpeba 3a3HAYMTH, 110 KOHIIENTH TMEBHUM YMHOM OpPraHi30BaHi, JEsIKi acoliamii
BUHHUKAIOTh OJIHOYACHO, 00 HaOyTi gocBigom [muT. 3a: Croft 2004, c. 7].

KoHnent € oauHUICIO KOHIENTOChEepr — YHOPSJIKOBAHOI CYKYHMHOCTI
OJIMHHUIIb MUCJICHHS, SIKi BKIIFOYAOTh BCI MCHTAJIbHI 03HAKW TOTO YH 1HIIIOTO SBUIIIA,
BijIoOpaskeHOro B MOBHii cBigomocti [Koxymiko 2011].

KoHnenrocepa € «eAMHUM KOTHITHBHO-CEMAaHTHUYHUM KOHTHHYYMOM
€THOCY», CUCTEMHO 3YMOBJICHOIO CYKYITHICTIO HAI[IOHAJIBHO MapKOBaHUX OJMHMUIIb
JIHTBOKYJIBTYpPH  (KOHIIENTIB), IO  XapaKTEPU3YETbCS  IUIICHICTIO  Ta
CTpykTypoBaHicTio [1uT. 3a: Ilpuxoasko 2015, c. 170-174]. Konuenrocdepa €
HeBepOaIpbHOIO, Ta ICHYE B CBIIOMOCTI HE3aJCKHO BiJi MOBHHX 3ac00iB, IO ii
00’ ekTuBYI0TH [1IUT. 3a: [TormoBa 2001, ¢. 36]. KonnenTocdepa Takok BU3HAYAETHCS
SK «CYKYITHICTh KOHIIETITIB HaIlii» Ta € TUM OLIbIIIe PO3BUHEHOI0, YUM OaraTIIuMU
€ KyJbTypHI HaJI0aHHS TIEBHOTO €THOCY, BOHA € 3arajbHOIO JIIA BCiX HOCIIB IMEBHOT
KyJIbTYpH 1 KOHCOMIAY€E Harlito [1uT. 3a: [Ipuxoasko 2015, c. 176].

KoHnnent — mopokeHHsT MOBHOI OAMHHIII B MEBHOMY 00cCsA31 ii 3MICTYy,
BKJIFOYHO 3 KOHOTAIlI€I0 W KOHKPETHO-UYTTEBUMH acoliaimisiMu. BiH MICTUTH He
TUTBKA TIOHSTTS TPO KIACH TPEIMETIB 1 SBUII MTOBKULISA, a W acoliaThBHE
COIIOKYJBTYpHE YSIBICHHS MPO HHUX B y3araJlbHEHOMY BHIJISAAl. XO4Ya KOHIICTIT
BUPAXKAETHCSI MOBOIO M 3aKpIIJICHUN 3a OKPEMHUMH ii OJUHULISIMHU, MPOTE BIH HE
MPUPIBHIOETHCSA O HHUX. 3MICT KOHIIENITY — II€ PE3YJIbTaT PEKOHCTPYHOBAHOTO
PO3YMIHHS CJiB, KOHTEKCTIB 1 TEKCTIB, Yy IKUX C()OPMOBAHE y3araJibHEHE YSBJICHHS

npo neBHuH (akT cBimomocti [[Tosroxkun 2015].
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[Tpu BUBUYEHHI SBUIA KOHIECTITY OJHHUM i3 TIEPIIUX TCOPETUUHUX MUTAHb,
MOCTaBJIEHUX KOTHITUBHOIO JIIHTBICTUKOIO CTaj0 MHUTAaHHA TMPO THUIOJOTIIO
KoHienTiB. [lomykun BU3HAYEHHSI KOHIIENTa, MOro MEHTaJIbHOI crnerudiku Oynu
TICHO TIOB’53aH1 3 MPOOJIEMOIO KiIacu(iKallii KOHLENTIB, AKii HAYKOBLI MPUUISIH
Oarato yBaru [ITapiii 2014].

VY JIIHrBICTUYHINA KOTHITOJIOT1i HAWOLIbIIE YBAark 30CEPEKEHO Ha THUIOJIOT 11
KOHIENTIB 32 GopMOI0 iX penpeseHraiii y Tekcti [Bopobitosa 2011, c. 53-64]. o
TaKUX KOHIICNTIB HajeXaTh: 1) OAWHUYHI (KOXaHHS, MOpHUpoAa); 2) MOABIMHI
remTaIbTHI (KUTTSA/CMEPTh, JOOPO/3I10, MACTS/TOPE, YOJIOBIK/’KiHKA), TOOTO TaKi,
0 BXXHMBAIOTHCA y (OpMiI OJMHMYHUX KOHIICNTIB, NPOTE 3aBXKIU MAalOTh
KOpEJIATUBHY Tmapy, (GopMmyroun 3 Hew IiticHuid o0pa3 [bmmsniok 2008]; 3)
KJIACTEepHI (BTpaTa JyXOBHOCTI) — rpymna (IIy4oK) CyOKOHIIENTIB, Kl CTPYKTYPYIOTh
ocHoBHHi koHienT [I3oToBa 2006, c. 32-33]; 4) kyMmynatuBHI (Savoir vivre)
KOHIENTH SIK KOHTJIOMEPAT KOHIENTYaIbHUX O3HAK, IHTETPOBAHUX Y €JIMHE IILIe
IUISIXOM HaKOMWYEeHHS;, 5) KapTuHHI (ONlakuTHe HE00) — Ti, IO JIEeTIIe
Bi3yalli3yBaTtu, HDXK omnucaTu cioBecHo [I'pebennukoBa 2008]; 6) mapabomiuni
(dpanIty3pKa BeCHa) — KOHIICIITH, 110 MICTITh Y c001 MIEBHY 1HGOPMAITif0, ICTOPIO
91 MOTHUB; 7) KapTHHHO-TTapabo119H1 (MTOCMIIIKa YEITUPCHKOro KOTa) — mapadoiyHi
KOHIIENITH, IO PENPE3eHTYIOThCA HE JMIIEe BepOaJbHO, a W 3a JOMOMOTOIO
Bi3yaslbHOT eMOJyieMu; 8) eceicThuHi (MIOCTMOJEPHI3M, CUMYJISIKP) Takl KOHIICTITH,
o, OyIyIOYUCh 3a MPUHIIAIIOM MiHIMali3alli, 30epiraloTh y CKOMIIPECOBAHOMY
BUTIISII Benukuit oocar dinocodepkoi iHpopmarii [Crenanos 2007, c. 20].

OTxe, B MeXax Cy4acHOI KOTHITUBHOI JIHTBICTUKA BHHHKJIA MpoOiema
BU3HAYCHHS TOHSTTS KOHIENT, BUBUCHHSIM SKOTO 3aliManucs 0OaraTo BYEHHX
THTBICTIB. He 3Bakaroum Ha €T, MO ICHYE BeNIWKa KUTBKICTh BH3HAYEHB I[HOTO
SBUINA, CIUIBHUM € BU3HAYCHHS KOHIENTY SK MEHTAJIBHOI OJWHUIlI, IO Tepeaace

JIOCB1JT TONIEPETHIX TTOKOJIIHB 1 CTPYKTYPY€E 3HAHHS JIIOJIMHU Yepe3 MOBHI OJIUHUIII.
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1.2 SIBumie koHEeNTYya 13aIlli Ta MiAXOAH 10 HOrO BUBYCHHS

Sk Oyyno 3a3HaueHO paHille KOTHITUBHA HayKa BUBYA€ 3B S3KHM MOBHU 3
Mi3HABAJIBHUMHU TIPOLECaMHU, 3 yCIMa crocobamMu OTpUMaHHs, o0poOku, (ikcarlii
iHOopMaIlii Ipo CBIT y iX KOpessLii 3 MOBHUMH popMaMu. Y CydacHid JIHIBICTHUII
(YHKIIOHYBaHHS MOBH PO3TJISIAETHCS SK PI3HOBHMJI KOTHITUBHOI JISUTBHOCTI, a
KOTHITHUBHI MEXaHI3MHU 1 CTPYKTYPH JIOJICBKOI CBIIOMOCT1 JAOCHIKYIOThCSI Uepes
MOBHI siBuIlA [1IUT. 3a: Bonkosa 2007, c. 243]. Tak icHyBaHHS sIBHILla KOHLETITY, SIK
NOCEepeJHUKAa MDK peajJbHUM CBITOM 1 MOBOIO TICHO TIOB’SI3aHO 3 MPOLIECOM
KoHIenTyamizamii [Makoscbka 2010].

Konuenryanizaiis € no3Ha4eHHsIM, BUPAXKEHHSM 1 OITCOM KOHIIENITY; TOOTO
JIOJIMHA MHCIUTHh KOHIENTaMH, 110 B1IOOPakalOTh 3MICT OTPUMAHOIO JOCBINY,
3HAHHSI, PE3YJIbTATIB Mi3HAHHS HABKOJIUITHBOTO CBITY Y BUTJIAJI1 MEBHUX OJIMHUIID
[ruT. 3a: Boageipes 2001, c. 23-24; Kapacuk 2002, ¢.133-134].

Came KOHIIENITyali3alil0 BBaXAIOTh OCHOBOIOJIOKHHUM Ta KIIOUYOBUM
MOHATTSAM KOTHITHBHOI JiHrBicTHKU (k. Jlakodd, O. Kybpsakosa, H. bonaupron
ta inmii) [Maciosa 2018].

VY mmpokomMy 3Ha4YE€HHI TEPMIH «KOHIENTYyalli3allis» BKIIOYa€E OyIb-IKUN
MEHTAILHUH JOCBI, 10 SIKOI'O BIAHOCSTH:

—  1o0pe 3aCBO€EHI Ta HOB1 KOHIICIITH;

—  HE JIMIIe YPUBOK YU IHTENEKTYalbHUM «KOHIICTIT», ajle ¥ MUTTEBUUN
YyTTEBUIN Ta EMOTUBHHI JOCBIJ;

—  KOHLIEITH, 110 3MIHIOIOTHCS Y PO3IMIUPIOIOTHCA 3 INTMHOM Yacy;

—  TIOBHE CIHOPUUHATTA (I3UYHOTO, COIIATPHOTO Ta JIHTBICTUYHOTO
KOHTEeKCTY [MakoBchka 2010].

KoHnenryamizaitis TakoXX pO3TIANAETHCS SIK  TMPOIEC YTBOPECHHS 1
dbopMyBaHHS KOHIIEMITIB y CBIAOMOCTI JIFOAUHU. CBIIOMICTD JIIOJAMHU BUOKPEMITIOE

BIIMIHHI O3HaKH Ta OKpeMy o0jacTb uu cepy B 00’ €KTHUBHIN ab0 cyO’€KTUBHII
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JTIMCHOCTI Ta MIABOAUTH 1X ITiJ IEBHUM BU3HAUYCHMI Kiac sBuUI. lle 1 Ha3mBaeThCS
koHIenTyamizaiieto [Ilapiii 2014].

KorniTuBHa KOHIIENTyasi3allisl T0CHKOI0 J0CBIY 0a3yeThCs Ha MPUHLIMIIL,
32 SKUM 37aTHICTh JIIOJWHW JO BHUBYEHHS MOBU € TMPOJYKTOM 3araJlbHUX
KOTHITUBHUX TMpoleciB Mo3Ky. [loBTopeHHs Oynb-iKOTO JIOCBIIYy BeIE [0
BCTAHOBJICHHS! KOTHITMBHUX CTPYKTYp, SIKI MI3HILIE 3a1I0I0Th JUJIs IHTEepIpeTarii
HOBOro 3HaHHA. MoBa BifoOpa)ka€ HasBHICTb TAKOTO YHIBEPCAJIBHOIO JTOCBIAY
[Corrigan 2009, c. 258].

MoBy poO3risiarTh K YyHIBEpCadbHUM 3aci0 KOHIIENTyasli3allii sIBHUIIL
niiicHocti. KoHnuenrtyanbHa 06a3a HOCIIB  MOBM  mependadae HE  TUIBKH
KOHIIENTOCEPUUHY KaTEropu3ailifo, ajie¢ W ypaxyBaHHS ETHOMOBHOTO Ta
KyJIbTYPOJIOTIYHOTO KOJIB, SKi € XapaKTepHUMHU I ETHOJIHTBOKYJIBTYPHUX
cnuibHOT. binbiie Toro, sk minkpecitoe C. Tep-MinacoBa: «KynbTypHa Ta MOBHA
KapTUHH CBITY TICHO TOB’S3aHI, 3HAXOJAThCS Y CTaHiI Oe3lepepBHOI B3aeMoii Ta
MOXOJSATh J0 PealbHOI KapTHHU CBITY, a TOYHIIIE MPOCTO A0 Ti€i MIMCHOCTI, 10
orouye moauHy» [nut. 3a: Tep-Minacosa 2002, c. 47].

MoBHa KapTWHa CBITY BijmoOpaxae 00’€KTUBHY JIMCHICTb, II€ OJHA 3
mi3HaBaJbHUX (OPM MUCIEHHS JIIOJAWHHU, 10 CTAa€E OCHOBOKO JUIS 3JIMCHEHHS
knacudikarii [mut. 3a: [TaBnrok 2003, c. 7]. Ii PO3MIISAAAIOTH SIK MTPOIIEC Mi3HABAIHHOT
JSTTLHOCTI JIFOJIMHHM, SIKMH TOJISATa€e B aJICKBATHOMY OCMHUCJIEHHI 1H(pOopMaIlii, 1o 10
Hel HaaxoauTh. [[iATBepIKEHHAM TaKoi MO3UIT € YUCICHHI BUCIOBIIOBAHHS TIPO
TE, 1[0 KOHIIETITyaTi3allisg MeBHOTO (pparMeHTa AIHCHOCTI i oTpuMaHHsA HaOyTOTO
JIOCBITY JIFOIMHU BiIOYBAETHCS HA OCHOBI 1H(GOpMAIIii 3 YCIX JOCTYITHUX 1 KaHATIB,
a 11e HacaMKiHeIb BeJIe 10 YTBOPEHHS C(OPMOBAHUX YSIBICHBb MPO HABKOJMIIIHIN
CBIT Y BUIJISI KOHIIENTIB [HT. 3a: TomeHnuyk 2008, c. 6].

baOymkin A. po3risae KOHIECTITyami3allif0 K «IEPBUHHY TEOPETUUHY
dbopmy, 1o 3abe3nedye TEOPETUUHY OpraHi3aIlilo MaTepialry; SK CXeMYy 3B’SI3KiB
MOHATH, K1 BiIOOpa)karoThb MOXJIMBI TEHJEHIlT J0 3MiH; SK CIOci0 opranizamii
MHUCJICHHEBOT POOOTH, IO JO3BOJSIE PYXAaTUCh B Marepiajly 1 TMEPBUHHUX

TEOPETUYHUX KOHUENTIB 10 OUIblll aOCTPAaKTHUX KOHCTPYKTIB, MOKJIAJEHUX B
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OCHOBY MOOYAOBU KapTUHU Oau€HHSI HOCII)KYBAHOTO CETMEHTY PEaIbHOCTI» [IIUT.
3a: baoymkun 2001, c. 57-58].

MakoBchbKka 3a3Hayae, IO KOHIENTyali3allili HE € XaoTUYHOK YU
aMOp(HOI0: HEOOXITHO BUSBIATH il CTPYKTYpPY Ta OpraHizaliio 1 MPONOHYBATH
cnenu@iuyH1 KOHCTPYKTUBHI €JIEMEHTH JJI ONUCY CEMaHTUUYHUX CTPYKTYp [1UT. 3a:
Albertazzi 2000, c. 26].

Konnenryanizamiss mpocTopy CBiOMOCTi, (popMyBaHHS 0a30BUX 3HaHb,
KaTeropu3aIlisi IOHATH MOJIATAIOTh Y TOMY, [0 BCTAHOBIIFOETHCSI OCHOBHE 3HAUCHHS
MICBHOTO CJIOBA, SIKE peaji3yeThes B oro BykuBaHHi [1uT. 3a: ltepn 1998, c. 294].
TakuM 4YMHOM, KOHLEMNTyali3alis — TMOHSATIMHA Kiacudikailis, sKa TMOJATaEe B
OCMHCIICHHI 1H(opMaIllii, 10 MPU3BOAUTH 10 YTBOPEHHS KOTHITUBHUX CTPYKTYP Y
MO3KYy JiroauHH. IIporec  KOHIenTyajisamii CHpsAMOBaHMK  3arajoM Ha
BUOKPEMJICHHS TICBHUX KpaWHIX IS OKPEMOTO PpiBHSA PO3MJISAY OJHHHIID
JIIOJICKKOTO JIOCBIY B IXHBOMY 17I€aTbHOMY 3MICTOBOMY TPEJCTaBICHHI, a MPOIIeC
Kateropusailii — Hacammepe] Ha 00’ eqHaHHA oguHUIb [1UT. 3a: KyOopskosa 2004,
c. 31; bonaupes, c. 22; Kyopsikosa 1996, c. 93].

Konnenryanizamiss € ogHAM 3 HaWBaXJIWBIMIMX IPOIECIB IMI3HABAIBHOT
JISTTBHOCTI JTIIOJIMHHM, IO TOJISITA€ B OCMHCJICHHI 1H(oOpMaIlii, 1Mo HaaXOIUTh, Ta
dbopMyBaHHI KOHIIENTIB, KOHIENTYaJbHUX CTPYKTYpP Ta BCi€l KOHIIENTYaJbHOT
cucrtemu. KoHnenryasmizarist 3A1MCHIOETHCS HA OCHOB1 4YyTTEBOTO JOCBIAY JIFOJIMHH,
TOOTO dYepe3 CHOPUNHATTSA CBITYy OpraHaMu 4YyTTs; MPEAMETHO-MPAKTHYHOT
TSUTBHOCT1 JIFOAMHY; €KCTIEPUMEHTAIBHO-III3HABATBHOT Ta HAYKOBOI MISUTBHOCTI
JOJIMHYU, KOTHITUBHOI MISUTBHOCTI, BEPOAIBHOTO Ta HEBEPOAIBHOTO CIUIKYBAHHS
[1uT. 3a: Boaaeipes 2001, c. 24-25; ITonosa 2001, ¢. 68-69].

OCKITbKHM y HOCIS Ti€T UM 1HIIIOT MOBU € OOMEXEHUI 1HBEHTAp JICKCUIHHUX
3aco0iB, TO JUIs HaWMEHYBaHHS TOTO, IO II¢ HE OTPMMAao HOMiHAIlii B MOBi, a00
JUIS. BTOPHHHOT HOMIHAIlIT BJKE€ ICHYFOUOrO B MOBI MOHSATTS a00 KOHIICNTAa, MOBEIlh
JIOCUTh YacTO BUKOPHCTOBYE OCHOBHI 3aco0M (OpMyBaHHS HOBHUX 3HAYCHBD,

HAHOUTBIIT 3HAYYIINUM cepell skux € Metadopa [Kazumip 2012].
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OTxe, KOHLIENTyali3ali€l0 Ha3uBalOTh MPOLEC YTBOPEHHS 1 (OpMyBaHHS
KOHIICTITIB Y CBIIOMOCTI JIOAWHU. BigMiHHI 03HaKH, OKpemi 00yacTi 4u cdepu
JIACHOCTI BUOKPEMITIOIOTHCSI B CBIIOMOCTI JIFOJIMHU Ta MiJIBOJATHCS B ii MeXax Mif
NEBHUW KJac sBUII. YHIBEpCAIbHUM 3acOo00M KOHUIENTyali3alli € MoBa.
3a3HavaeThCsl, N0 MOBHA Ta KyJbTypHAa KapTWHA CBITY TICHO MOB’s3aHl. IIporec
KOHLENTyali3anli BiJOYBAa€TbCs dYepe3 CHPUUHATTA CBITY OpraHaMu 4YyTTs,
PEeAMETHO-TIPAKTUYHY, EKCIEPUMEHTAIbHO-TII3HABAIIbHY, HAYKOBY, KOTHITHUBHY
JUSTBHICTh JIIOJIMHU, Ta 4Yepe3 BepOaibHE Ta HeBepOaibHE CIUIKYyBaHHS. TakKox
3a3HAYa€ThCsd, 1[0 TaK SK KUIBKICTh JIEKCHYHHUX 3aco0IB € OOMEXKEHOI0, IS
HalilMEHYBaHHS HOBUX SIBHIIl Ta KOHIICTTIB, a00 MJii BTOPUHHOTO HaWMEHYBaHHS

BXKE€ ICHYIOUHX, MOBEI[b 3BEPTAETHCS 10 MeTadOopH.

1.3 KornituBHa MeTadopa sk 3acid KOHIENTyali3aIlii SBUII]

[Ipobrmema metadopu 3 JaBHIX yaciB IpUBEpPTAE yBary JIOCTIAHUKIB. Y
CydacHili JiHTBicTHII TIpoOieMa MeTadopH PpO3TIAIAETbCI B JACKUIBKOX
napamMeTpax, 30KpeMa K CTHJIICTHYHHH 3aci0 abo XyI0XHIA mpuiioMm, K 3acio
HOMIiHaIIil Ta sIK 3aci0 CTBOPEHHsI MOBHOI KapTuHHU cBiTy [IlImmanoBuy 2007].

Busuennto metadopu npuaiisuiocs 6arato yBaru B yci yacu. Brepine meit
TEpMiH OyB YKHUTHI 1€ JaBHbOTPEUbKUM (i1ocodoM i puTOopuKoM [30kparom y
rioro TBopi “Evagorus” y 383 porii 1o Hamioi epu [uut. 3a: AHTHYHBIE Teopuu 1936,
c. 217]. Onnak ocHoBa Teopii Metapopu Oyna 3akiageHa me ApUCTOTENeM Y HOTO
«[loetumi» (335 pik mo H.e.), Ae BiH BIeplie omucaB Metadopy sK crocid
MePEOCMHUCIICHHS 3HAYCHHS TpeaMeTa 0a3ylounch Ha CX0XKOCTI, moaioHocTi. Came
HOMy HaJICXHWTh OAHA 3 mNepmux kiuacudikamii meradopw, Ha SKy BUYEHI
MMOCHUJIAIOThCS 1 710 cboroaHl. Y cBoilt «IloeTuri» ApuctoTens Bu3Hayae Metadopy

K «IEPEHECEeHHs HEe3BUYHOIO iIMEeH1 abo 3 poay Ha BUJ, a00 3 BUAY Ha pid, abo 3
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BHUJlYy Ha BUJ, a00 3a aHAJIOTIEIO», TAI0UYM UM CAMUM MOYATOK HAWOIIbII paHHIN
Teopii MOX0o/KeHHs MeTaopu — Teopil miacTaHoBKY [1UT. 3a: Yenku 1997].

Came Apucrorenb OpoJEMOHCTPYBaB, 10 MeTadopa T03BOJSE JIIOAUHI
MIPOYKYBaTH Ta 3aCBOIOBATH 3HAHHS. APHUCTOTENb CTBEPKYBaB, 110 CTUIIICTUIHA
dbyHKI11s MeTadOpH € OCHOBHOIO [ITUT. 3a: ApyTioHoBa 1999]. 3axigHa Hayka JOBrUi
yac HaciiyBaja TpakTyBaHHS MeTadopu sk (GIrypu MOBH, MPOTE OCTAaHHI
JOCHIPKEHHSI CB1IYaTh, IO MPOAYKYBAaHHS 3HAHb € BAXKIMBIIIOW (YHKIIEIO
[Conuapyxk 2013].

Mertadopa — yHiBepcaibHUil MOBHUM (heHOMEH. BoHa BUSIBIIsiE CMUCTOBUI
o0pa3 caMoi CyTHOCTI SIBUIIA, TTOCTA€ 3aCO00M IMi3HAHHS HABKOJUIITHBOTO CBITY U
IHCTPYMEHTOM I CTBOPEHHS 00pasiB, 1I0 BIAOOpaXarOTh IHAMBIAYAJIbHHUM Ta
HAJIHAUBIAyalbHUM  cBiTODISIA.  MeTtadopy mocTae OJHUM 13 KIIFOUOBUX
IHCTPYMEHTIB CTBOPCHHS MOBHOI KapTHHHU CBIiTy, [0 BHHHUKAa€ BHACIIIOK
KOTHITUBHOTO MaHIIyJIIOBaHHS HasiBHUMU B MOBI1 3HQUEHHSMH 3 METOIO CTBOPEHHS
HoBHX KoHIenTiB [[Lximep 2017].

VY KUBaHHS CIIIB Y HEMPSIMOMY 3HAU€HHI € BaXXJIMBUM 3aCO00M PO3BHUTKY 1
30araueHHs ceMaHTUKH. MeTtadopu3zarllis nepeadayae He JIUIIEC BXXKUBAHHS OJTHOTO
CJIOBa 3aMICTh IHIIIOTO, 1€ MPOIEC YTBOPEHHSI HOBOTO 3HAYEHHS, IO 3’ SIBISIETHCS
BHACJTIIOK i1 CKJIaJHUX KOrHITHBHHX MeXaHi3MiB [Caxurok 2013].

B ocHoBI MeTadopu IeKHUTH aHAJIOT1s, TKa MOYKEe OYTH JICHOTaTUBHOIO, KOJIN
MOBa Hje MNpo Bi3yaJdbHY CXOXICTb, 1 AacCOIIIaTUBHOI, KOJH CXOXICTh Ma€e
IMILUTIIUTHUH, 3aByalibOBaHWM xapaktep. Mertadopa rpyHTYEThCS Ha 3arajibHHX
acoIraiisiX BUXiTHOTO Ta I[UTLOBOTO IOMEHIB, TOOTO BOHA 3apPOJIKYETHCSI HA OCHOBI
MIPUMapHUX MMOHATH, IKUMH OTIEPYE JIFOACHKE Mi3HaHHA. HoBHit (hparMeHT AificHOCT1
KOHIIETITYaJII3yeThCs Y MeTadopi 3a aHAIOT1€10 31 C(POPMOBAHOIO CHCTEMOIO TIOHSTH,
3aB/ISIKA IIOMY MU MOXEMO 3aCTOCYBaTH JOCBia, HaOyTui B omHid cdepi, 1
BUpIIIEHHs Ipo0JieM B iHIIiH cdepi [muT. 3a: 3aboTkuHa 2002, €. 125-126].

Mertadopa — 1e mnpuxoBaHe (CKOpPOUYEHE) TMOPIBHSIHHSA, TEPEHECEHHS
BJIACTUBOCTEH OJHOTO TpeaAMeTa, SBWINA UM Jii Ha IHIIMA 3a TPUHIUIOM iX

noxioHocti [umT. 3a: MBuuH 1997, c. 73]. Tak, momiOHICTh MDK MpeIMETaMH,
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SBUIIAMUA MOXke OyTH II0J0 KOJIbOPY, pOo3Mipy, (OpMH, MICIIE3HAXOMKECHHS,
¢ynkuii Ta inmoro [Caxaiok 2013].

Tpanuuiiine noscHeHHs MeTadopu dyepe3 3MIHY AUPEPEeHILINHOI ceMu
MOTEHIIMHOI0 HE 3aJI0BOJIBHSE TMOTPeOM CydacHOi cemacioyiorii. Y cyuacHii
JIHTBICTULI MeTadopa OTpUMalia PO3YMIHHS, HEPII 3a BCE, SK KOTHITUBHUUI
(eHOMEH, MOTYTHIN THCTPYMEHT MUCIEHHS, (PyHIaMEHTaNbHUI NMPUHOM Ii3HAHHS
Ta KoHIenTyanizamii aiicHocti [[Iumanosua 2007].

Mertadopa, 110 MPOHU3YE HAIIC TTOBCAKIACHHE JXUTTS, MAa€ KOHIETITYIbHHH
xapakTtep. KoHIenTH, sKi KEpylThb MHCJICHHSIM, BIUIMBAIOTh Ha MJiSUTHHICTD,
HaJal0Th (HOPMY HAIIUM BITUYTTSIM, MOBEAIHII CTABICHHIO J0 IHIIUX JIIOJCH [IUT.
3a: Lakoff 1980, c. 25].

Xo4a y Cy4yaCHOMY MOBO3HABCTBI 3arajbHONPUUHATHM € HACTYITHE
BU3HAueHHs: MeTadopa R Iie Tpor, mepeHeceH s BIaCTHBOCTEH OJHOTO MPeaMeTa
(sBUIA) HA IHIIMK HaA TIJACTaBl O3HAKH, CHUIBHOTO IS 000X WIEHIB, IO
sictaBistoThes [[Tonomapenko 2013].

B xoruituBHIN JMIHrBICTHINI MeTadopa PO3MIBIAAETHCS HE MPOCTO SIK TPOII,
PUTOPUYHHUI MEXaHI3M TMpUKpAIICHHS MOBJEHHS, a SK (QyHIaMEHTaJIbHUN
KOTHITUBHUH areHT, [0 OpraHi3ye Halll JIyMKH, O(OPMIIIOE CYIKCHHS Ta
CTPYKTYpPY€E MOBY, «I1¢ CIeIIU(DIYHII MUCIICHHEBHM MPOIIEC B IKOMY MU PO3YMIEMO
oaHy chepy A0CBiay B MOHATTAX iHIIOT chepu» [1uT. 3a: Teaus 1988, c. 317].

BueHi-KOTHITUBICTH MepeKoHaH1, o0 MeTtadopa BiJirpae MEHTPAIbHY POJIb
HE JIUIIe B MUCJICHHI JIIOJIMHY, ajlie i y MOB1. MeTtadopu cipuiiMaroThCsl ClIyXadem
9yl YWTauYeM TaK camMoO IIBUAKO Ta AaBTOMATHYHO, SK 1 OykBajgbHa MOBa
[Caxnrox 2013].

Mertadopa € HEBITIEMHOIO CKJIaIOBOIO MOBHOI KAPTHHH CBITY, sSIka HEOOX11HA
JUTST KOMYHIKATUBHUX, HOMIHATUBHUX W, BaXXJHWBO, IS Ti3HABAJBHUX I[UICH
[[Tonomapenko 2013].

«Y mi3HaBaJIbHOMY ILJIaH1 MeTadopa HE T€HEePY€E HOB1 MOHSTTS 1 YABJICHHS, a
JoromMarae iM BUHTH Ha CBITJIO 3 CYTiHKIB cBioMocTi» [muT. 3a: Hukutua 2002,

c. 257]. H. ApyrtioHoBa xapaktepusye wmetadopy SAK «CHOCI0 BJIOBUTHU
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IHAMBIAYAJbHICTh KOHKPETHOro Impeamera a0o sBUIIA, MNepeJaTd  Moro
HEMOBTOPHICTH» 1 3a3Havae, 10 BAana Metadopa Jornomarae BiITBOPUTH 00pa3, HE
NPUCYTHIN y HocBiai [1ut. 3a: ApytroroBa 1999, c. 326].

KorniTuBHa meTtadopa 6aunThC MEXKEIO 3ITKHEHHS PEaJIbHOrO Ta YSBHOT'O
CBITIB B XYAOXHbOMY TEKCTi, BUCTYIA€ CTHJIICTUYHUM MPUHOMOM aBTOPCHKUX
IHTEHI[1{ Ta BHYTPIIIHBOTO cBITY epcoHaxiB [[lonomapenko 2013].

Metadopa € CBOEpIIHMM KIIOYEM JO PO3YMIHHS OCHOB MHCICHHS M
IpoIIeCiB yTBOPEHHs] MEHTAIBHUX YSABICHb MPO CBIT. BinmoBimHO, BOHa 3aiimae
OJIHE 3 IEHTPAJIBLHUX MICIb B MOBHIH KapTHHI CBITY, IO € ICTOPUYHO YKJIAJICHOIO B
NEepeciuHiii CBIAOMOCTI MEBHOTO MOBHOT'O KOJIGKTHMBY Ta BIIOMTOI0 Yy MOBI
CYKYITHICTIO YSIBJIEHb MPO CBIT Ta MEBHUM CIIOCOOOM KOHIIENTYyasi3ali JTiiMCHOCT1
[[ITumanoBHY 2007].

KyOpsikoBa O. BH3Haudae ii K «KOTHITMBHHUU MpPOIEC, KU BHpaXKae i
dopMye HOBI MOHATTS 1 O3 SKOr0 HEMOXKIIMBE OJIEP/KaHHS HOBOT'O 3HAHHA» [LIUT.
3a: Kyopsikosa 1996].

VY koHmenTyamizaiii BHYTPIIIHBOTO CBITY JIOAWHU MeTadopl HaJICKHUThH
BUHSATKOBa poiib. SIk 3a3Hauae ApyrtioHoBa H., «6e3 meradopu He icHyBano O
JICKCUKH HEBHIMMHUX CBITIB» [1uT. 3a: Apytionoa 1990, c. 9]. MoBHi 3acobu
BUPAKCHHS €MOIil y OLIBIIOCTI BUMaaAKiB Metadopuuni [1uT. 3a: Johnson 1987].

JocmipkeHHs: Metagopu TPOBOJUIIOCS Y PI3HUX acrekTax. Meradopy B
IIUPOKOMY PO3YMIiHHI, AK 3aci® pempe3eHTaiii KOHIENTYyaJlIbHOI CTPYKTYpH Ta
3HaveHHs, gochimkyBanu Jxk. Jlakohd, M. Txoncon, C. )Kaboruncpka, B. Temis
[[BarOTHaK 2017].

Konnenryansaa Mmetadopa GopMyeThCSl HE B MOBI, a B MUCJICHHI JIFOJIUHU, €
OJTHUM 13 3ac001B KOHIENTYyasi3allii. 3aBasiKi 31aTHOCTI BCTAHOBITIOBATH aHAJIOTi1
MDK CYTHOCTSIMH PI3HOI MPHUPOJAH, JIOAWHA KOHIIENTyalli3ye€ OJHY MEHTAJIbHY
CYTHICTHh B TepMiHax iHmOI. KoHnentyanpHUI Tiporiec, Mo MmopoKye MeTadopy,
pO3IIi3HAE SIK CXOXK1 SIKOCTI pedepeHTiB, Ha SKUX IPYHTYEThCS aHAJIOTIS, TaK 1

HECXO1 SIKOCT1, SIKI BUKJIMKAIOTh CEMAHTUYHY KOHIIENTyalIbHY aHOMauit0. CTyMHiHb
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CXOXKOCTI ¥ HECXO0XXOCT1 BHU3HAYa€ ICTUHHE 3HA4YeHHS Meradopu [UMT. 3a:
MaxkKopmak 1990, c. 362].

Hikitin M. Takox miATBEpKYeE, 1110 B Mpolecax Metadopusaliii Mae micle
B3a€MO/I151 KOHLEMITIB, 31CTABICHHS IX CTPYKTYP 1 B1IOIp O3HAK 3 CyMAapHOTO 3HAHHS
npo 0a3zy mopiBHsAHHS. Taka B3a€MoJlil KOHIIETITIB Ma€ XapakTep CHPSIMOBAHOTO
3ICTaBJIIEHHS 1 YMHOMIOHEHHs, a He 3MIIIyBaHHS 1 iHTerpauii konuenti. lle
yIOAIOHEHHST Ma€ Ha METI MPOSICHEHHS 3MICTY 1 CTPYKTYpPH KOHIUEIMTY,
aKLIEHTYBaHHS PUC 1 IIHHICHUX sikocTel [uuT. 3a: Hukutun 2002, c. 269].

AKTHBHE BHUKOpPUCTaHHA MeTapopu MIATBEPUKYE TYMKY AOCIHIAHUKIB Yy
cepl KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHM TMPO T€, L0 JIIOJAChKA KOHIIENTYyasi3alis 1, TUM
caMHM, MOBHa CEMaHTHKa, Ma€, TEepeBaKHO, MeTtaopwuHUil Xapaktep, TOOTO
OCMHCIICHHS JIIOJIMHOI0 OUTBII YW MEHII CKJIAJHUX OO0 €KTIB TPYHTYETHCS Ha
NEePEOCMUCIICHH] 0a30BUX IMOHSATH JIFOJCHKOTO AO0CBiAY [1uT. 3a: PyOmos 2003,
c. 145].

[Tomipko 3a3Hauae, 1m0 MeTadopu3allis CIyrye criocoboM yTBOPEHHS HOBUX
KOHIICTITIB, CMHUCJIIB 3 BHKOPHUCTAHHSM 3HAKIB, IKI BX€ ICHYIOTh Y KOHKPETHIN
ceMioTHYHIi cucTemi. Ha #oro aymky Metadopa — 1€ OJHA 3 HAMOUIBIINX
dbyHIamMeHTaTbHUX (HOPM JTIOJICBKOTO MHCIICHHS, K IPUHITUIT MEHTAJIBHOCTI BOHA
JIEKUTh 3a MekaMu MOBH. Lle pe3ynbTaT «IpopuBY» 3MICTIB 13 TAEMHHUX TJIHOUH
JIIOJICBKOT CBIJJOMOCTI B OTOUYIOUY JIIOJMHY PEaNbHICTh, 116 HUTKA, sSKa 3B’s3y€
CBIZIOMICTB JIFOIMHY 1 peanbHicTh [[Tomipko 2010].

OT1xe, B CydacHi JIIHTBICTHII MOHATTSA MeTa(OpH pO3yMIETHCS TEPIII 3 BCE
K KOTHITUBHMI (DEHOMEH, NpHUIiOM TMi3HAHHS Ta KOHIENTyami3alii JIHCHOCTI.
Cepen BemuKkoi KITBKOCTI Teopiii Meradopu, HaWOUIbIIE PO3MOBCIOIKCHHS

OTpUMaJia KOTHITUBHA T€OPIs KOHIIENTYalbHOI MeTa(opHu.
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1.4 Teopis KOHLENTYanbHOI MeTaQOpHU

Teopis Mmetapopu mpoiinia CBilf pO3BUTOK, IMOYMHAIOYHN 3 HAYKOBHX ITpallb
ApucToTtens, B AKUX Ii 3al0YaTKOBAaHO, O Cy4YaCHOTO CTaHy, KOJM JIHIBICTUYHA
napajgurma cTajia aHTPOIMOLEHTPUYHOI, 1 BCl MOBHI SIBUIA PO3TJSIAIOTHCS B
Oe3nocepeTHbOMY 3B’SI3KY 3 JIFOJMHOI, ii MHCJICHHSIM, 13 CYCIUIBCTBOM.
[Tomanpmuii po3BUTOK Teopii MeTaOpH CHOCTEPITAETHCS B TICHOMY 3B’S3KY 3
PO3BUTKOM KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, IKMI gocsarae po3ksity y 1980-1990-x pp. ¥
el yac KOTHITMBHA JIIHTBICTHMKA IIOCia€ LEHTPaJbHE MICIE Ccepej] HAaIMpsMiB
JOoCTiKeHHS Beiel MoBHOI cuctemu [[Tnakcina 2013].

Y XX cr. Ha QoHI PO3BUTKY HOBHX HampsMKiB Meradopa crana s
JIHTBICTUKUA TEBHUM 00’ €IHYBaJIBbHUM (PEHOMEHOM, IOCIIDKCHHS SKOTO Jajio
MOYAaTOK PO3BUTKY KOTHITMBHOI HAyKH, IO PO3TJSJa€ MOBY B MO€AHAHHI 3
KOTHITHBHOIO AistibHICTIO oauan [Caxuiok 2013].

B. Temnist 3a3Hauae, 1110 B MeTadopi MPOCTEKYETHCS 3aPOHKEHHS TYMKHU Ta 11
peanizamis MoBoro [Temust 1988, c. 184]. BucioBiatoeThcs TakoK TOYKaA 30pY, IO
came MeTadopa JIonoMarae OCArHyTd OCHOBH MUCTICHHS i ripoiiecu GOpMyBaHHS K
eTHOCTIEIM(1YHOT KapTUHHM CBITY, TaK 1 YHIBEpPCaJIbHOTO 00pa3y CBITy [IIUT. 3a:
ITpuxoapko 2003, c. 85].

VY 1980 pori amepukancbkumu BueHUME k. Jlakoddom Ta M. [xoHCcOHOM
y kau3i “Metaphors We Live by” Oyma po3pobiieHa Teopis, sika cucTeMaTH3yBaJia
omuc MeTadopu SK KOTHITUBHOTO MEXaHI3MY 1 TMPOJAEMOHCTpYBaa BEITUKHM
MOTEHITIaJl BUKOPUCTAHHS TEOpii y MPAaKTHUYHOMY JOCTKEHHI. ABTOpU poOOTH
CTBEPKYIOTh, IO MeTadopa HE OOMEKYEThCSA JUIIe cPeporo MOBH, IO caMi
MPOLIECH MUCIIEHHS JTIOAUHU € MeTadopuunnMu. «Harma moBcsikeHHa MOHATIHA
CHUCTEeMa, Y paMKax SIKO1 MU JTyMaeMO 1 JIEMO, 10 CBOIH CyTi MeTagopudHa» [IHUT.
3a: Lakoff 1980, c. 25]. IloBcsakaeHHiI MeTadopu CIYKaTh I CTPYKTypyBaHHS
HaBKOJIMIIIHBO1 JIMCHOCTI 1 KEPYIOTh IHTEJIICKTYaJbHOIO MISIBHICTIO JIOJUHU Ta ii

BunHkaMu. Kpim Toro, Metagopa gonomarae opMyBaT HOBI MEHTaJIbHI KaTeropii,
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YTBOPIOBATM HOBI KOHUENTYyaJlbHI CHUCTEMH Ta (OopMyBaTH HOBI 3HAHHSA
[Caxnrox 2013].

s Teopist po3risimae Mmetadopy mepI 3a BCe sIK KOTHITUBHY ONEpalliio HaJl
MOHATTSMU 1 6a4uTh B HiM 3aci0 KOHLIENTyai3alii, 0 J03BOJISIE OCMUCIHUTH Ty YU
HIIIY 00J1aCTh AIMICHOCTI B TEPMIHAX MOHATIHHUX CTPYKTYP, 1O NEPBUHHO CKIIATUCS
Ha 0a3i JOCBITY, OTPUMAHOI0 B IHIIKX oOnacTaX. Sk 3a3Havae Jlakodd, «metadopa
NIPOHU3YE BCE HAIIC MOBCSAKICHHE JKUTTS 1 MPOSBIAETHCA HE JIUIIC B MOBIi, a B
MUCJICHHI Ta jaii. Hamra moOyToBa MmoHATIHA CUCTEMa, B paMKax K01 MM MUCITHMO
1 1iemo, metapopruHa 3a cBo€ro cyTHIicTIO» [1uT. 3a: Lakoff 1987, c. 12]. Ha nymky
Jlakodda, mMeradopu MONETHIYIOTH MPOIEC MHCICHHS, JAlOTh HaM EMIIPUYHI
paMKH, BCEPEIMHI SKUX MM MOKEMO OTIaHOBYBAaTH OTPHMaHi aOCTPaKTHI KOHIICTITH
[[ITumanoBHY 2007].

VY pamkax KOTHITHBHOI Teopii MmeTadopu, 3amodatkoBanoi J[x. Jlakopdom i
fioro cniBaBropamu M. JIxonconom ta M. Teprepom [uuT. 3a: Lakoff 1987; Lakoff
1993; Lakoff, Johnson 1980, 1999; Lakoff, Turner 1989; Johnson 1987] metadopy
PO3IIIAIAI0Th SIK KOTHITUBHUN MEXaHi3M, AKUH 3a0e3redye MOBJIEHHEBO-PO3YMOBY
TSTBHICTE JIIOAWHU: «Hama moBcsKIeHHa KOHIENTyalbHa CHCTEMa, B TEpPMiHAxX
AKOT MU OJJHOYACHO TyMAa€eMO Ta JIEMO, € METa(OPUYHOIO 32 CBOEID MPUPOJIOIO»
[tur. 3a: Lakoff 1980, c. 3]. CyTh KOTHITHBHOT'O MeXaHIi3My MeTadOpH IMOJIATae y
NOSICHEHH] ~ KOHIEMNTYallbHOI ~ CTPYKTYpH  OJHOTO BHAY 32  JOIMOMOTOIO
KOHIIETITyaJIbHOI CTPYKTypH iHIOro BuAy [nut. 3a: Lakoff 1993, c¢. 203; Lakoff,
Johnson 1999, c. 5] Ha ocHOBI KateropiaJbHOTO 3pymeHHs [1uT. 3a: Molino 1979],
SKE€ Ma€ MICIIe Y pe3yJbTaTi MPUIMUCYBaHHS MO3HAYYBAHOMY MIEBHO1 «HEBIIACTHBO»
JUIS. HBOTO O3HAKHM 4Yepe3 IMOAIOHICTh 3a aHajoriero [muT. 3a: ApytroHoBa 1999,
c. 341-342; Temus 1977, c. 202, 211].

Konnenryanpai Metadopu KOHIIGHTPYIOTH y COOl HAWCYTTEBINII pPHUCH
KOHKpPETHO1 KapTuHHU cBiTy [mut. 3a: KOmidr 2009, c. 205]. 3rigHo 3 Teopiero
Jx. Jlakodbda 1 M. JlkoHca, mertadopuzailisi 3aCHOBaHA Ha B3aeMOJIi JIBOX
CTPYKTYp 3HaHb — KOTHITHBHOI CTPYKTypu <«Dkepena» (source domain) i

KOTHITHBHOI CTpyKTypu «MmeTu» (target domain). Y mpomeci metadopusartii
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BiOyBaeThcsi «MeTadopuuHe mpoekTyBaHHs» (metaphorical mapping), ske
nepeadavae «KOTHITHBHE BimoOpaxeHHs» (cognitive mapping) [mut. 3a: Lakoff
1980, c. 9].

Koxxna koHnentyanpHa wMetadopa, sK BBaxaroTh Jlx. Jlakodpd 1
M. JIxoncon [1ut. 3a: Lakoff 1980, c. 5], BinoOpakae 4aCTHHY >KUTTEBOTO JOCBITY
KyJbTYpPHOTO CIIIBTOBapUCTBA; KOXHA MeTadopa BOJIOAIE IHIWBIAYaJIbHUM
icTOpuyHUM  (OHOM, sSIKMM, Oynydd BHUSABICHUM, II0KAa3y€ COLIOKYJIbTYPHY
3aJIOKHICTh KOXKHOT MeTadopu okpemo [Kazumip 2012].

MeTadopa 3a CBO€IO MPUPOJIOI0 — HE MOBHE, & KOHIIETITyaJlbHE SIBUIIIEC [IUT.
3a: Uenku 1997, c. 355]. Takum unHOM, MeTadopa € OIHUM 3 OCHOBHHMX 3acO0IB
Mi3HaHHS 00’ €KTIB AIMCHOCTI, iX HallMEHYBaHHs, CTBOPEHHS XYIO0KHIX 00pa3iB Ta
yYTBOPEHHSI HOBHX 3HA4YCHb, 110 BUKOHYE HOMIHATUBHY, KOTHITHBHY, XYJIO0XHIO Ta
cMuUCIOyTBOprotoul  (GyHKii [muT. 3a: AHToHIOK 2002, c. 15]. Meradopa
TPYHTY€TbCS HAa CEMAHTHYHUX 1 KOHUENTYaJIbHUX 3HAHHSX JIFOAWHH, HA 3HAHHSIX
JIIOJTMHY PO HABKOJIUIIIHIM CBIT, a TAKOK Ha KATETOPUATILHUX 1 COIIaTbHUX 3HAHHAX
moauan [[Iumanosuy 2007].

Mertadopy TpaKTYIOTh SIK HAHOUTBIIT TPOIYKTUBHY (OpMY KOHIENITyaTi3arii
JUHUCHOCTI, BaXJMBHM MEXaHI3M ITI3HAHHS OTOYYHYOrO CBITY, MOCEPEIHHK MIXK
pO3yMOM Ta KyJnbTyporo [muT. 3a: Xawmerrep 1997, c. 70]. Meradopa, 3rimHO 3
normsimamu JIk. Jlakopda ta M. J[)KOHCOHAa — TOBCAKIEHHA KOHIENTyalbHa
PEANBbHICTH JIFOANHY, YHIKAIBHUN ()EHOMEH MOBHU Ta MUCJICHHS, SIKHI 3HAXOIUTHCS
B IICHTPI yBaru KOTHITHBHOI JiHrBicTHKHM [rut. 3a: Lakoff 1980], ommu 3
VHIBEpCaJIbHIX CEMaHTHYHUX IporieciB y MoBi [[TorHomapenko 2013].

3rigHo 3 Teopieto JIxk. Jlakodda 1 M. [[’KoHCOHA, KOHIIENITYaTbHA CHUCTEMA
JIOAWHU CTPYKTYPYETHCS HABKOJO HEBEIMKOTo HaObOpy HaOyTWX Ha OCHOBI
0e3rmocepeITHHOr0 JIOCBiy KOHIIGMTIB, SKI MarOTh BjiacHI Ha3BW. Lli KoHIENTH
BKJIFOYAIOTh Ha0ip 0a30BHX MPOCTOPOBUX BIMHOCWH (HAMpUKIIANI, Bropy / BHH3,
criepeny / 33amy), HaOlp (I3UYHUX OHTOJOTIYHMX KOHIENTIB (HANpHUKIAI, pid,

MICTUTH B €001), 1 HaOlp 0a30BUX MEpexUBaHb a00 Al (HampUKIad, TPUHOM iKl,
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pyx). Bci iHI KOHIENTH HE BUHUKAIOTh 0€3M0cepeIHbo 3 (DI3UYHOTO JIOCBINY, aje
MaroTh OyTH MeTaOpPUIHUMU 32 CBOEIO Mpupoaoro [nuT. 3a: Lakoff 1980].

Mertadopu — 11e BAXKIUBUN MEXaH13M, IKUI IPYHTYETHCS HA HAILIOMY JJOCBIA1
Ta 32 JIONMOMOTOI0 SIKOTO MU PO3yMieMO a0cTpakTHi MoHATTA. [lomupenns metadopu
Ha MOE31l0 € IMIBHJIIE PEe3yJbTaTOM PO3MIMPEHHS 3arajJlbHONPUNHATOI CHUCTEMU
Hamoro Metadopuanoro mucienns [uut. 3a: Lakoff 1980, c. 26-27; Lakoff 1999,
c. 204].

Teopiss koHIENTyalbHOI MeTadopH IMiTKPECTIOE, 10 BUNAAKH, KOJIH
KOHIIETITH, ITO3HAYCHI 3a JOTIOMOTOI0 MeTaopH, MAIOTh JIMIIEe MeTadOpHIHE UM
JUIIIE TpsSME 3HAYCHHS, € HCUMCICHHUMH. BUIBIIICTh KOHIENTIB Ma€ 3MilllaHy
NPHUPOAY: Y IEHTPI 3HAXOJIUTHCS NPSIME 3HAUCHHS, a HAa HBHOTO HAIIAPOBYETHCS
3HaueHHs Metadopuune [Caxurok 2013].

KorniTuBHE MosicHeHHsT MeTadopH 3aJIaHO i aHTPOIIOMETPUYHICTIO. MOBHA
meTadopa, TBOPEHHS SKOI CIIOHTAHHO BiI0YBA€ThCS Y MUCIEHHI, TPYHTY€EThCS Ha
3aTHOCT1 JIIOJIMHM BIJIOBIIOBAaTH Ta (OPMYBaTH acOIlIaTUBHI 3B’SI3KM  MIK
noHATTsIMHU [muT. 3a: CeniBanoBa 1999, c. 81].

KornituBHa Tteopis pociipkye Metadgopy sSK 3acid KoHIEnTyamizarii
JUHUCHOCTI, IK OCHOBHY MEHTAJILHY OIlepallito, 10 MOEIHY€E Pi3HI MOHTIHHI chepu
JUISL TIOSICHEHHS, XapakTepu3allii, TWi3HaHHA OJHIEl 3a JOMOMOTrOI IHIIOT
[[Tnakcina 2013].

Crig 3a3HaYUTH, 110 KOHIIENITYal IbHa MeTadopa HEOJHOPA30BO MOTPAILISIE Y
dbokyc yBarm JIOCHITHUKIB camMe SK 3acid onTuMizallii IpoIiecy 3acBOEHHS
¢dpaszeonoriuaux oauHUIb [1UT. 3a: Chen 2013; Dragas 2012; Komir 2009]. 3naune
MOMIUPEHHS (PPa3eoIOTTYHUX OJJUHUIIL B YCHOMY Ta MUCbMOBOMY JUCKYPCI LIJIKOM
JIOTIYHO CTIPUYUHUJIO TOITYKHU CIIOCO0IB IXHBOI CHCTeMATH3aIlii Ta YIOPSIKYBaHHS
[bepexancrka 2013].

®pazeosoriuHi OJUHUII HATIIEHI CTIHKOIO CTPYKTYPOIO 1 9acoM MaroTh
a0COIOTHO HemepeadauyBaHl 3HAYEHHS, 10 W OOYMOBIIIOE CKJIAIHICTh IIHOTO
JEKCUYHOr0 MaTepiajly TiJi 4Yac BHUBYEHHsS 1HO3eMHOi MoBH. BojHouac

dbpazeosoriuil OJUHMIN € BKpaid HEOOXIIHHUMHU JJjIsi TOBHOIIIHHOTO PO3yMIHHS
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KapTuHU cBITY. KOTHITUBHMI MIAXIJ Ja€ YiTKE YSABJIEHHS MPO KOHLENTYyali3alliio
HABKOJIMIIIHKOT AIACHOCTI, 1 TaKUM YUHOM, IOCTA€ MAaKCHUMAJIbHO MPAKTUYHUM,
0a3yeTbCs Ha HAIIOMY EMIIIPUYHOMY JIOCBiJIl TMOBCSKIEHHOI JidcHOCTI. Tak,
CEMaHTHYHA CTPYKTypa ¢pazeosorisMy BMOTHUBOBAaHA ITMOMHHUMH MEXaHI3MaMH,
cepell SIKUX LEHTpaJibHE MICIIe HAJECKUTh KOHILENTYaJbHUM MeTadopaM [IHT. 3a:
Dragas 2012, c. 3]. Omxe, 3HaueHHs ¢pa3eosorisMy Moxke OyTH BiJlHaiijeHe
IUISIXOM BIJICTEKEHHS 3B’SI3KIB MK KOHIlENTOCchepaMu JpKepena 1 i [IuT. 3a:
Chen 2013, c. 17].

Mo>kHa TakOX 3a3HAYUTH, 1110 KOTHITUBHA MeTadopa € crocoOOM Mi3HaHHS,
3/IaTHICTIO BUPAXKATHU ICTUHHI 3HAHHS MPO CBIT (Y TOMY YMCII i BIAYYTTS Ta eMOIT
JOUHU, TOOTO Ti BHYTPIIHIA CBIT), @ TaKOX PO3YMIHHS TOTO, IO IPHU
BUKOpPUCTaHHI MeTadopu MU TnepeOyBaeMO Ha MEX1 peajbHOr0 Ta BHUIaJaHOTO
CBITIB, IO MPU3BOAUTH O BHHUKHEHHS HOBHUX B3a€MOINOB’S3aHUX MPOIECIB Ta
3Ha4YeHb y MoBi [Xamaerrep 1997].

OT1xe, Teopist KOHIIENTYyaabHOT MeTaopu Oynia po3polaeHa TAKUMHU BUEHUM
ak JIx. Jlakopd ta M. JIkoHcoH. BoHu cucrematusyBania omuc meradopu sk
KOTHITUBHOTO ME€XaHi3My 1 IIPOJICMOHCTPYBaJla BETMKUNA TTOTEHITIa] BUKOPUCTAHHS

TeOpil y MPaKTUIHOMY JTOCTIKEHHI.

1.5 Emorii sik 3aci® qoCmipKeHHs CBITY Ta 3acO0U BUPAXXEHHS €MOIIiil B
MOBI

Emomii — cnemudiuyauii cnoci® BimoOpakeHHS aKTUBHOTO MPOIECY
B3a€EMOJIIi JIFOIMHU 3 PEaJbHICTIO, B PE3yJdbTaTi SKOTO y Hel 3 SBISIIOTHCSA
MEepPeKUBAHHS, IO MEPENA0Th €T0 1HIAUBIMYyaTbHE BITHOIICHHS 0 MEBHUX peaii

nivicaocTi [[Imutpeena 2016].
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MoBa, Oyny4d TOJOBHMM IHCTPYMEHTOM JIIOJICBKOTO CHUIKYBaHHS, HE
TUIBKH 3a0e3neuye iH(opMaliiiHuit 0OMiH MOBIIIB, ajie ¥ BioOpakae ix eMOIiHHUN
CTaH B akTi KomyHikariii [Mar 2002].

Emorriiina cdepa € CBOEPITHUM MICTKOM MK HEYCBIJOMJICHUM 1 CBIZIOMUM,
MDK OpraHI4YHUM, (1310JJOTTYHUM M TCUXIYHUM. 3 IHIIOrO OOKY, €MOLli TICHO
OB’ s13aHi 13 ocooucTicHuMu nporiecamu [JlitBsikosa 2017].

3arajgpHa KUIBKICTH €MOII, M0 (IKCYIOThCS TAYMAUHUMH CIOBHHKAMU,
nyxe Benuka. OgHaK y4YeH1-TICUXOJIOTU BUPI3HAIOTH (QyHAaMEHTalIbH1 a00 0a30BI1
€MOIIil, KUIbKICTh SKHX BapllOETbCA 3 MOIJIANY MPEACTaBHUKIB PI3HUX MIKLI.
[lonmynsipHoto € kiacudikallisi, 3amporOHOBaHA AMEPUKAHCHKUM TICHUXOJIOTOM
[3apgom. Buenuii Buaiasie Taki 0a30BI €MOIlIMHI CTaHH: 3aJ0BOJICHHS, 1HTEpEC,
IPE3UPCTBO, CYM, COPOM, THIB, 3AMBYBaHH, Biapasa [uut. 3a: Uzapa 2000, c. 63].

Emottii npoHU3yIOTh BCIO KOMYHIKATUBHY JISUTBHICTD JIOJUHU, YCi cepH i1
KUTTS, 1 BITOOPaKAIOTHCS Ha BCIX PIBHAX MOBU. MOBa MOCTa€ BU3HAYHUM CTIOCOOOM
BUPAKEHHS eMOIliii ocooucTocTi [uut. 3a: babenko 1989, Pasysanosa 2013].

EMortifiHi KOHIIETITH SBJSIOTH COO0I0 MEHTAJIbHI OJMHUII BUCOKOTO PIBHS
a0CcTpaxiiii, AKi BiqoOpakaroTh 3araJbHOYHIBEpCAJIbHI i eTHOCTIeM(19H1 3HAHHS Ta
ySBJICHHSI TIPO €MOIIIiHI TepEeKMBAaHHS MPEJACTABHUKIB PI3HUX MOBHUX CILIBHOT
[3abapa 2013].

Ak ycsakuil comiasibHUN (EHOMEH, eMOIlii eKCIUIIKYIOThCS BepOaIbHO Ta
HeBepOainpHO [Tpodimona 2014].

Sk 3a3nauae babenko JI. , eMoI1ii IPOHUKAIOTH Y MOBY IBOMA IILISIXaMU: 110-
nepie, BOHU CYMPOBOKYIOTh Ta €MOIIHO 3a0apBIIOI0Th BUCIOBIIOBAHHS MOBIIS,
SKAW TICPS)KMBA€ TEBHUM EMOIIMHWN CTaH, IO-APYre, €MOINI IepeaaroThCs
3aco0aMu MOBHU K 00’ €KTHBHO ICHYIOYI 00’€KTH peanbHOCTI [muT. 3a: baGeHko
1989, c. 11]. TakuM YHHOM, PO3PI3HAIOTH JICKCHKY €MOIIii, sKa IMepeaae MOHATTS
PO eMOIIii y CBOEMY MTPEAMETHO-JIOTTYHOMY 3HAYCHH], Ta EMOIliITHY JICKCHKY, TOOTO
EMOIIiitHO 3a0apBiieHi JeKCUYHI 3aco0u [1uT. 3a: badenko 1989, ¢. 12].

[ToniOHy TOYKY 30py BHCIOBIIOIOTH 1HINI JHHTBICTH. EMoIiiiiHa jgekcuka

NOJUTSIEThCS HA JB1 Tpymu [muT. 3a: [Nankumua-demopyk 1962, c¢. 97]. Ho meprroi
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IPyINU BXOASTH TaKi JEKCUYHI OAUHUIII, IO TO3HAYAIOTh BJIACHE MOYYTTS, BITUYTTS,
HacTpoi. Taki cimoBa CIyrylOTh HE IS BHUPAXEHHS TOYYTTIB, a ISl iXHBOTO
nmo3HayeHHs. B TakoMy BUNAAKYy MOYYTTS BUCTYMAIOTh K peajbHI SBHUIIA
nivicnocTi. CioBa, 10 BIIHOCATHCS JI0 1€ TPYNU, HE BIIPIZHAIOTHCS BiJ IHIIHUX
CNiB, LI0 MO3HA4yalTh aOCTpakTHI pedi. BoHM 00’€AHYIOTBCS MiJl TEPMIHOM
«EMOLIWHUIN JIeKCUKOH» [1HT. 3a: MsrkoBa 1990] Ta mpOTUCTABIAIOTHCS IHIIIIN
rpyni — eMouidHii Jnekcuui. o npyroi rpymu ciiB HalexaTb Taki, IO
BUKOPUCTOBYIOTHCS K 3aC10 BUPAXKEHHS OLIHKH 3 EMOLIHHOTO OOKY, TOOTO 3 OOKY
Ccy0’€KTUBHOT'O BIIHOIIEHHS JTIOJWHU. 3a JYMKOIO JIIHTBICTIB, €MOIlilfHA JICKCUKA
BUpaXKae MO3UTUBHE a00 HEraTuBHE cTaBiieHHs JtoauHu [Tpodimosa 2014].

MogsHa Bepbaizallis eMoIliid MOXe 3A1MCHIOBATUCS PI3HUMH 3aco0aMu: 3a
JIOTIOMOTOI0 €MOTHBHOI JICKCHKH, BUPaXKCHOI PI3HOPIBHEBHMMH OJUHUIIIMH, 32
JIOTIOMOT0I0 METaOpPUUHUX BHUPA3iB, a TAKOXK 3a JOIMOMOIOI0 €IITETIB, MOPIBHIHB
ta inmoro [A6pammena 2019].

BepOanizariiss MoiIrMBa Ha piBHI BUIBHUX (He(pa3eoJOTTYHUX) Ta CTIMKUX
(ppazeonoriunux) conyk [J[Imurpeena 2016].

M. IlaHchkuii mae (pa3eoyIOTIYHUM OJUHHUISIM HACTYITHE BU3HAYCHHS:
«(ppa3zeonoriuna OAUHUIIA — II€ BIATBOPEHA B TOTOBOMY BH/II MOBHA OJWHUIIA, IO
CKJIaJIa€ThCs 13 ABOX a00 OuTbIEe yJapHUX KOMIIOHEHTIB CJIOBHOTO XapakTepy,
¢dikcoBana (TOOTO MOCTiMHA) 3a CBOIM 3HAYCHHSM, CKJIAIOM H CTPYKTYpPOIO»
[Hanckuii 1963].

lleHTpaJIbHUIM KOMIIOHEHTOM CTPYKTypH HeBepOambHOT KOMYHIKAIli €
KIHeCHKa, M0 BHBYA€E /lama3oH pyXiB Tila, XECTIB PYK, HIr, TOJOBH, IO
CHpUHMAaIOThCs BizyanbHo [Bacwmienko 2009, c. 208].

XKectn MOXyTh MOAIIATHCS HAa KOMYHIKATHBHI Ta HEKOMYHIKAaTHBHI Ha
OCHOBI JIBOX 00J1acTel 3HaUeHb: iH(OpMAIlii MPO HABKOJIMIITHIN CBIT Ta iHPOPMAIIiITO
po CcTaH x)ecTukymorodoro [Popmanosckas 2007, c. 366]. KomyHIKaTHBHI KeCTH
nepenaroTh 1HGOpMaIli0 aapecary 3 BoJl aapecaHTa. HekoMyHIKaTWBHI €
¢13ionoriyHuMU pyxamu. Ciii OKpeMO BII3HAYUTH CUMITOMHU (IIOYEPBOHIHHS,

30J1iTHEHHS ), SIKi BKa3YIOTh HA TICUXIYHUHN un eMorriianii ctad [Kyry3osa 2015].
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[Ile oHUM Ba)KIMBUM KOMIIOHEHTOM HeBepOalbHOI KOMYHIKAIIll € MIMIKA,
[0 SBJSiE COOOI0 PyXW M'SI31B 00JMYYs, BUpaA3 O4yeH, 10 BiIOOpakaroTh HACTPIii
ajpecara, CTaBJI€HHS 1O CHIBPO3MOBHMKA Ta 3MICTY BHUKJIAAE€HOI i1H(opMallii,
OaxaHHsI/HeOaKaHHS PO3MOYATH Ta MPOJOBKYBATH CIIUIKYBaHHS Tollo [Bacunenko
20009, c. 215].

Jlo HeBepOabHOI CUCTEMHU KOMYHIKAI(Ii BITHOCATh TaKOXK MPOKCEMIKY, IO
JOCJIJDKYE TIPOCTOPOBE CTAHOBHUIILE CITIBPO3MOBHHKIB, (oHallii (IHTOHAIINHI Ta
TeMOPOBI MOAYJAIIi, TYYHICTh, MBUJIKICTH MOBU TOIIIO), MOBUAHHS SIK POJIHOBUU
000B's130K ajapecata [Xomckas 2002, c. 380].

OTxe, MOBa € TOJOBHUM IHCTPYMEHTOM JIIOJICBKOTO CIUJIKYBaHHS 1
BigoOpaxae eMOIIMHUN CTaH MOBIIIB B Tpolieci KoMyHikailii. EMo1ii mpoHu3yoTh
BCIO KOMYHIKaTUBHY AISUTBHICTB JIFOJIUHU, YCi cepH i1 )KUTTS, 1 Bi10OpakaroThCs Ha

BCIX PIBHSIX MOBH, 1 MOXKYTb BUPAKATUCA K BEpOATbHO TaK 1 HEBEPOAJIBHO.

1.6 HarmionansHO-KyabTypHa crieniudika ¢ppa3zeosiorismisa

HeorineHHOIO CKapOHMICIO JIIOJACBKOTO AYXY € CTIHKI MOBHI BUpa3d —
¢dbpazeosoriamu, B SKUX HApOJ BIATBOPHB HAMPI3HOMAHITHIIII MTPOSBH CBOT'O OYTTSI
i mismeHOCTI [Bemxunosmu 2011].

®pazeosoriuyHi OIMHHUII, BUKOHYIOUN (DYHKIIIT 3HAKIB «MOBW» KYJIBTYPH, HE
TUTBKA BUPAXKAIOTh, aje W (QOpMYyIOTh KYyJIbTYpHY CaMOCBiIOMICTh €THOCIB. B
OCTaHHI JECATHINTTS JIHTBICTH BCE 4YacTillle 3BEPTAIOThCA JI0 JOCIIIKCHBb
(G pa3eosoTiYHUX OJUHUIH 3 HAI[IOHATBHO-KYJIBTYPHOI TOYKH 30pY, IO JT03BOJISE
MPOAHaJI3yBaTH, C OJIHIE€T CTOPOHU, HAPI3SHOMAHITHIII CHCTEMHI 3B’ SI3KM B MOBI, a
3 IHIIOT — BUABUTH OCOOJMBOCTI KYJIBTYp HOCIIB JOCTIIKYBaHOI MOBH, IIIOO
PO3KpUTH 3arajbHi Ta cnenudiuHl XapakTepUCTUKU HAIIOHAIIbHUX OCOOIMBOCTEN

[baton 2007].



28

®paszeonoris (Big rp. phrasis «supas, 3Bopor» 1 10g0S «CI0BO, BUSHHS»)
BHU3HAYA€THCSI MOBO3HABISIMU SIK CYKYHHICTh (Ppa3eosiori3MiB MEBHOI MOBH (Y
BY3bKOMY PO3YMIHHI — JIMILIE 1IIOMU Ta CTIHKI CHOJY4YEHHS CHiB), 00 X SIK pO31LI
MOBO3HABCTBa, AKUI BUBYAE (PPa3€OJOTTUHUMA CKIIa] MOBH (y IIMPOKOMY PO3YMIHHI
— 1710MH, (Ppa3eosOriyHl CHOJYYEHHS, MPUCIIB S, MPUKA3KHU, KPUJIATI BUCIOBU
toio). llle y XIX ct. O. [ToTeOHs 3BepHYB yBary Ha XxapakTep CTIMKHX 3BOPOTIB, 1X
BHYTpIITHIO (OpPMY», BUBUAB iX 3HAYCHHS UMM 1 3aKJIaB MEPEIYMOBHU PO3BUTKY
¢paseosorii [Kouepran 2003, c. 290].

CraHoBieHHs  (¢pa3eosiorii MOB’sA3YIOTh 3 iessMU  (paHIy3bKOTO
moBo3HaBug 1. bami, sikuif 30kpema 3anpornoHyBaB TepMiH «@dpazeosorizm». B
OKpeMY JIIHIBICTUYHY AUCIHUILIIHY (Ppa3eoioris BiAUIMIACH B MEPIIiil MOJOBUHI
XX cromitrs 3aBasku gociimkeHHsMm €. IlomuBanoa, C. AbGakyMmoBa,
JI. bynaxoBcbkoro, B. BuHOTpasoBy HajeXWTh BHU3HAYCHHS OCHOBHHUX TIOHSTH,
o0cary 3aBianb (paseosorii. Bin 3anpoBaguB TepMiH «(ppa3eosoriyHa OJUHULIS,
3anporoHyBaB kiacudikaiito ¢ppaseosorizmiB [Kykoscska 2013].

Psn moBo3naBuiB, 30kpema O. Kynin, M. Konwmnenko, 3. Ilomosa,
B. Apxanrenscekuii, M. AuedipeHKO BHCIOBIIOIOTH IYMKY, IO (pa3eosoris
chopmyBanacs sk okpeMa MoBHa Tany3b [Anedipenko 1987, c. 24]. Oanax iHmIi
aBTOPH HE BUAUIAIOTH ii sIK okpemuil mimposain [bapan 1997, c¢. 52]. Binbiicts
aHTNNCHKUX (UTONOTIB HE HaJaBaIM OCOOJMBOTO 3HAYEHHS TEOPETHYHIN
cucTeMatu3anii (paseonorismis. IX HOCHifKEeHHS 3BOAMIMCH, B OCHOBHOMY JIO
CKJIaJIaHHs CJIOBHHUKIB Ta CIIMCKY i7i0M, OJHAK Oe3 ix kimacudikailii Ta aHamizy.
3HauHy YyBary TEOPETUYHOMY aHalizy (pa3eosioriYHuX OJWHUIL HaJaaBaJH
pociticeki BueHi @opryHaroB @., [llaxmaroB O., IlemkoBcrkuit O., IToTeons O.
dyHgaMeHTaIbHI JOCHTIDKEHHS aHTIIAChKoi ¢paseonorii BukoHani O. KyHiHum
[KyxoBcrka 2013].

Sx 3a3nauae Kynin O., ¢paszeonorizailis — 11e YTBOPEHHs (Ppa3eooTiaHuX
OJIMHUIIH Ta CTIMKUX CIIOBOCIIONYUYEHb HE()PA3EOIOTTYHOTO XapaKTEPy B pe3ybTaTi

MOCTYIIOBOTO TIPOIeCY NMpUA0aHHS TUMH a00 IHIIMMH CJIOBOCHOIYUYCHHSMH BCiX
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€JIeMEeHTIB  (pa3eosoriuHoi  CTIMKOCTI ab0  BCIX  €JIEMEHTIB  CTIMKOCTI
Hedpazeonoriynoro xapakrepy [Kynun 1964, c. 127].

CyuacHa (pazeosioris TakoX BUBUYA€ crieliudiky ¢ppa3zeosaorizMmin. 30kpema,
dpazeonorismamu  (ppa3eosoriuHi  ONUHUIN) TPUUHITO BBAXKATH  CTIHKI
dbopmyBaHHs, sKiI QYHKI[IOHYIOTh B CUCTEMI MOBH Y (DOPMi OHOTO CJIOBA, OCKUIBKH
B IOr0 OCHOBY 3aKJIaJicHEe €JMHE CeMaHTUYHe 3HaueHHS [ Spuesa 1990, ¢. 559-660].

Jlist ppa3eosioriyuHux OJIMHULIL XapaKTepHUMU € 00pa3HiCTh, eMOLIWHE Ta
cruiictuyae 3abapeieHns [Kykoscbka 2013].

Jlrogu 3aBXXIU TparHyid Mi3HATH OCOOJMBOCTI MOOYTY Ta KUTTA. TOX
OJIHUH 31 IIJIAXiB TaKOTO Mi3HAHHS MPOJIATAE Yepe3 Yepe3 MOBY, Y IAHOMY BHUIAJIKy
— yepe3 ¢paseosorito [Dexina 2020].

HartionanbHO-KyJIbTYpPHHI KOMITOHEHT BU3HAYa€MO SIK T€, 1[0 BXOAUTH JIO
ckiany (Qpaseonorismy (31€0UTBIIOTO JIGKCHKA, Y SIKI MICTUThCS reorpadivHa,
iICTOpYHa Ta KYyJIbTYpPHO-IOOYTOBA CHIBBIAHECEHICTh). B oOpa3HOMy 3MicCTi
¢dbpazeosoriuHOro CKJIaay MOBHU BTUIEHE KYJIBTYPHO-HAIllOHAJIbHE CBITOOAYEHHS
[Bemxxuuosuu 2011].

HarioHanbHO-KYJIBTYpHI €JIGMEHTH CEMaHTHUKH (pa3eosoTivuHl OJIUMHUI
NPOSIBIISIIOTHCS HA TPHOX PIBHSX:

1) B igiOMaTHYHOMY 3HAYEHHI CTIHKOIO CIOBECHOI'O KOMILICKCY (3a
J0MOMOro0 Metadopu3arlii, CeMaHTHIHOI'O TICPEMIIIICHHS);

2) B 3HAYCHHI JICKCHYHOTO elleMeHTy ¢pazemu. lle MoxyTh OyTH
apxiceMaHTHKa, OC€3eKBIBaJICHTHA JIEKCHKA, ETHIYHO-KYJIbTYpHI pealii, 3HaKu
HeBepOATbHOT KOMYHIKAIIi1;

3) y mnpsMoMy 3HA4YCHHI BHCIOBY-TIPOTOTHITY, SIKHH 3MIHUB CBOE
3HaueHHsA. B OCHOBI 171lOMHM JIe’)KaTh YUCICHHI HAPOIHI TPAAUIIii, 3BUYAi, irpH 1 T.I.
[baron 2007]

OTxe, B CydacHI! KOTHITUBHIH JIIHTBICTHUII OJTHUM 3 TEPMIHIB, IO BUKJIUKAE
pPO301KHOCTI BM3HAauCHHsI € KoHuent. He 3Baxkatouum Ha Te, IO ICHYIOTHb pI3HI

IIorjiiianu Ha pOBYMiHHH KOHIOCIITY, MOJHA 3ada3HAa4YUTH, IO IAYMKH 0araTbox
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JIOCJIITHUKIB 301ratoThCsl, 110 KOHLENT € MEHTaJIbHOK OJWHUIICIO, IO Tepenae
JIOCB1JI ONEPEIHIX MOKOJIIHb T4 CTPYKTYPY€ 3HAHHS JIFOAUHH Yepe3 MOBHI OJJUHUIIL.
3a3HavYa€eThCsI, M0 KOHIIEMT iCHY€ B MEKaxX KOHIIEITOC(HEpH, sIKa € CHCTEMHO
3YMOBJIEHO CYKYITHICTIO KOHIIENTIB MEBHOI Hallii. TakoX HE TUIbKW MUTaHHS, 1010
pO301KHOCTEH BHM3HAYEHHS KOHLENTY € aKTyaJlbHUMH, a ¥ mpobiema #oro
TUNOJIOT11. 3a (OpMOIO penpe3eHTalii B TEKCTI BUAUISIOTH BICIM BUI1B KOHLEMTY.

B Mexax KOTHITMBHOT JIIHTBICTUKM aKTyaJbHUM TaKOXX € BHBYCHHS
IPOIIECY, TICHO TTOB’ I3aHOTO 3 SIBUIIIEM KOHIIENTY, KOHIICTITYaTi3allii.

KoHnenryasizaiiito BBaKatoTh OCHOBOIIOJIOKHUM Ta KIIFOYOBHUM TMOHSATTSIM
KOTHITMBHOI JIHTBICTUKH. JIFOAMHA MHCIUTH KOHIICNITAMH, a KOHIICNTYyasli3allis €
IPOIIECOM TIO3HAYCHHSI, ONTUCY Ta BUPAKCHHS KOHIICTITY.

VYHiBepcankHUM 3acO00M KOHIENTYyaji3amii € MoBa. 3a3HA4aeThCs, IO
MOBHA Ta KYyJIbTYpHa KapTHHaA CBITY TICHO IOB’s3aHi. MOBHY KapTHHY CBITY
pO3IJIAAl0Th SIK TPOLeC aJeKBATHOTO OCMHCIEHHS i1HGOpMaIllii Mi3HABaJIbHOT
JUSTTBHOCTI JTFOJIMHM, 1 MATBEPKCHHSIM LIBOTO € T€, 110 KOHIIETITyaTi3allisl IeBHOTO
¢bparmenTa AilicCHOCTI ¥ OTpUMaHHS HAOYTOTrO JOCBIAY JIIOJIUHHU BiAOYBAETHCS Ha
ocHOBI iH(popMalii 3 yciX JOCTYMHUX i KaHajiB, IO BeJE O YTBOPEHHS
chopMOBaHUX YSBJICHb MPO HABKOJIMIIHIN CBIT Y BUTJISA/I1 KOHIICTITIB.

[Iporec koHmenTyanizaiii BiiOyBaeThCs 4epe3 COPUHNHATTS CBITYy OpraHamMu
9yTTS, MPEAMETHO-TIPAKTUYHY, EKCIEPUMEHTAIbHO-TII3HABAIbHY, HAYKOBY,
KOTHITUBHY JISTTLHICTD JIFOJMHHM, Ta Yepe3 BepOaabHe Ta HeBepOabHe CIUTKYBaHHS.

Tak sK KUTBKICTh JIGKCHYHUX 3aC00IB € 00MEXEHO0, /ISl HalilMEeHYBaHHS
HOBUX SIBUII[ Ta KOHIENTIB, a00 NJisi BTOPUHHOTO HAaWMEHYBAaHHS BXKE ICHYIOUUX,
MOBEIIb 3BEPTAETHCA 10 METadOPH.

Meradopa € yHiBepcaIbHUM MOBHHM (heHOMEHOM. 3apa3 BOHA OibIIe HE
PO3TIIAIAETHCS TUTBKH SK TPOT, y Cy4YacCHIH JIHTBICTHII 1€ TIOHITTS PO3yMIETHCS
MepIl 32 BCE SIK KOTHITUBHUN (DEHOMEH, MPHUIOM MI3HAHHS Ta KOHIIETTYyami3amil
JIHACHOCTI.

JlocaigHUKY TIOAUISAIOTH TYMKY, IO B Mpolieci MeTadopuzaliii Mae Micie

31CTaBJICHHS KOHIICMTIB, 1 TaKOX 3a3HA4Ya€ThCs, IO KOHIENTyajdbHa MeTadopa



31

(opMy€eTbCSI B MHCICHHI JIIOIMHHU, @ HE B MOBI. ICHYIOTH DPI3HOBUIM TeOpId
Metadopu, ane OUIbLIOI yBaru cepell HUX 3acilyrOBY€ TEOpis KOHILENTYaJbHOT
Metadopu.

JIx. Jlakopd ta M. JIxoHcoH y cBiii kHm3i “Metaphors We Live by”
pO3pOOMIM TEOopilo, fKa CHUCTEMaTu3yBajla omnuc MmeTadopu SK KOTHITUBHOTO
MEXaHI3My 1 MPOJEMOHCTpPYBaJla BEJIMKUN MOTEHIIa]l BUKOPHUCTAHHS Teopli y
MPaKTUYHOMY JOCJIIIPKeHH1

Mertadopa € o1HUM 3 OCHOBHUX 3aC001B Mi3HAHHS 00’ €KTIB AIMCHOCTI, 1X
HaliMeHyBaHHS, CTBOPCHHSI XyI0XHIX 00pa3iB Ta yTBOPCHHS HOBHX 3HAUYCHb.

KonnentyanpHa metadopa po3TIsgacThCsl TaKOX K 3acid omTumizarlii
IpoIleCy 3acBOEHHS (Ppa3eosOTIYHUX OJMHMIL, SKI € HEOOXITHUMHU JUIs
MOBHOIIIHHOTO PO3YMIiHHS KapTUHU CBiTy. TakMM YHHOM IIEHTpPaJIbHE MiCIle B
IIMOMHHUX —~ MEXaHi3MaxX, SKUMH BMOTHBOBaHa CEMaHTHYHAa CTPYKTypa
dpazeonoriamy, 3aiiMae KOHIENITYadbHa MeTadopa.

Meradopuzailis nepeadadae He JIMINE BXUBAaHHSA OJHOTO CJIOBAa 3aMICTh
HIIIOTO, 1€ MPOIIEC YTBOPEHHS HOBOTO 3HAYEHHS, MIO 3 SBISETHCS BHACHIIIOK il
CKJIAJTHUX KOTHITHBHUX MEXaHi3MiB. MO)Ha 3a3HAYNUTH, 110 Y OLTBIIIOCT] BUITAIKIB
MOBHI 3aC00H, 1110 BUPAKAIOTH €MOITii € MeTahOpHIHUMHU.

Emortii mpoHu3ytoTh BCi cepu JTHOACHKOT TISIBHOCTI, 1 3a3HAYAETHCS, IO
BepOai3allisi EeMOTUBHHX CTaHIB MOXKJIMBA Ha PiBHI BUIBHHX (He(pa3eosOornIHuX)
Ta CTikuX ((dpazeonoriyHux) cmoiayk. B cywacHidt miHTBICTHIN (Dpazeosoriui
OJIMHUIIl BUBYAIOTHCS 3 HAI[IOHATBHO-KYJIBTYPHOI TOYKH 30Dy, IIO JIa€ 3MOTY
MpOaHaIi3yBaTH PI3HOMAHITHI CHCTEMHI 3B’S3KHM B MOBi 1 BHSBHTH OCOOJHBOCTI

KyJIbTYp HOCIiB MOBH, IO JOCIIIKYETHCS.
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PO3/1JI 2
KOHIIEIITYAJIBHUM AHAJII3 EMOIII, BEPBAJII3OBAHUX
3ACOBAMM ®PA3EOJIOITiI TA HAPEMIN

2.1 KoHuenTyanizailis MO3UTUBHUX €MOIIii

2.1.1 Konuent PAJICTDb. JlroguHa mizHae CBIT B MPOIIECi CIPpUMaHHS
Ta MHUCJICHHS, 1 pa30M 3 TUM TaK YM 1HAKIIE BITHOCUTHCS 10 PI3HUX SIBUIIL KUTTS, 1
TaKUM YUHO TEPEKUBAE EMOITi.

Byap-1110 3 YUM CTHKAETHCS JIOJIMHA B MOBCAKICHHOMY JKHTTI BUKIUKAE B
Hel eBHE BiHONICHHS. [[esKi moail BUKJIMKAITh TPUEMHI €MOIli1, a IesIKi HaBMaKH
Henpusi3Hb. HaBiTh CMaku, 3amaxd, KOJbOPH MOXYTh BHUKIMKATH TOYYTTS
3/I0BOJIEHHS a00 HaBIIaKW, MOXYTh MaTH 3BOpOTHIN edekT. [leBHI momii 3maTHI
BUKJIMKATH TPOCTI €MOIlii, 1HII > OuIbml ckiajnHi. Peakiis Ha HUX MOXe
BUpaXKaTUCS Yyepe3 IacTs, PaaicTh, THIB, TOPE, CTPaxX Ta IHII MOYYTTH.

OxkcdopAchKUii CIIOBHUK BU3HAYAE PAIICTh, SIK BIAYYTTS BEJIMKOTO IIACTS (&
feeling of great happiness) [Oxford Learner’s Dictionaries].

B. KBiH BU3Ha4a€ pagicTh IK aKTUBHY MO3UTHUBHY €MOIIi10, III0 BUPAKAETHCS
B TapHOMY HacTpoi Ta BiguyTTi 3amoBosienus [Mneun 2001, c. 161].

Pagicte — mo3utuBHE emoliiiHe 30y/KeHHS, sIK€ BHUHUKAE 3a TMOSBH
MO>KJIMBOCTI TOBHOTO 3a/JI0BOJICHHS akTyajabHOI morpebm. lle emoriitHuii BUsB
macTsa. CTOCYHKH MK JIIOJIbBMH 3MIITHIOIOTHCS, KOJIM BOHM HAIIOBHEHI PaJIiCTIO Ta
iHTEepecoM. PamicTe monermrye comiagbHI  KOHTaKTH, BIJHOBIIOE €HEPTiIO
[KoBanbpkora 2016].

B pesynbTari ananizy gaHuxX, OTpUMAaHUX 3 PI3HUX TIYMAYHUX CJIOBHHKIB,
Oy70 BUSBIICHO, IO KOHIIEITYaJbHE IMOJIE €MOIlii paaiCTh B aHTIIHCHKINA MOBHIM
KapTHHI CBITY MPEJCTaBICHO HACTYITHUMHU HOMiHaHTamu: happiness (soaring with

happiness, happiness takes no account of time), joy (to be alive with joy, to be
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animated with joy, to jump up and down for joy, to be full of the joys of spring, dance
for joy), admiration (lost in admiration).

Onuc xoHuenty ‘“joy” BHOYIOBYEThCS 3a JOMOMOTOI YCBIAOMJICHHS
€IHOCTI CBITY 30BHIIIHBOTO Ta BHYTPIIIHbOTO, YEPE3 BUSABICHHS HOro moAioHOCTI
3a JIeAKUMHU TapaMeTpaMu 3 MaTepiaJbHuMu oO'ektamu. Bcei o0'ekTH, 110
31CTaBISIOTHCA, MPU KOHIENTyali3amii “joy”, sSBIsSOTH COO0I0 OCHOBY ISl HOTO
Mi3HAHHS, BUSBJICHHS HOTO HAaWOUIBII XapaKTEpPHWX 1 3HAYYIIMX BIACTUBOCTEH,
HEJOCTYTHUX 0€3MM0CEPETHBOTO CIPUMHSTTS 00'€KTa BHYTPIIITHBOTO CBITY JIFOAMHH.
OTke, MOKHa BBa)KaTH HAWOIIBIN MPOJYKTHBHHM MEXaHi3MOM (OPMYBaHHS Ta
ONKCY YSBJICHb MPO KOMIIOHCHTH BHYTPIIIHBOTO CBiTY — Mertadopy. BoHa €
criocobom, o 3a0e3Medye MOKIUBICTh 3apOKEHHSI HOBOTO 3HAHHSI 33 JJOITOMOTOFO
NIEPEHECEHHs] 3HAHHS 3 OJHIET KOHIENMTyajabHOI 00JIacTi B 1HINY, a IIe, CBOEIO
4eproro, rnepeadavac MOKIUBICTh BHSBJICHHS YSBIICHHS JIOJIMHU TIPO 3B'SI3KM MK
SIBUIIIAMU 30BHIIITHBOTO T4 BHYTPIIIHHOTO CBITY.

Jlanre K. onmH 13 Benukux (axiBiiB 3 BHUBYECHHS €MOIIi, HaBIB OIUC
(1310JIOTTYHUX Ta TTOBEIIHKOBUX XapaKTEPHUCTHK pagocTi. BoHa cynmpoBOKYETHCS
30yKEHHSIM PYXOBUX IIEHTPIB, 110 MPU3BOIUTH JI0 PO3PSTY MOTOPHOTO 30y IDKCHHS
(CKeCTHKYJIAIIS, MiACTpUOYyBaHHS, IUIECKAHHS B JOJIOHI), IIOCUJICHHSIM KPOBOTOKY
OpiOHMX cynuHaX (Kamiispax), BHACIIJIOK 4YOro INKipa Tila 4YepBOHIE 1 CTae
TEILIIIIOI0, @ BHYTPIIIHI TKAHWHU Ta OPTaHU MOYMHAIOTH Kpallle 3a0e31euyBaThCh
kucHeM Ta oOMmiH [Wmema 2001, c. 162]. TlpukmagoM, mo AEMOHCTPYE OCTAHHIN
HACMiOK € (paseonorivHa oxawamnsg “to tick pink”, mo mae B cBoemy ckmani
aekcemy “pink”, sika BKasye Ha 3MIHY KOJIBOPY OOJIMYYS JIFOIWHH, IO BiTOYBA€THCS
gepes Te, M0 Bi pagocTi KpOB MOYMHAE MIPUTIKATH JI0 JIUTIAL.

Bbyno BusiBineHo pazeonoriuyHi oIUHMIII, CKIIAIOBOIO SIKUX € Ha3Ba TBAPUH:

—  take the bull by the horns, o mae 3HaueHHs aiATH pilryde;

—  to be happy as a clam Ha mo3Ha4yeHHS TyKe IIACTUBOT JTIOAMHH.

[IpoBigHuM THIOM (hpa3eosori3MiB 3a IXHBOIO CTPYKTYpPOIO € J1€CIIBHI
dpazeonoriamu, Tak AK y OUIBIIOCTI ()pa3eoJIOTIYHUX OJUHHULISIX CTPUKHEBUM

KOMIIOHEHTOM € JiieciioBo. [IpukiiamaMu CIIyrytoTh Taki gppaszeosorizmu sk: to make
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somebody feel great, to be in high spirits, to get a big charge out of it, to be all over
oneself, all of a twitter, be in a fat city, cry content with, in fine fettele.

KoHuent pazocTi akTUBHO BUpa)XaeThCs dyepe3 (Pi31010ridHUI acnekT: Not
to bat an eye, be on one's toes, grin from ear to ear (4acTo mocmiika € JOKa30M
TOrO, IO JIFOAMHA miacauBa), feast one's eyes, to be ready to leap out of one’s skin,
leaping heart, keep one's chin up, six feet off the ground.

Emorris pagocTi nyxke JIETKO TPOSIBISEThCS HEBEpOadbHO, 30KpeMa B
’kectax. B aHrilichKkili MOBI HACTYIHI (ypa3eosiorizmMu € npukiagamu: to throw up
one's hands, to snap one's fingers, to bend one's head, to leap up, to squat (down),
to jump out.

VY anHrmifcekii ¢paszeosiorii macianBa JIOAUHA OMUCYETHCS 3a JOTIOMOTOIO
TaKOT'0 CTHJIICTUYHOTO 3aCO0Y SIK TOPIBHSHHSA:

— happy as a flea in a doghouse mopiBHIOETECSI 3 0JI0X0I0 B coOauiii
Oy/11i, BYKHBAETHCS, KOJIM UIETHCS TIPO JIIOJAUHY, sIKa 3HANIIIA CBOE MICIIE B KUTTI;

— as happy as a king mopiBHSIHHS 3 KOpoJieM, TOOTO 3 JIFOAUHOIO, sIKa Ma€
BCE — 0araTCTBO, CTAHOBHIIE Y CYCITUIBCTBI, CBOOOY, PO3KIIITHE KUTTH

— to be pleased as punch — imioma, 110 mO3Ha4Ya€e AyXe 3aI0BOJICHY
JIIOJTUHY.

Komu #1e MoBa mipo JroiMHYy, sSKa MIacirBa 1 3aJ10BOJIeHa CO00I0, TOMY IO
BCE CKJIAJIA€THCS, SIK BOHA XOTiJIa, BAKOPUCTOBYIOTh HACTYIMHUH (pa3zeosorizam “to
feel on top of the world”, a konu ¥neTscs po MOAWHY, KA IIACTHBO KUBE Y CBITI
utro3ii, roBopsTh “fool's paradise”.

B pesyabraTi mocmimkeHHs OyJIO BUSBICHO, IO BAKIWBUM acIEKTOM B
KOHIIETITyauTi3aIlisi pajocCTi € ies cBiTia. B ysBIICHHI JIIOMUHM CBITIO aCOIIIOETHCS
3 MO3UTUBHUMH EMOIIISIMH, 30KpeMa 31 IIacTsAM, B TOH Yac sSIK HETaTHBHI eMOITii
HABITaKH aCOIIIOIOTHCA 3 TEMPsBOIO. Take cTaBineHHs Oyno chopmoBaHe 111e B 4acH,
KOJIM TeMpPsIBa Taija JyIsl MepBIiCHOT JiroauHu Oarato Hebesnek. [Ipuknagamu €: glow
of happiness in one’s face, to light up; to radiate joy, to brighten up, to shine with

joy, to bright with happiness.
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Takox MOXHa 3a3HAYUTH, 1110 EMOLIISl paJOCTl HIOM OKPUIISE JIOANHY, TaK
sk 0110 3HaiaeHo (paseonoriuni oguHuUIi 3 tekcemamu “cloud, heaven, paradise,
air”: on cloud seven — na cbpomomMy HeO1, heaven on earth — paii Ha 3emi, t0 go to
heaven — Oytu Haa3BUYaiHO ImacauBuM, paradise on earth — pait Ha 3emu, In
seventh heaven — Ha cboMomy HeO1 (3riHO YUIHHAM icaMy ICHYE ciM HeOec, 1 JIuiie
JOCATHYBIIIM CHOMOTO MOXHa 37100yTH HaiBHIe OgaxeHcTBo), float on a cloud B
3HAYCHHI HiOM TUIMBTH Ha XMapi, walking on air for days B 3HaueHH1 HIOU TyJIATH O
noBiTpro, tread on air B 3Ha4YCHHI HIOU CTyMAaTH MO MOBITPIO.

JIJIst TOIMHU TIOHSATTS IIACTS 1 par0 € TOTOXXKHUMU, 00 B YSABICHHI JIFOHMHU
1€ € MICIIEM, JIe JIFO/IMHA € 0e33anepevyHo MACIHBOIO.

MoxHa 3a3HAYUTH, 10 € BUMAJIKK KOHIIENTYyasi3allii eMollii pajgocTi 3a
JOTIOMOTOF0 JIEKCEM, 1110 TIO3HAYaIOTh aCTPOJIOTIYHI 00’ €KTH:

—  to be on top of the world, To6To nopiBHSIHHS HAWBHUIIOT TOYKHU CBITY 3
BHYTPIIIHIM CTAaHOM JIFOJIMHU, KOJIM BOHA IACJIMBA, 1 HIYOTO Kpallle 3a Ie¢ He MOXKe
oyTu;

— starsin one's eyes, mpoBeaeHHs mapajei 3 3ipkaMu, 00 OJIMCK B oyax
JIIOJIMHM, KOJIM BOHA IIIaCJIMBa, IOI1I0HE 1X CBITIY Ha HEOi;

—  to be over the moon.

B anrmilicekiif MOB1 HACTYITHI MPUCIIB’ S IPE3CHTYIOTh EMOIIIFO IIACTS:

1. Happiness takes no account of time. Bka3syeTbCcsi TpHBamiCTh Ili€l
eMOLii.

2. He dances well to whom fortune pipes. 'oBopuTbcst TIpo T€, IO KOJIU
JIOJIMHA yJawinBa, TO BOHA BITYYBa€ paIiCTh, 1 3a3BUYall I €MOIlIS MOXKE
BHUPAXATHUCS Yepe3 JIit0, 30KpeMa JIF0IMHA MOXKE TIOYaTH TAHIIOBATH.

3.  He is happy that thinks himself so. nerscst MoBa 1po Te, 10 TTOKH
JI0IMHA HE BU3HAE, [0 BOHA IACJIMBA, TO 1 BIAYyBaTH ce0e TaKOI0 BOHA HE 3MOXKE.

4. His bread is buttered on both sides. Bkasyerbcss Ha marepiaibHHN
aCIeKT, TOOTO SIKILO JIFOAMHA JKUBE B JIOCTaTKY, 1 Ma€ BCE, L0 MOXE 3pOOUTH i

KUTTS Kpallle, TO i BiluyBa€ BOHA ce0Oe 11acInBOIO.
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Takox Oyio BUSBICHO (ppaszeosioriuny oguHuIto “nNo joy without an alloy”

HaeThes Ipo Te, 110 He OyBae pasocTi 6€3 JOMILIKH YOTOCh HEMPUEMHOTO.

2.1.2 Konnent KOXAHHS. TlouyTrts xoxaHHsS 3 OAHMM 3 0a30BUX
MOHSATh €MOIIITHOT CUCTEMHU JIIOAUHHU.

OxcdopAchkuli CIIOBHMK BU3HAYa€ KOXaHHS SK Jy)K€ CHIbHE IOYYTTS
cuMIaTii Ta TYpOOTH PO KOTOCK/IIOCH, OCOOJIMBO JIO YiICHA BaIIOl pOAMHH YH ApyTa
(a very strong feeling of liking and caring for somebody/something, especially a
member of your family or a friend) [Oxford Learner’s Dictionaries]. A cioBHUK
Mepnem YeOctep sIK BIAUYTTS CUIIBHOT 200 MOCTIMHOT MPUXUIBHOCTI A0 JIOAUHHU (&
feeling of strong or constant affection for a person) [Dictionary by Merriam-
Webster].

JIt000B — 11€ OJIHE 3 HAWCKJIAIHINIMNX 1 HAUCWIBHIIIUX TouyTTiB. KoxaHHs
3aBXKIU OCITIBYBAJOCS B YCIX HApoOJiB CBITY, 1 ONUCYEThCS SK HaWKpacHBIIIE 1
HaWCWIbHIIIE TIOYYTTS, 1 SIK JIOKa3 MU MOXKEMO IMPOCTEKUTHU 1€ Yy (ppaszeororii
aHTJIHACHKOT MOBH.

B aHrmiiicekii MOBI MO)XKHA 3HAWTH TPUKIAJAUM BUKOPUCTAHHS 00pa3iB,
OB’ sI3aHUX 3 TBapuHamu. Hanpukian:

—  puppy love, o mo3Hayae qUTSYE KOXAHHS;

—  calf love—niepiie koxaHHs;

—  sheep's eyes, oOpa3 BiBIIi HE BUITAIKOBUH, 3 icTOpii AHTIIIT BiZIOMO, IO
710 11i€1 JOMAIIIHBbOT TBAPUHU CTABJISITHCS 3 MOBATroI0.

JIto60B 110 miTeH TaKOXX IMEpeNaeTbcsl B AHTIIMCBKUX IPHUCHTIB’SIX uepes
NpOBEJICHHs aHayorii 3 TBapuHamu. Hampuknaa: “The crow thinks her own birds
fairest (whitest) ”, “The owl thinks her own young fairest .

ITpu BepOamizarrii 1r000B1 CiTi 3rajaTd 30BHINIHI MPOSBH I[HOTO MOYYTTS,
X04a BOHM MOXYTh MYTH CYTO IHAUBIAyaJIbHUMH. [HOAI MOYYTTS IHOOOBI
CYNPOBOJIKYETHCS 30BHIMIHIMM HEKOHTPOJIBOBAHMMH PEAKIISIMU OpPraHi3My.
JItoquHa MOke BTPaTUTH JAap MOBH, ii cepiie MOYMHAE OUTHUCS YacTiile, ado JIIoAuHA

Moxe 30miauyTu. [Ipukinangamu €:
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—  put somebody to the blush — 3mycuTn xorocs moyepBoHiTH;

—  tolove blindly, B sskomy MaeThcs Ha yBa3i mopyieHHs (yHKIIIOHYBaHHS
Opratizmy.

MoxkHa 3ycTpiTi ()pazeosnori3aMu B sSIKUX KOXaHHS MOPIBHIOETHCS 3 00pa3oM
BOT'HIO Ta cBiTja: to be on fire, catch the fire, take the fire, carry a torch for one. ¥
MEPIINX TPhOX HABEACHUX TPHUKIAIAX IMOYYTTS IMEPEAAEThCS HAMpsAMYy dYepes
BUKOPHUCTaHH Jiekcemu “fire”.

B anrniiicekiit MOBI Mae miciie (paszeosioriyHa cMHOHIMISA. Bupas «mo Byxa
3aKOXaTUCA» MOKe OyTH mepelaHui 3a JIOTIOMOIOI0 JEKUIBKOX (Ppa3eosoriuHuX
3BoporTiB: to fall in love with someone, to love somebody to pieces, have a case on
somebody, to be magnetically drawn to, go overboard about somebody, to love
somebody. to bits.

BusiBneno ¢paszeonoriyHi OAMHMII Ta TPUCITIB’S, SKI BKa3ylOThb Ha
TPUBAJIICTh MOUyTTs Koxauus: undying love (HeBMuparoua ar000B), everlasting love
(Biuna mo6oB), till the end of my life (;1r060B 1o ki xutTs), love makes time pass,
time makes lovepass, sound love does not soon forgotten, a perfect love does not rust
(1te mpuCITiB’ St MOXOAUTH 3 JIATHHCHKOTO ‘‘Vetus amor non sentit rubiginem ).

B anrmiiichkux mpuciiB’AX BKa3yIOThCS, M0 JIIOOOB MPUHOCUTH HE TUIBKU
IIacTsl B JKUTTA JIIOJWHM, ajie W redyanb Ta Outk. [Ipukiamamu cinyryiots: love'’s
beginning is fear, middle sin, and end grief and annoyance; love is full of fear; love
IS a sweet torment; there is no living in love without suffering; the love of ladies
causes pain to lovers and death to horses. love is never without jealousy.

Ha HemMuHydicTh IBOTO MOYYTTS 1 HA WOTO BEIMKY CHIIy BKa3yeTbCA Y
HACTYIMHUX MPUCTIB’ X!

1. Love and a cough cannot be hidden — Bix 1r0060Bi, BOTHIO Ta KaIILTIO BiJ
JIIOJIEN HE CXOBAEIIL.

2. Allis fair in love and war— B 1r000Bi sIK Ha BiifHi — BC1 METOAH XOPOIIIi.

3. Love laughs at locksmiths — 11000B He 3aMKHEIII Ha 3aMOK.

4.  Love makes the world go round — mr000B pyxae cBiTOM.
)

Love will find a way — koxaHHs BUXiJ] 3HaK/E.
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Takox Oyno 3HaiiieHo npukiaja (Gpa3eosoriuHOT OAUHUII 3 JIEKCEMOIO, 1110
Ma€ HEraTWBHE 3HA4eHHs, 1MoB’si3aHe 3i cmeptio (be dead gone in love — Oyru
CMEpTeNIbHO BTPaYeHUM Y KOMYCh, be death on — mo cMepTi 3akoxaTucs).

[Mpucnis’s “no herb will cure love” roBoputk mpo M060B, K HEBIIIKOBHY
XBOpOOY, 5K MPO SIBUIIIE, 110 IPUHOCUTH HE TUTBKH IIACTS, a W CTPaKIaHHS.

Matotpe Mmicue (paszeonorismMu, L0 BKa3ylOTh HAa MIHJIMBICTH MOYYTTS
KOXaHHS, 1 B SIKUX MPUCYTHI IPUCITIBHUKY 3 HETaTUBHUM BinTiHkoMm: hot love is soon
cold, light love will change, hot love does not reign, the love that is too violent will
not last long, hotter love will often sour, love is sweet in the beginning but sour in
the ending.

®dpazeosori3My M0 IMO3HAYAIOTh EMOIII0 KOXaHHS TAaKOX IIATAI0Th
TIJIECHOMY O3HaueHHIO. B Xxomi mociimkeHHs Oyno 3HaWaeHo, (pa3eoioriyHi
OJIMHUIII 3 HACTYITHUMH JICKCEMaMH, 1110 TT03HAYAOTh YaCTUHHM TiJIa JIFOIHHH:

—  “heart”: abundance of the heart, have a corner in smb's heart, no heart
to set on any other, to take possession of someone’s heart;to lose one's heart to
somebody;

— “eye”’: to catch someone's eye, make eyes at Somebody, goo-goo eyes,
to cast one's eyes on somebody, to make eyes at somebody;

— “feet”’: to sweep someone off one’s feet, six feet off the ground;

—  “head”: head over heels.

Y @dpazeonorizmi “love will creep where it cannot go” 3anmiroerbes
CEMaHTHKa JIECTIB pyXy, OO OMUCATH 3YCHILIA, SIKi poOJIATh 3akoxXaHi. Takum
YUHOM JIECIIOBO «HTH» «3MIHIOETHCS Ha JIECIOBO «IOB3TH». Y (pa3eosioriaHii
onunuuii “where the love is there is no lack” nmpeacrasnena inest y oMy, 110 KOXaHHS

3MYIIYE JIOAUHY 3a0yTH MIPO BC1 HEIOIKH.

2.1.3 Konnent CITOKIN ta CMIJIUBICTb. OkchopaChKU CTOBHUK
BH3HAYa€ CMOKIM SK CTaH, KOJIM JIIOAMHA He 30y/)KeHa, HE HEpBYye ab0 HE 3acCMydeHa

(the quality of not being excited, nervous or upset) [Oxford Learner’s Dictionaries].
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3a cnoBHUKOM Meprem YebcTep 1€ COKINHUN MCUXIYHUNA Ta eMOIIOHATIbHUM CTaH
(a peaceful mental or emotional state) [Dictionary by Merriam-Webster].

KoHuent cnokiii B aHIACHKIA MOBI PENPE3EHTYIOTh Takl (Ppa3eosoriuHi
onuuui sk: to act like oil on something — 3acnokorosatu, to be load off ones mind
— Big cepaus Bimaurtd, to keep one's countenance — 30epiratu crokiid, t0 put
somebody at ease — 3acmokoiru, migOamwoputH, to pull yourself together —
3aCIIOKOITUCH.

Tak, posrisgaround Gppa3eosnorismu, M0 OMUCYIOTh CMOKIA B aHTIIMCHKIN
MOBI MU MOKEMO JIETKO BHJUIUTU TaKy 0a30BYy mMeTadopy, sIK «CIOKIH — X0J01»:
have one's brain on ice — 30epiraTi KprKaHH CIIOKiH, HE BTpA4aTH TOJIOBU, OYTH
ctpumanum, cold blood — xomoxHoKpoBHICTH, IN cOld blood — xonoaHOKpOBHO, as
cool as a cucumber — 3acrioKoiTHCSI.

Byno 3HaiineHo ¢pa3eonoriyHi OJUHUII Ha TIO3HAYCHHS KOHIICIITY
CMUIMBOCTI.

OkchopAChKUN CIIOBHUK BH3HAYa€ CMUIMBICTB SIK 3/IaTHICTH POOUTHU IIOCH
HeOe3mneuHe abo 3ITKHYTHCS 3 00jeM abo MPOTHAIEI0, He BHUsBIAIOUM cTpaxy (the
ability to do something dangerous, or to face pain or opposition, without showing
fear) [Oxford Learner’s Dictionaries].

CrnoBauk Meprem YeOcTep 3a3Hadae, 0 CMUIMBICTH II€ po3ymoBa abo
MOpaJIbHA CHJIA, 100 HABAKUTHCS, BUCTOSATH M MPOTUCTOSATH HeOE3IIelll, CTpaxy uu
tpyauroriam (mental or moral strength to venture, persevere, and withstand danger,
fear, or difficulty) [Dictionary by Meriam-Webster].

KoHmenT cMiTMBOCTI B aAHIVIHCBKUX IAapeMisX YacTO TIEPEeAAEThCS
JICKCEMOXO, 1110 TT03HAYa€ Ha3By TBAPUHM, 30KpemMa “lion”, 60 Bimomo, o oopa3 jieBa
€ CUMBOJIOM XOPOOPOCTI, BIaJ Ta CHJIA B PI3HUX KYJIbTypax cBity. [lpuknamamu
(b pa3eosioriuHUX OJMHHMIIG € : @S brave as a lion — cminuBui, sk e, beard the lion
in his den — cMiTMBO KMHYTH BUKJIMK HEOE3NEUHOMY CyNpOTHBHHKY, lion-hearted —

BIIBa)KHUH, HEIIOXUTHHH.
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Takox Oyno BUSIBICHO (Dpa3eoliori3M, KU Ma€ TaKOXK B CBOEMY CKJIaIl
Ha3By TBapuHU, chopMoBaHuil 3a qormomororo ekcemu “bull”: to take the bull by
the horns, o o3Havae gisTH pinryde.

YacTo 3ycTpivanucs (ppa3eosoriyHi OJAUMHUII HA MO3HAYECHHS CMLUIMBOCTI,
1110 BUpakaucs HeBepOaabHO: NOt to bat an eye, carry a stiff upper lip, to carry off,
to be free of one's flesh, mind one's eye.

byno 3naiineno mpuxnaau ¢pa3zeosnoriaMiB Ha NMO3HAYEHHsS KOHLEINTY 3a
nomomororo jekcemu “face”: to put a bold face on something, to put a face on
something, to straighten one's face, to meet something in face.

€IMHUMU PUKIAZ0M, KOJIM €MOIlisl CMUIMBOCTI BUpaKaJlach uyepe3 acleKkT
KOJIbOpY Oyna HactynHa onuuuis: red blood.

B aHrmiiicbkiii MOBI MPHUCIIBIMH Ha MO3HAYEHHSI KOHIIENTY XOPOOPOCTi €
HACTYIIHI:

1. It's not the size of the man in the fight, it's the size of the fight in the
man. CMUTUBICTh BaXKJIUBIIIA 3a (DI3UYHI IKOCTI.

2. A cock is valiant on his own dunghill. Mnerses MoBa po Te, 110 3a
BUTITHUX YMOB HaBiTh 00SITY3 MOXKe OYTH CMIUITABHUM.

3. Neck or nothing ta 6mu3bka iii 3a 3HaucHassM mend or end — Bce abo
HIYOTO.

4. Nothing venture, nothing have. Bbe3 pusuky He Moxxe Oyrtu i
pe3ynbTary.

5. Fortune favours the brave. Bka3yeThcst Ha BIUIMB BHIIKMX CHII HA YKUTTS
JIIOJTMHH, 00 TUTBKH CMUTHMBUM JIFO/ISIM CIIPHSE BIava.

6. None but the brave deserve the fair — TiTbku cMiTUBI 3aCTYyTOBYIOTH Ha

KpaCyHb.
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2.2 KoHiienTyanizailis HeTaTUBHUX €MOI[1H

2.2.1 Konnent I'HIB. Okcdopacekuii CIOBHUK BU3HAYAE THIB SIK CUIIbHE
BITYYTTS, IKE BUHUKAE B JTFOAUHH, KOJIH TPAITAIIOCS IOCh, 1110 BOHA BBA)KA€E TIOTAHUM
i Hecnipase UM (the strong feeling that you have when something has happened
that you think is bad and unfair) [Oxford Lerner’s Dictionary].

CrnoBHuk MepbeM YebOcTep BU3HAYAE THIB SIK CHJIBHE IMOYYTTS 3aCMYYCHHSI
a00 po3aparyBaHHS Yepe3 MOCh HE TaK YW MOTaHe: BITYYTTs, M0 3MYIIY€E KOTOCh
3aBaTH OOJIIO 1HIIUM JIIOJAM, KPHUATH TOINO: MOuYyTTs THiBY (a strong feeling of
being upset or annoyed because of something wrong or bad: the feeling that makes
someone want to hurt other people, to shout, etc.: the feeling of being angry)
[Dictionary by Merriam-Webster].

['HiB — BHUHUKa€e 3a SIBHOTO PO3XOPKCHHS TMOBEIIHKU IHINOI JIOJUHU 3
HOpMaMHu eTukHu, mopaii. lle OypxiuBa peakilis Ha OOMEXEHHS aBTOHOMHOCTI
ocobu. ['HIB MOOLTI3y€e €Heprito OpraHi3My JJIsl BJACHOTO 3aXUCTY, BiICTOIOBAHHS
CBO€1 CBOOONM, TOJIOJIAHHS TMepemKoa. ['HIB MpOsBIAETbCS y clajgaxax JIoTi,
rpyOuXx, HEBBIWIMBUX CJOBaX 1 BYHMHKAX. 3J0MaM’STHICTh, THIBIUBICTh SK
NOCTIMHUN CTaH IyIIi, IPUXOBaHA JIIOTh, 10 HE JIEMOHCTPYEThCs, oOpaza — Iie
Takox Buau THiBy [KoBanbkosa 2016].

VY ncuxonorivHiil eHIMKIONEe il THIB — 11e CTaH OypXJIMBOTO aeKTy, KUl
IIBUKO HACTAE 1 MIBUIKOTUIUMHHO MPOXOIUTh.

B anrmificekiii MOBI CHHOHIMIYHHN PSJ KOHILENTY THIB MPEICTABICHUN
HACTYITHUMH HOMiHaHTamu: anger (to be governed by anger, to be insane with
anger), fure (a short fure), mad (to be hopping mad), fume (fret and fume), fuse (to
blow a fuse), savage (savage as a meat ax).

3a CTPYKTypOIO MPOBIAHMM THIOM (paseosioriamu € miecaiBaumu (10 be
beside oneself with something, to bet off one's bike, to rouse somebody’s bile, to do

one's block, to set up one's bristle, to hit the ceiling, to lose countenance, to get
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somebody's danger up, to go through the roof, fo bite someone’s head off, to get out
of control, to get bent out of shape, to be all on edge).

Sk 3a3HayeHO B AHMJIIICHKOMY CJIOBHMKY CHHOHIMIB, anger —
Hal3arajJbHIIINN TEPMIH TPYIH, 0 BUBYAETHCS, M0 TTO3HAYAE 3araJIbHy EMOITIHHY
peaxiiito, OTXKe, caMe CJIOBO He Mepeae IKUCh EBHUM CTYIIHb IHTEHCUBHOCTI. 3a
KpUTEPIEM 1HTEHCUBHOCTI JIFOJCHKUN THIB MO€E 3MIHIOBATUCH BiJl BOPOXKOCTI a0
HepostamyBaHHs — dislike (HaiicmaOmmii cTymninb THIBY) 710 JIFOTOCTI Ta 3BIpPCTBA,
BUpaKeHUX cioBamu fierceness i savagery (HaWCHJIBHIIIAN CTYIiHb €MOIIil, [0
CYNPOBOJIKYETHCS JKOPCTOKICTIO).

['HiB B aHrmificbkux (QpaszeosiorisMax po3yMI€TbCS SK TCUXIYHUNA CTaH,
HEpPO3PUBHO TOB'sI3aHMM 13 JHOACHKOIO  (pi3ioyoriero. Haifuacrime wmoxe
CYNPOBOJKYBATUCS  PYXOBUM  30y/UKEHHSM Ta  arpeCUBHO-PYHHIBHUMH
TeHJIeHIIIsIMU. [[711 HbOTO XapaKTepH1 Taki BEreTaTUBHI PeakIlii: MouYepBOHIHHS ab0
30J1iTHeHHsT 00JIMYYs, TaxiKap/is, OUTb TOJOBH (YacTilie MICs HamaaiB THIBY). Y
dpazeonorismax BiIOOpak)arThCS O3HAKM XapaKTEPHOTO BHYTPINIHBOI'O CTaHY Ta
(1310JIOTTYHUX CUMIITOMIB, @ TAKOX MPOIIEC Ta 3MIHH IHTEHCUBHOCTI €MOITii.

[Ipoiiec MOBHOTO MOJIETIOBAHHS JIFOJIMHU MPOXOAUTH 32 JIOMIOMOTOI0 PI3HUX
MOBHHUX 3ac00iB, 10 SIKUX MOKHA BITHECTH KOHIIECTITYaJdbHY MeTadopy, 3BaXKalOuH
Ha Te, 1[0 BOHA, Oyy4Hd IHCTPYMEHTOM ITi3HAHHS, MOXE BUTATYBATH 3 PO3YMOBHUX
IPOCTOPIB  JIIOJWHUA  PI3HOMAHITHI ~MaTepiajdbHI MOJENTI, III0 CTAHOBJIATH
HaBKOJIMIITHIN CBIT. 3TiTHO 3 MPOBEACHUM JOCTIIKCHHSIM, MOKHA CTBEPIKYBaTH,
1110, CTOCOBHO €MOIIii THIBY, TAKUMH KOHIIENITyallbHUMH MeTadhopamMu MOXKYTh OyTH
BOT'OHb, JIiJI, TBAPUHA Ta 1HIIIE.

Taxkmii BruMB 1i€l eMmoIlii Ha Opra”Hi3M JIFOJAWHU BiIOOpaXKaeTbes y
HacTyMHUX (hpazeosiorizmax:

—  tosee red (uepe3 MiABUIICHHS TUCKY Ta MIPUTOKY KPOB1 KOJIIp 0OIUTUs
HaOyBa€e 4ePBOHOTO KOJHOPY). Takok MOYKHA 3a3HAYUTH, 1110 TAHUH MPUKIIAT MOXKE
OyTH MOB'SI3aHUH 3 ICUXOJOTTYHUM ACTIEKTOM, 00 YEPBOHHI BBAXKAETHCS KOJIBOPOM

THIBY;
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— Dblack on the face, mo wmae 3HaueHHs OyTu OarpsHUM BiX
pO3paTyBaHHS;

—  to grow red with anger — noyepBoHITH Bij THIBY.

— T'miB mMoxxe OyTHU mpeNCTaBiICHUN SK piAWHA, 30Kpema KpoB. byio
3HAMJIEHO HAacTyIHI (pazeosorismu, mo Oynau cPopMOBaHI 3 BUKOPHUCTAHHSIM
nexcemu “blood”:

—  to get one's blood up — BrpatuTH KOHTPOJIB;

—  to make somebody ’s blood boil — ckazury;

—  to create bloody hell (murder) — BiamTyBaTu rpaHaio3HHNA CKaHA,
KOJIM PO3JIFOUYCHUH.

Bimomo, sKIo piguHy HarpiTH, TO 3pOCTE THUCK, SIKAW, 32 MEBHUX MEKaXx,
HEMOXJIMBO CTPUMATH, 1 PIIUHI HIYOTO HE 3aJIMIIAETHCS, OKPIM BUPBATUCS HA30BHI,
abo miglpBaTH €MKICTh. EMOII0 THIBY MOXXHAa KOHLENTYyali3yBaTH uepes
ynoaiOHeHHs 10 BOTHIO. MeTadopa BOTHIO BUCBIUYE CUJIY THIBY, HEOE3IEKY, SKY
BiH HECe JIJIsl OTOUYIOUHUX Ta KOy, SIKY 3aBJa€. 3HAMIeHO HACTYMHI (pa3eosiorizMu
3 mekcemamu “fire” ta “boil”: “sore as a boil ” — 3nuit sk goprt, “add fuel to fire” —
MiJTATA Macja y BOTOHb.

['HiB B myXe CHIBHOIO €MOIII€I0, 1 YacTO BOHA HE IMJIIA€THCS KOHTPOJIIO.
Takwuii BUAB 11i€T eMOITii IEMOHCTPYIOTh HACTYITHI (Dpa3eoIOTIdHI OUHUILI:

—  blind fury/ rage — cTan 1011 a00 THIBY HACTLIBKH CHIIBHHUI, 10 3aBaXKae
pO3TIIAAaTH 1HINI THUTAHHS, TPHUXOBYE CY/UKCHHS, 3MYIIyE JIOAWHY BTpayaTH
CaMOKOHTPOJIb — ITaJIeHa (CIIina) J0Th;

— In a towering passion/rage — B HEKOHTPOJILOBAHOMY CTaHi THIBY — y
CTaHl HECAMOBHTO] JIFOTI;

— righteous anger/indignation — 3imicte, o00pa3a, siKa MOpPAILHO
BUIIPaBJIaHa — CTIPABEIJTUBUN THIB/OOYpEHHS TOIIIO.

Taxosx B aHTHiCHKIH (pa3eoniorii mpeacTaBieHi MeTadopu, B paMKax STKUX

THIB MPEJICTABIAETHCA K HeOE3MMeuHa, JUKa TBapuHa, 110 BKa3ye Ha Te, 110 JII0AuHA
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B THIBI, 10 BTpaTUjia KOHTPOJb HaJ BIACHHUMHU €MOLISIMH, MOJI0OHA JI0 TaKoi
TBapUHHU.

Byno BusBIEHO HACTYINHI (pa3eosoriyHl OAUHUIN, B CKIIJl IKUX € Ha3BU
TBapHH:

—  to break the camels back — mepenoBHUTH 4Yalny TEpIiHHS; JOJAMHA
acoIritoe BepOJIt0/1a 31 CIIOKOEM TEPILIAUYICTIO;

— as cross as a bear — 3nwmii sk 4opT; BeAMIiab IIe AUKA Ta HeOe3nevHa
TBapHHA;

— bull at a gate - ckaxeHo, IOTO; OHK aCOILIIOETHCI 3
HEKOHTPOJIBOBAHICTIO Ta arpecielo;

— Yacro THIB KOHIICNT THIBY TEPEIAE€ThCs depe3 o0pa3 BOBKA, SKHM
CHUMBOJII3Y€ KOPCTOKICTh, 3JICTh, O€3KAIbHICTh;

— to keep the wolf from the door; 3acrepexxeHHss TpuMaTHUCs MOAATI BiJ
arpecuBHOI JTIOANHMY;

— the wolf eats often the sheep that had been warned BsimoOpakae
3acTepexeHHs] 0e3TypOOTHUM JIIOMISIM, SIKI MOKYTh CTaTH >KEPTBOIO arpecii;

— do not call wolf to help you against dogs, 300paxyeTbcst IPOTHCTaBICHHS
BOBKa 1 CO0aKH, SIK TBAPHUH, III0 MAIOTh CXUJIBHICTH 0 arpecii,

— to throw someone to the wolves — kuHyTH Ha po3Tep3aHHS BOBKAM.

[Tepm HIX JIFOAWMHA TTOYMHAE THIBATHCS, BOHA «BTpayae TEPIIHHA», TOOTO,
SCKPABO UTIOCTPYETHCS CTAH «HA TPaH1» HACTYITHUM BHPA30M:

—  “close to the edge” a6o “to be on the edge” — «OyTu HepBOBUM abo
CTypOOBaHUM»;

—  “within an ace”.

A Tako)XX MOMEHT Iepexoy Ii€i «rpaHi» Moxxe OyTH onucanuii sk “to reach
(achieve) the boiling point” — mocsarTu TOYKH KHITIHHS, a00 MOKHA IIEPEKIIACTH SIK
“repnenb ypBaBcs’ . B aHImChKIM MOB1 JJIs ONUCY CHUTYyallii, KOJU B JIIOJUHU

ypBaBCs TEPIICIlb, BAKOPUCTOBYEThCS (Ppaszeosiorizm — “wits end .
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Jlnst  omucy pO3THIBaHOI JIIOJWHU MOXKE€ BHUKOPHUCTOBYIOTHCS —Taki
¢pazeosorizmu gk “to blow top ” — «3necTn gax», “to go mental” — posmoTuTHcCs,
ncuxanytw, “to fly off the handle .

Heski  (pa3eonorisMu  ONUCYIOTh 30BHIIIHIA BUIJSAL 0coOHM, sKa
3HaXOJUTHCA Y HEraTUBHOMY €MOIIMHOMY CTaHl, HAIpUKJIaJ] depe3 morisy : “to
look daggers” — muBuTHCS JIOTO, 3 HEHABUCTIO, KUAATH THiBHI morsiau, “to look
murder at somebody ” — rHiBHO IMBUTHCS Ha KOTOCh.

Takok KOHIIENT THIBY MOXE IepefaBaTUCS Yepe3 CIociO, SKUM JIFOINHA
rOBOPUTH, KOJIM OXOIJICHa eMolliiiHuM cranoMm. Hampukian: to speak daggers —
TOBOPHUTH 31 3JICTIO, 3 BOPOXKICTIO, Ka3aTH THIBHI CIIOBA.

Bynu 3nHaiineni (pazeosoriyHy OJMHMINO, IO XapaKTEPHU3YE PEaKIIiio
JIIOJTUHH, 110 TIEPEKUBAE HETATUBHY €MOIIiI0, 32 IONTOMOT OO JKECTIB, MIMIKH, PyXIiB:
to bite one’s lip — 3akycutu ry0y, KycaTu ryoH BiJ] THIBY.

Takox MaroTh Miclie ¢pa3eosori3Mu, B CKJIQAl SKHX € JIGKCEMH, IO
MO3HAYAI0Th YaCTUHU TiNa. Hanpuknan:

—  to get somebody's back up/one's back is up — posiznuTu;

— to be on one's ear — OyTu ayKe PO3TIOYCHHM;

— to get somebody up on his ears — po3IrOTHTH;

—  foam at the mouth. L{s ¢pa3eonoriuna o AUHHUI TAKOK MOXKE BKa3yBaTH
Ha 3B'I30K THIBY 3 XBOPOOOIO, 10 € XapaKTEPHOIO ISl TBAPUH, TOOTO CKa3, KOIH Y
TBApUHU CJIMHA Ol7a pOTY Harajaye miHy.

Takum ynHOM, OynO crucTeMaTn30BaHO (Pa3EONOTIUHI OJUHUII KOHIICTITY
rHiB 1 Oylno 3po0JeHO BHUCHOBOK, IO aHIJIMChKa MOBa Ma€ y CBOEMY
¢dpazeosorivHOMy 3amaci BEIUKY KUIBKICTh CHHOHIMIYHHX ()pa3eosoriqyHIX
OJIMHUITb CEMAaHTHYHOTO TMOJsA “‘anger”, sAKi 3JaTHI TPOUTIOCTPYBAaTH IPOIIEC
€BOJTIOIIIT eMotIil “anger’’, TOYNHAIOYUN 3 3aPOJKEHHS I11i€1 eMOIIii 1 3aKIHUYI04H 11

EeKCTPEMAIBHUMH CTaTISIMHU.

2.2.2 Koament CTPAX. Oxchopachkuii CIOBHHK BH3HAYa€ CTpax SK

BIIUYTTS, SIKE y BaC BUHHMKAE, KOJIM BU IepedyBaeTe B HeOe3Ieli a00 KOJIM Bac JIIKae
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sikach pid (the bad feeling that you have when you are in danger or when a particular
thing frightens you) [Oxford Learner’s Dictionary].

CnoBHuk MepbeMm YeOCTep BU3HAYA€ CTpaX SK HEMPUEMHY €MOIIit0, IIO0
BUKJIMKaHA YCBIIOMJICHHSIM HeOe3MeKu: BiqdyTTs cTpaxy (an unpleasant emotion
caused by being aware of danger : a feeling of being afraid) [Dictionary by
Merriam-Webster].

Crpax — eMoI1is1, 1110 BUHUKAE B CUTYAIIIsIX peaJbHOTo a0o repeadaqyyBaHoro
auxa, 3arpo3d  OionoriyHoMy a0o coOLiaJbHOMY ICHYBAaHHIO, peakiis Ha
«HeBimomMe». EMolris cTtpaxy B OCHOBI IHCTHMHKTY CamM030€pekKeHHs JoroMarae
MOOLTI3YBAaTH PECYPCH OPraHi3My 1 IBUJKO MPUUHITH PIIEHHS IIOJ0 TOPSATYHKY:
BTeKTH a0o0 HamacTu. [louyTTs cTpaxy MoOXke 3MIHIOBAaTHCS BiJl HEMPUEMHOTO
nepeauyTTs 10 kaxy. CTpax € HaHCHIIBHIIIOK HeraTUBHOO emolliero [KoBaabkoBa
2016].

3rinHo 3 JeKcuKorpadiyHUMU HKepeaMHu, Jiekcema fear Mae Taki 3HaueHHS:

1. Anunpleasant emotional state characterized by anticipation of pain or
great distress and accompanied by heightened autonomic activity especially
involving the nervous system [HenpueMHMIT eMOLIMHUI CTaH, 1[0 XapaKTEPU3yETHCS
OUIKyBaHHSIM OOJIFO YW BEIUKOI OiAM 1 CYHpPOBOIKYETHCS ITiJIBHIICHOIO
ABTOHOMHOIO JIISUTBHICTIO, OCOOJIMBO HEPBOBOT CUCTEMH].

2. The state or habit of feeling dismay [cTan abo 3BruKa BiguyBaTH CTpax].

3. a) A strong feeling of distress or alarm caused by impending danger,
pain etc. [cuimbHe nepequyTTS JMxa ab0 TPUBOTH, BHKIMKAHE HEMHHYYOIO
Hebe3nekoro, 6osieM Tomo]; 6) A state or condition marked by this feeling: living in
fear [mosoxeHHS pedell UM cTaH, MO3HAYCHHI UM TTOYYTTSM: KUTH Y CTPAXOBi].

4. a) The strong feeling that you get when you're afraid or worried that
something bad is going to happen [cuibpHE BiUyTTS, 110 3'SIBISETHCS, KOJIHU JIFOJUHA
0O0ITBCS UM XBHIIFOETHCS, IO TTOBHHHO TpamuTUCs moch norane]; 6) A feeling of
disquiet or apprehension: a fear of looking foolish [mouyrts xBuItOBaHHS a00

MOOOIOBAHHS: CTpax BUTIISIATH TYPHUM].
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5. Extreme reverence or awe, as toward a supreme power [mammipHe
HIaHYBaHHS 44 0JaroroBiifHUI TpemneT K nepe/ BULIOK CHIIOKO].

6. Areason for dread or apprehension [mpuurHa 1JIs1 %Kaxy 4u OCTpaxy|;
7. to be afraid of (6osTucs) [[Tormosuy 2010].

[IparmatnyHa i eMouiliHA O3HAKMU AEHOTATa IMIUTIKYIOTHCS 3HAYEHHSMHU
crmiB-ineHTrdikaropis alarm, disquiet, apprehension, awe, a TakoX HEraTUBHHUM
XapakTepoM TpUYMHUA BUHHKHEHHs emouii — pain, danger, something bad.
YCBIIOMJICHHSI HETaTUBHOTO XapaKTepy MOXIJIHMBOTO PO3BUTKY CHUTYyallii €
CTUMYJIOM €MOILIIHHOTO NIepeXUBaHHS 1i€l cutyarlii cyo'ektom [[Tomosuy 2010].

VY dpazeonorismax emoilii 4acto 300paKyeThCs K 1CTOTA, SKa Mae€ jaap
MoBH, 31i0HOCTI Ta cwity. Hanpuknan: fear breeds terror — y ctpaxy Benuki oui.

OcHoOBHY 4acTHHa (pa3eosori3aMiB CKIQJal0Th JIECHIBHI (pa3eosoriyHi
onunaMIll (10 take the alarm ecmpesooicumucs, to be off one's balance — Brpatutu
AylIeBHY piBHOBary, HepByBath, be frightened all to pieces — Gytu cTparieHHO
HaJlskaHuM, 10 Cry craven — 3iskatucs, On edge — B HepBoBoMy craHi, to feel
strongly about something — cunbHo mepexxuBatu, t0 give somebode the creeps —
nepexxuBath, {0 be in a stew — nepexxuBatu, to shake in one’s shoes — CTpyCUTH Bij
cTpaxy. Aste OyJ0 TaKOX 3HaiJAeHO HOMIHATHBHI (ppaseosorizmu (0On the anxious
bench — B tpuBo3i, all of a doodah — mepexwuBaru, on pins and needles — sik Ha
roJIKax).

Haiiyactime y (¢pa3eonoriyHuX OJWHUISAX €MOIil T03HAYaIOThCS
NMPUKMETHHKH, sIKI OMHCYIOTh eMoriamii ctan: to be afraid (frightened) of one’s
own shadow — GosTrcst BIacHOi TiHi, OyTH Ty)Ke O0ATY3JTUBAM, BCHOTO OOSTHCS.

Y  neskux (pa3eoNoriuHMX OAMHHISX EMOIIMHOMY TEpPEKUBAHHIO
HAJIAOThCS JTOAATKOBI 00Opa3Hi xapakrepuctukw: to stand in awe of sombody
(something) — BiguyBaTH O1aroroBiliHUI cTpax, OJIATOTOBIHHI.

[cHYIOTh BUIIAIKH, KOJIM KOHIIENITYaJi3allisl CTpaxy BiIOyBa€ThCS MIISTXOM
31CTaBJIEHHS BIIUYTTS XOJIOJy Ta TOrO, L0 BiAYYBa€ JIIOAMHA, KOJU ill CTPAIIHO.

Komu mronuHa 00iThCs, BOHA BiAUyBa€ MOIOHE O TOTO, KOJIU JIFOAUHI XOJOHO.
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TakuM ymHOM Oprasi3M pearye Ha cTpax. Ppa3eoNOriYHUMH OIUHUIISMH, IO
JEMOHCTPYIOTh L€ MPUKIAL €:

—  to freeze the blood — kpoB xosone;

— one’s blood ran cold — moxonoTu BiJ X0I01y;

— one's blood turned to ice.

Takox (paseosorisMamu, 10 MO3HAYAIOTH EMOIliF0 «cTpax» €: to make
sombody 's blood creep — npuBoauTu B 31purants, to lose one's nerves — moxkamiry,
3IIAKATHCS, BTPATUTH MY)KHICTb.

Yacro cTpax BepOami3yeThes 3a TOMOMOTOr0 BUTYKiB. Hampukima:

1. Oh my God! — Buryk, 1o mo3Havae oK, 3JUByBaHHS.

2. Holy cow — Buryk CHIIBHOTO 37MBYBaHHS, CTPAaXy TOIIO.

B anrmiiicekiii MOB1 KOHIIENIT CTPaxy KOHIIENTYaII3YEThCS 3a JIOMOMOT0I0
300Mopdi3MiB. [HO/I1 TAKUM YMHOM OINUCYETHCS JIFOIMHA HECMUTMBA. YacTo JIroauHa
MOPIBHIOETHCS 3 TaKMMU TBapWHAMHU SK Kypka a0o »kaba, sKi acoIlilOIOThCS 3
0osary3HunTBOM. [IprKinagamMu ciyryoTh:

— a chicken-hearted person, to have goose flesh — omucyroTbes
IpUTaMaHHI [IUM TBapWHAaM SIKOCTI;

— to cry wolf, to put the tail between the legs — HamaeTbes
XapaKTepUCTHKA TTOBEIIHKU TBAPHH,

— tosay a boo to a goose — onucyrOThCS Ail TIOJUHU CTOCOBHO TBAPHH;

—  to have afrog in the throat;

- nervous as a cat;

to get butterflies in one's stomach — onucyetbces, 1mo Gi3uvIHO BigUyBae
JFOIMHA, KOJIM HAJISIKaHa.

Emorrist cTpaxy TakoK OCMHCITIOETHCS Yepe3 KOJIip. 3TiHO 3 ICUXOJIOT1i TakKi
KOJIbOPH K YOPHHH Ta CHHI MOXXYTh NMPUBOJUTH JIO alaTii, Ta acOIiFOIOTHCS B
JIOAWHM 31 CMyTKOM. Byio 3HaiiieHO HACTYITHI BHITAJKA BHPAKCHHS KOHIICTITY

TaKMM YWMHOM:
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— to be in a complete blue funk (fear) — ommcyerbcst maHiuHe CTaH,
CUJIBHUM IIEpEIsK, MOTOPOLIHUHN CTpaX;

—  black mood;

— change colour - 30migHyTH. Yactora cepreBHMX CKOPOYCHB
30UTBIIY€EThCA ISl TOTO, 00 OUIbIEe KPOB1 HAAXOAWIIO A0 M'S3iB, nepudepudHi
KPOBOHOCHI CYAMHHM CTHCKAalOThbCs, 1100 3a0e3medyBaTd BHUCOKHUM apTepilaibHUM
THCK. Yepes ckopoueHHs nepudepruuHuX CyIUH JTIOANHA OJTiTHE;

—  yellow-livered — Tak HOMiIHYIOTh OOSATY3JIUBY JIFO/IUHY.

KoHnuenryanizanis TakoX BiIOYyBa€eThCs NUIAXOM JIEMOHCTpAIii peaxiii
OpraHi3My JIIOJIMHA Ha TEBHUH CTpec, M0 U BHKIHMKAE BITUYTTS CTpaxy.
[Ipukiagamu e:

— to give somebody the bellyache — nmparyBatu koroch, B AESIKHX
BUTIQ/IKaX CTPaX MOXE BUKJIMKATH OUTb y IUIYHKY;

—  to shiver on the brink Gostucs — HepBOBa APOK MOXKE CIYKUTH IS
CKHUJAHHS 3ai1BOi M'sI30BO1 HANPYTH;

— to have one’s heart go into one’s mouth — mepexxuBatw; iz yac cTpecy
IyJIbC JIFOJMHU YacTiIlae, 1 BOHA MOXKE 1€ BITY4yBaTH 110 BChOMY TLITY;

— to make somebody’s hair stand on end — Oyap-siKi CHIIBHI eMOIIil
IIPU3BOJIATH JI0 3BY)KCHHS CYJMH, 0COOJIMBO HAa O0JIMYYi Ta TOJIOBI.

MoskHa Tako»X 3a3HAYUTH, 110 B OCHOBI Mertadopu melting body, ska
BUKOPUCTOBYETHCS SIK OCHOBa 00pa3HOi KOHIIENTYyasi3alii Mo4yTTs CTpaxy, ICHY€E

i71es1 pyHHaIlii CTPYKTYypH Tia.

2.2.3 Konnentu COPOM Tta [IUXATICTb. Copom Bu3HAYA€ETHCS
cnoBHUKOM Meprem BebGctep sk OosicHa eMoIlisi, CIPUYMHEHA YCBIIOMIICHHSAM
nposunu (a painful emotion caused by consciousness of guilt), Hemomiky um
HejopeuHocTi (Shortcoming, or impropriety), a6o sik cCTaH TPUHU3IUBOT raHEOHM 200
3HecnaBieHHs (a condition of humiliating disgrace or disrepute) [Dictionary by

Merriam-Webster].
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Oxkcdopachkuil CIOBHUK BU3HAYA€ COPOM SIK BIAUYTTS MOYYTTA CMYTKY,
30€HTEXXEHHS Ta MMPOBUHH, SIKI Y BaC BUHUKAIOTh, KOJIU BU 3HAETE, IO 1I0CH, III0 BU
3pobwmin, € HenpaBuwibHUM abo aypuuMm (the feelings of sadness, embarrassment,
and guilt that you have when you know that something you have done is wrong or
stupid) [Oxford Learner’s Dictionaries].

Copom — mepexuBaHHS HEY3TOJPKEHOCTI MK HOPMOIO TOBEIIHKHU Ta
(haKTUYHOIO TTOBE[IHKOI0, TPOTHO3YBAHHS OCYIJIMBOT 200 PI3KO HETATUBHOT OI[IHKH
OTOYYIOUMX Ha CBOKO ajpecy. BiguyTTs copoMy BHHHMKAE 1 MPU CHOTaaAl Mpo
MPUHUBIIMBUN BUMHOK, 1110 OyB y MUHYJIOMY. COpOM MOTUBYE OaKaHHS CXOBaTHCH,
3HUKHYTH, Ma€ BUPa3Hi TUIECHI CHMITTOMH — TTIOYEPBOHIHHS, OIYCKaHHS OYeH TOIIIO.
Copom — 11e emotlis, Ky JIOIMHI HaliBak4e JO3BOJIUTH COO1 MepeKUBaTH, TOMY BiH
1HO/1 MackyeThes iHmuME eMorrismu [Kosanbkosa 2016].

3a CBO€IO CTPYKTYPOIO IPOBIAHUM THUIIOM (ppaszeosiorizmis € aieciiBHi (10 Cry
shame on somebody, to be dead to shame, to bring shame on, oneself, to heap
reproaches on somebody).

B anrmificekiii ¢paseosiorii € 6araTo MpUKIAAIB, SKI MAalOTh MOBYAJIbHE
3abapeienns (to cry shame on somebody, put to shame, to heap reproaches on
somebody, shame on you).

OnmHOIO0 3 OJTHAK €MOIIii COPOMY € Te, IO JFOUHA BIIUyBa€ HOTO IICIsS TOTO,
SIK TAaIacs HIIA eMollil, HanpyuKJiaj THIBY, 1 IK pe3yJIbTaT MIKOIYE PO IIe.

CopoMm € eMOIIi€I0 sIKa Ma€ CHJIBHO BIUIMBA€ HAa OCOOMCTICTD JIFOJAMHU Ta Ha
il cipuiinaTTs cebe takoro. dpaseosoriuna onuuuis “to hide one's face in shame ”
OIMHCYE CTAaH JIOJWHU, KOJIU Yepe3 COPOM JIIOJMHA MOKE BITUyBAaTH MPUTHIYCHHS,
MOX€E MOYAaTH YHUKATH OTOUYIOUHX.

byno BusBneHo ¢pazeonorizmMu, B SIKOMY MPE3EHTYEThCS IECTPYKTHBHA
puca copomy (burning shame, to be dead to shame).

B aHrmiiicekiii MOBI COpoM TeEpII 3a BCE XapaKTePU3YEThCA SK yTpara
1HJUBIIOM CaMOMOBAru, siKk MOYyTTsI IPOBUHU, MeUajl, IPUKPOCTI, 30€HTEKECHHS.

HactynHi npuciiB’st Ipe3eHTYI0Th KOHIIENT COPOMY B aHTJIIHCHKINA MOBI:

1. Not to be ashamed of sin is to sin double.
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Where there is shame, there is virtue.

Fool me once, shame on you; fool me twice, shame on me.

2
3
4.  Better poor with honor than rich with shame.

5. Where there is no shame, there is no honor.

6. One who is afraid of asking is ashamed of learning.

7. Itis no shame to tell the truth.

[Tix yac mpoBeGHOTO0 HAMU TOCTIIKEHHSI HAMU OYyJI0 BUSIBJICHO aHTJIINCHKI
(dpazeosioriuHi OAMHUIL, 1110 PENPE3CHTYIOTh KOHIENT «IUXATICThY.

Oxcdopacekuii CIOBHUK, SK 1 CIOBHUK MepbeM YeOcTep, BH3HAYA€E
MUXATICTh K BIAYYTTS, 110 JIFOJMHA Kpaia ado BakIuMBIIIA 3a iHmmX Joaei (the
feeling that you are better or more important than other people) [Dictionary by
Merriam-Webster Dictionary; Oxford Learner’s Dictionaries].

[TpoBigHuM TUTIOM (hpa3zeosori3MiB 3a IXHBOIO CTPYKTYPOIO B IbOMY 0J10111
€ Mo€IHaHHsA aieciaoBa Ta imeHHuKa (10 pocket one's pride, to ride the high horse, to
wound somebody ‘s pride, in the pride of one's heart). [iecniBHuMH
¢paseosorismamu Takox € : to carry it with a high hand — 6ytu ropmgosutum, to be
hightbrow.

3rifHo 3 aHTINWCHKUMH  (pa3eosorisMamMu  MeTahOpUIHO TOPIICTh
CIpUMMAEThCS K TMOBEIIHKA, 10 HEMUHYy4YE BeA€ 1O TOPa3Kd, MOPAIBHOTO 1
COLIIATPHOTO TaIiHHS, XBaja caMoMy co0i He ysaBise winHocti (Self-praise is no
recommendation), a rigHicTh € HaliBuIIa miHAICTH (t0 Stand on one's dignity, beneath
one's dignity, in one's own conceit).

B dpazeonorizmi “as proud as a peacock” (ropauii SK MMaBW4) MOKHA
mo0auYnTH TIOPIBHSHHS JIIOAWHHU 3 TBAPHHOK, IO € CHMBOJOM O0anakydocTi Ta
MUXAaTOCTi, 1 Ma€ HEraTUBHY KOHOTaiito. lleil mTax € BTUIEHHSM CMIITHOTO

CaMOMWTYBaHHS Ta MOPOKHBOT PO3KOIIII.

2.2.4 Konnent 3/IUBYBAHHZ. Kanr 1. Bu3HauaB moauB SK MOYyTTS
30€HTEeXXEHHS IIPU 3yCTPivl 3 YUMOCh HecioAiBaHUM. [Ipu iboMy y pO3BUTKY €MOIIii

3IMBYBaHHS BIH BUJIUISIB Bl CTaJii: CIIOYATKY BOHO 3aTPUMYE PO3BUTOK TYMKH 1
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BHACJIIOK I[OTO OyBa€ HEMPUEMHUM, a TOTIM CIpHUAE€ MNPUILUIMBY JYMOK Ta
HECIO/IBaHUX YSABJICHB 1 ToMy cTae npueMunM [Mnpun 2001, ¢. 191].

Oxcdopacekuii CIOBHUK BU3HAYA€ 3[IMBYBAHHS SIK CUJIBHE BIIUYTTS, LIO €
pPEe3yIAbTaTOM YOTOCh, IO BIOYBAETHCS, OCOOJMBO YOTOCh HEMPUEMHOIO, abo0 SIK
oJ1isA, sika BUKJIMKae 11e BiqayTTs (Strong feeling of surprise as a result of something
happening, especially something unpleasant; the event that causes this feeling)
[Oxford Learner’s Dictionaries].

Meprem VYebcTep BH3HAya€ 3AMBYBAaHHS SK panToOBUN a0 CHIIbHHIM
NCUXIYHHMI a00 eMOLIHHUI po3aj, abo sSK MOPYIICHHS piBHOBAru ado Crokor (a
sudden or violent mental or emotional disturbance; a disturbance in the equilibrium
or permanence of something) [Dictionary by Merriam-Webster].

B aHrmiicekiii MOBiI eMOIlisl TOJIMBY TMPEACTaBlI€HA HACTYIHUMHU
MeTa(I)OpI/IIIHI/IMI/I MOACIAMU.

— sk motoibiuna cwima — for wonder/a marvel, to work/do
wonders/marvels, to perform miracles, what a wonder/marvel/miracle!;

— sk neBHe nopyiieHas — can't gather/make head or tail of it;

— sk ssumie npupoau — to be like a thunderbolt, a bolt from the blue, as
if struck by lightning, a clap of thunder.

dpazeoorivHUMHU OJUHHUIISIME, B OCHOBI SIKUX JICKUTH OpiBHAHHS €: t0 hit
like a ton of bricks, to come/be as a bombshell.

B 3HaueHH1 CHIIBHO KOTOCH 3/TUBYBATH BUKOPHUCTOBYETHCS pazeosorizm “to
knock for a loop/sideways/for six .

[Tpuknagamu (paseomnoriami, B CKJIaai SKOTO € JIGKCEMa Ha TO3HAYCHHS
kosbopy € “out of the blue sky, a bolt from the blue .

BusnadeHo, 1110 KOHIENT 3AMBYBaHHS MOXKe OyTH peari3oBaHUM y 3HAUCHHI
ynapy: to knock smb down with a feather — xTocek OyB ayxe 3aquBoBanwmii, t0 knock
someone for a loop — 3auByBaTH 200 Bpa3uTH KOrock, to knock someone ’s socks off
— BPAa3UTHU KOI'oCh, CIIPABHUTH Ha KOT'OCh BPAKCHH.

BusiBneno takox (hpazeosioriaMu BUTYKOBOTO THUITY, B OCHOBI SIKUX JICKHUTb

perniriiina Tematuka, Taki sk: (Oh/My) God!, Holy Mother!/Virgin!, Godfathers!).
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®dpa3eooriyHi OJUHHUII, 10 BUPAKEHI HEBEPOAIHHO MOKHA MOJUIMTH Ha
HACTYII1 TPYIIN:

1) BupaxkeHi yepe3 MiMiky — big/round-eyed, to open one's mouth — open-
mouthed, one's face fell,

2) uepe3 mosioxkeHHs rojou — t0 shake one's head, to turn round,

3) yepe3 nosoxeHHs pyk — to shrug one's shoulders, to throw up one's hands;

4) yepe3 mosiokeHHAM Tina — to start, to jump/start back.

HactynHi mpuciiB‘s mpe3eHTYIOTh KOHIIENT 3AWBYBAaHHS B aHIJIINCHKIN
MOBI:

1. If aman rides on the back of a tiger, he should never be surprised if he
ends up in its tummy. SIkuo Jr0AMHA POOUTH IIOCH TIIYyIIE, TO i HE Ma€ JIUBYBATHCH,
AKIIO OYyTh MOTaH1 HACTIIKY.

2. Anenemy that is surprised is already half-defeated.

2.2.5 Konuentu BTOMA, CMVYTOK rTa BlﬂqAﬁ. Haii011p1m
3arajJbHUM € BU3HAUYEHHS BTOMM SIK THMYACOBOTO 3HMIKEHHS Mpane3/aTHOCTI
BHACJIJIOK 1HTEHCHBHOI a00 TpuBajgoi PoOOTH, SKE BHUSBISETHCS B 3HIDKCHHI
KUIbKICHMX 1 SKICHUX ITOKa3HUKIB POOOTH 1 MOTIPIICHHI KOOpAHWHAIT poOodYux
¢byukuii [Kpymensaumpka 2003].

Oxchopacekuii CIOBHMK BHM3HA4Ya€ ii SK Big4yTTs CuiIbHOI BromH (the
feeling of being very tired) [Oxford Learner’s Dictionaries],B Toii Jac ik CJIOBHUK
Meprem YebcTep Bia3HaYae, 110 1€ CTaH BUCHAXKEHHS, BIICYTHICTh BUTPUBAIIOCTI,
6anpopocti un cBikocTi (exhausted in strength, endurance, vigor, or freshness)
[Dictionary by Merriam-Webster].

B anrmiiicekiit MOBi 3ycTpidaroThes (hpa3eosIoridyHi OJUHUII, B OCHOBI SKUX
JEKHUTH JEKCeMa, 10 Hece B cOO1 HEraTMBHHWM BINTIHOK, 30KpeMa MPUKMETHHUK
“dead”: dead to the world, be dead on one's feet, o MarOTh 3HaYCHHSA OyTH AyXKe

CTOMJICHHUM.
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YacTo KOHIENT BTOMH TEPEIAEThCS 4Yepe3 MOPIBHSIHHS 3 TBaApUHAMH, 3
BUKOPHUCTAHHSM JIEKCeM Ha iX mo3HaueHHs. Hampukian: weak as a cat — miakom
3eHcuiIeHui, tired as a dog — Bromiienuii ik cobaka.

31 3HauYeHHAM OyTH 3HECWJIEHHM TaKoXX OyJ0 3HaileHo (pa3eosoriuHy
omuuuiro “down and out”. Bararo mertadop aHriiicbkoi MOBM 3acHOBaHI Ha
MPOTUCTABIEHHI «BHU3Y-BrOpi», JI€ XOpOIIEe 3HAXOAUTHCS Bropi, a IIOCh MOTaHe
BHU3Y. TakuM 4YHHOM BTOMa € HETaTUBHUM BIAYYTTS 1 TIO3HAYAETHCA B
¢paseosorizmi npuiitmeHHrKOM “down”.

Taxox OyIo 3HaiiIeHO PUKIIAJ, B IKOMY CBITJIO IIOCTA€E SIK CUMBOJI €HEPrii.
dpaszeonoriuna oguaunsg “to (go) out like a light” — BmacTu Big BTOMHU BKa3zye Ha
BIJICYTHICTb CBITJIa, TOOTO €HEPTii, 1 IK HACIIIJJOK HA CTaH BTOMH.

[Ile oTHMM HETaTUBHHUM €MOIIIMHUM CTAHOM € CMYTOK.

Le#t emomiiinuii ctan OxxeroBuMm C. PO3yMIETHCS ABOSAKO: SIK THITIOYA
Hynbpra i sk Oe3HazgiiiHa cmyTtok. Ha nymky InbiHa me po3ymiHHS 3HEBIpH 3
NICUXOJIOTTYHOT TOYKH 30py € HE 30BCIM TOYHUM. PO3yMIHHS 3HEBIPH SK HYIBI'H
cCKopie moOyToBe, TOMY III0 B PO3MOBHIM Ta JITEpaTypHiId MOBI KaXyTh:
CIMOXMYpPHH Tei3axk», 10 03HA4Ya€e OJHOMAHITHHUM, IO HABOJIWUTHh HYABIY. Takum
YIHOM, 3HEBipa MOB'sI3aHa 3 HECTIPUATIUBUM ITPOTHO30M Ha pe3yJIbTaT MPolLecy, 110
I HEe 3aKIHYMBCS, KOJIH 111 3aJIUIIAIOTHCS SIKICh IITAHCH Ha YCIIIX, JOCATHEHHS METH.
Komnu x moaumHOI0 OBOJIOJIBAE BIAUYTTS O0€3HAIINHOCTI UM PE3yJIbTaT CTAE SICHUM
OCTAaTOYHO, BUHUKAIOTH 1HIII eMOIlii — po3dapyBaHHs, po3nad, rope [Mnasun 2001,
c. 171].

Oxchopchkuii CIIOBHUK BH3HAYAE )KYpOY K BITIYTTS CMYTKY i 0e3 Haii (a
feeling of being sad and without much hope) [Oxford Dictionary]. ¥V Toii gac sik
cioBHUK Mepbhem YeOcTep BHU3HAYa€ WOTO SK CTaH MPUTHIYEHOCTI ab0 BKpaid
cimabkoro Hactporo (the state of being despondent or extremely low in spirits)
[Merriam-Webster Dictionary].

HesBaxkaroum Ha Te, 110 CHHIM KOJIIP CUMBOJII3YE CIOKIH Ta po3caa0iIeHICTb,
1 aCOIIIFOETHCS 3 HEOOM, 1110 Ma€ BUTOKHU 3 Mi(oJiorii, 60 HeOo Oyso odutenemM OOriB,

1€ KWIM NyXu TpeAKiB, 1 SHrOJIM, B aHTIINACHKIN (pa3eosorii meil komip mae
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HEraTMBHY KOHOTAI[ll0, 1 MAarOTh 3HA4YEHHS CMYTKY. bBylio 3HaliileHO HacTyIHI1
(paseosoriuHi oAMHMIN, 3 BUKOpUcTaHHSIM jiekcemu “blue”: in a blue funk, blue
devils.

OpgHuMm 13 3ac00iB  BUPaXEHHS KOHIIENTY CMYTKY € MOpPIBHSHHA.
[Mpuknamgamu cyryrTh pi3HOBUIM HAcTYyIHOI (hpaseosoriunoi oxunuii: (as) black
/ dark as a crow's (raven's) wing, as night (midnight), as death, as a (thunder) cloud,
as a thunderstorm. MoskHa TakoX 3a3HAYMTH, IO B I[bOMY MPHKIAAI CTaH
NIEPEIae€ThCS 3a JOTIOMOTOI0 KOJBOPOBOTO TMO3HA4YeHHS. YOpHUI KOJip B ysABIEHI
JIIOJTUHU aCOINOETHCS 3 HETATUBHUMH SIBUIIIAMH.

CraH, KOJM JIOAWHA BiIYyBa€E CMYTOK TaKOX BiJOOpaXeHO B
¢paseosorizmax: in the dumps, a face as long as a fiddle, to feel flat.

Byo 3Hai1IeHO HACTYITHI MPUCTIIBS HA MIO3HAYEHHS KOHIICTITY CMYTKY:

1.  One man's happiness is another man's sadness.

2. Sadness and gladness succeed each other.

Hactynaum emoriiiiuM ctaHom, 1o OyB IIpoaHaTi30BaHuH, € Bi4ai.

Bimuaii, Ha nymky Ymuacbkoro K., — 11€ BiICyTHICTh CIIOIIBAHHS M Hali.
Posmau — 1e craH kpaitHbOi Oe3HamiiHOCTI. KOHKpeTHI MPUYMHH, SKI MOXYTh
IPUBECTH JIIOJWHY Yy Big4yaid, pi3HOMaHITHI, aje BCl BOHU IOBHHHI CTBOPHUTH B
JIOMHK BPa)KE€HHS PO HerepeOOpHiCTh HeOe3meKH, 1o 3arpokye it [Mnsun 2001,
c. 159].

Oxcdopacekuii CIIOBHUK BH3HA4Ya€ Bimyal sIK BIAYYTTS BTPATU OYIb-AIKOT
Haxii (the feeling of having lost all hope), a6o sk oy BTpaty Hazii (utter loss of
hope) [Oxford Learner’s Dictionary].

MepbeMm YeOcTep 3a3Havae, 110 Biuail € MpUIUHOI0 Oe3HAIIMHOCTI (A cause
of hopelessness [Dictionary by Merriam-Webster].

B anrmiicekiii MOBI eMOIIsl Big4ar0 MPE3EHTYEThCA 3a JOTIOMOTOIO
nopiBHsiHHA — t0 crawl like some wounded thing, To6TO MOB3TH, SIK TMOpaHeHa
TBapWHa, 32 JJOTIOMOTOIO JliecioBa — t0 MOan, B 3Ha4€HHI BaKKO CTOTHATH, Ta Yepe3
iMeHHUK — at bay, B 3HaueHH1 OyTH y Bifyali.

Konuent Biguato peanizyerbcsi y Takux (hpa3eosioriamax sK:
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— a counsel of despair — Bu3HAaHHSA IOpa3KH, O€3HAAIMHOCTI abo
CMUPEHHS 3 KOHKPETHUM HETaTUBHUM PE3YJIBTATOM a00 CUTYAIIIEIO;

—  despair of (something) — He O6auuTk BUXOMy i3 CHTYyaIlii, BBaKaTH il
0e3HaIIiHOIO;

— todrive (one) to despair — 3MyCHUTH TIEPEIKUTH CYM, OC3BUXIIb;

—  tofall into despair — yBiiiTu B cTan OBHOT Oe3Ha i1, 6€3MOpaHOCTI Ta
nernpecii;

— in the depths of (something) — Oyru (IIKOBUTO) MOTJIMHYTHM
HEraTUBHOIO Ta / 200 CKJIAJIHOIO CUTYAIlIEI0 YA €MOIIIMHUM CTaHOM,;

—  tosink into despair — yBiiiTu B cTaH MOBHOT Oe3Hai1, 0e3mopa HOCTI Ta
aenpecii’. Mo)kHa 3a3HAYUTH, IO OJHOK 3 TPUYMH BUHUKHCHHS BiIyaw €
3HAXOJKCHHS JIIOJMHH B 0€3M10paTHOMY CTaHi.

MorkHa 3a3HauMTH, II0 BCl BUIIENEpepaxoBaHi (pPazeosori3aMu, OKpIM
oaHOro, chopMoBaHiI 3a JOMOMOIOK JiekcemMu ‘‘despair”, mo cama Ha3MBae
€MOIIIIIHUI CTaH.

B xoni ananizy Oyno 3HaWIeHO HACTYIMHI MpUKIaAu (Ppa3eosoriamiB Ha
no3HaueHHs Oe3mopaauocti: With one arm behind one's back, be on one's back. B
000X BUTIAJIKaX 3HAYCHHS MEPEIAEThCS HEBEPOAIBHO, 32 JIONIOMOTOIO JICKCEM, IO

II03HAYAIOTh YACTUHU Tija JJFOAUHMU.

226 Koument HEBIIEBHEHHICTb ta 3BEHTEXEHHA.
BneBHeHICT, 200 HEBIEBHEHICTh JIOJUHM — 1€ IHTEJICKTyaJIbHUN IpoIec
IMOBIPHOTO MPOTHO3YBaHHA Ti€i a0 1HIIOT MOIl, TOCSITHEHHSI a00 HEIOTPUMAHHS
1TiJ11, 11e Bipa B cebe abo BTpara IIiel BipH.

Oxcdopackkuii CIOBHUK BU3HAYA€ HEBIEBHEHICTH AK MIOCh, Y YOMY BH HE
MOKeTe OyTH BIEBHEHI, SIK CHUTYaIlilo, SIka 3MYyIIy€ Bac He OyTH BIEBHEHUM abo
BiquyBaTu cebe BrieBHeHHM (Something that you cannot be sure about; a situation

that makes you not be or feel certain) [Oxford Learner’s Dictionaries].
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CnoBuuk Mepnem YeOcTtep 3a3Havae, 1110 HEBIEBHEHICTH 11€ SIKICTh 200 cTaH
neBu3HaueHocrti (the quality or state of being uncertain) [Dictionary by Merriam-
Webster].

YacTo HEBIEBHEHICTh MEpPeNaeThcsl 4epe3 (pa3eosiorisMu, 0 MalTh B
cBOeMY ckiaji Ha3By TBapuHH. Hampuknaz: like a cat on a hot tin roof, feel like a
fish out of water. B ocranHbOMY MpHKJIaai HATOJOMIYETHCS HA TOMY, IO OJHIEIO 3
NPWYUH, 0 MOXKE BHWKJIMKATH HEBIICBHEHICTh, € 3HAXO/KCHHS B HEBIJIOMOMY
OTOYEH1, 200 3ITKHEHHSI 3 HEBIJIOMOIO PaHIIlle CUTYAIIIETO.

VY Bumnajky 3 ¢ppaseonoriunoro oaunuieto “to blow hot and cold ” mae micie
NPOTUCTABJICHHS TEMIIEPATyp, [0 BKa3ye Ha MIHJIMBICTb, KA € XapaKTCPHOIO TPH
HETOCT1I0BHIN 3MiH1 MOTJISIAIB, IO 1 € MPUYUHOK HEBIIEBHEHOCTI.

HacnigkoMm HEBIEBHEHOCTI € HepilydicTh. byso 3HaiineHo ¢gpazeonorizm,
SKUW TO3HAYae MposiB HepinrydocTi, abo Baranus — back and fill. Leit Tepmin
MOXOJUTh BiJl BITPUJILHUX KOpaOJIiB, A€ BiH O3HAYa€ IMOIMEpPEeMiHHE MiABEISHHS 1
HANIOBHEHHS BITPWJI, METOJI, IKM BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIM BIT€pP HAIITOBXYETHCS
Ha KopaOesb Y By3bKOMY PYCIIi.

30eHTeXeHHS HApSMY OB’ sI3aHE 3 TOUYTTSIM HEBIIEBHEHOCTI, SIKa BUHUKAE
B CHTYyaIlll COIlIaJIbHOI B3a€MOJii, MOYYTTSIM HEaJIeKBAaTHOCTI, He3rpaOHocTi. B
CUTYyaIlli B3aEMOIi1 JIFOAMHA HANIPYy’KeHa, T 34a€ThCS 110 B OyIb-SKH MOMEHT BOHA
MOKE 3pOOUTH YW CKa3aTH MIOCh O€3rTy37ie 1 ONMUHUTBCA B JYPHOMY CTaHOBHIIII
[Byrsik 2017].

[npiH BU3HAuae 30CHTEXKEHHS (CTaH COPOM'S3IMBOCTI) SAK BITUYTTA
HE3PYYHOCTI.

Oxcdopacekuii CIIOBHUK BH3HA4Ya€ 30CHTEXKEHHS SIK TOYYTTS CMYTKY a0o
MPOBHHM, SKE BUHUKAE, KOJH JIOJAWMHA 3HA€E, IO IMIOCh, IO BOHA 3pobmia, €
HenpaBuwibHUM a00 nypHuM (the feelings of being sad, embarrassed or guilty that
you have when you know that something you have done is wrong or stupid) [Oxford
Learner’s Dictionaries].

CnoBauk Mepbem YeOcTep 3a3Hauae, 110 30€HTEXKEHHS € XBOPOOJIUBOIO

EMOIII€I0, M0 CIIPHYHNHEHA YCBIIOMJICHHSIM ITPOBUHHU, HEJIOJIIKY UM HEIOPEIHOCTI (@
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painful emotion caused by consciousness of guilt, shortcoming, or impropriety)
[Dictionary by Merriam-Webster].

JlerkicTp BUHUKHEHHS! 30€HTEXEHHSI XapaKTEepPU3y€e €MOLIMHY BJIACTUBICTb
0COOMCTOCTI, IKa HA3UBAETHCSI COPOM 'SI3JTUBICTIO.

HaneBHo 30€HTeX EHHS — € CyMilll HEraTUBHUX 1 MO3UTUBHUX MOYYTTIB MO
BIIHOIIIEHHIO JI0 CYCIUIbHOI B3aeMOo/1i. COpOMITUBI JIFOM OJJHOYACHO TSATHYTHCS J10
JOEH 1 3aIyMYIOThCS HaJl IIMTAHHSIM SIKE Bpa)KEHHS BOHM HAa HUX ClpaBuUiIn. Bce
IIe TTOETHAHO 3 TIEPSIKUBAHHAM IHTEPECY 0 JIFOJCH, 1 CTpaxy Mepea COIiabHOO
B3aEMO/IIEIO.

Byrno 3naiineno ¢paseosoriam, B CTPYKTYpi AKOro € Ha3Ba TBapuHu — to feel
like something the cat has brought in, 31 3HaYeHHSIM HISKOBITH, Ii€CTIBHA
¢paseosoriuna oxgunui — to throw into confusion, 1o Mae 3HaueHHS 30CHTEKUTH,
Ta IMCHHHMKOBHU (paseosorisMm — out of countenance, mo o3Hayae OyTH
30€HTEKEHUM

byna 3Halineno ¢paszeonoriyia OAMHUILIS 3 JIEKCEMOIO, 10 TT03HAYA€E KOJIIp
— shrinking violet, sika Mae BigHOIIEHHS 0 KBITKH, 1 3apa3 BUKOPHUCTOBYETHCS Ha
IO3HAYEHHSI 1HTpOBEpTa Ta copoM’ s13auBoi moauuu. e ogquum dpaszeonorizmom,
10 Ma€ Ha3BY KBITKH B CBOIH CTPYKTYpi, 1 BKa3zye Ha (i310JIOTTIHUHN MTPOSB €MOIIii,
€ “to blush like a rose”. fIx BimoMO TPOSHAM MOXKYTb OYTH PI3HOrO KOJBODPY,
30KpeMa YepBOHUMH, a HACIIIKOM COPOM’ SI3JIMBOCTI MOXKe OYTH 3MiHa KOJBOPY
o0nuyYUs, 30KpeMa MosiBa Ha HbOMY pyM sHIO. [lo4epBOHIHHS BHHHKAE dYepes
pPO3IIMPEHHS APIOHUX KPOBOHOCHMX CYAWMH — KamuisapiB. B pesynpTaTi KpoB
MPWIUBAE IO MIKIPHU — 1 TAKUM YUHOM Ha OOJIMYUi 3a1IapiBCs pyM'sTHEIb.

Omxe, Oyno mpoaHaimi3oBaHO ()pa3eosori3MH Ta Mapemii Ha MO3HAYEHHS
MO3UTUBHUX €MOIII Ta HETaTUBHUX €MOIlid B aHTIiHChKIM MOBi. Cepes meprmx
MOXKHa BUIUTUTH PaJiCTh, KOXaHHS, CIIOKIM Ta CMUIMBICTB, a CepeJl OCTaHHIX OYiI0
BHBYCHO THIB, CTpaX, COpOM, IHXaTICTh, 3JWBYBaHHS, BTOMAa, CMYTOK, BiaJai,
HEBIEBHEHICTh Ta 30€HTEKECHHSI.

BumenepepaxoBani  (pa3eosoriudi OJWHUII MOXKYTh IepeaaBaTUCs

BepOaIbHO Ta HE BepOanbHO. byno 3a3HaueHo, mo OUIBIIICTH (pa3eosaori3Min
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NepeaoTh 3HaYEHHsI KOHIIENTIB HE BepOaIbHO, 3a3BUYall Yepe3 pyXu, MIMIKY Ta
KECTH.

byno BusBieHo, 1m0 OUIBIIICT EMOILIMHUX CTaHIB MEpPENaEThCcs 3a
JIOTTIOMOT0I0 JIGKCEM, 110 MMO3HAYal0Th OpraHu JoAuHM, Taki sk “heart”, “hands”,
“blood”, “back”, “eye”, “ear”, “face”, “lip”.

Jleski eMmoIliiHI CTaHW, HE 3BaKal0Ud Ha T, IO BIIHOCATHBCS 0

MMO3UTUBHMX, Majdd HETaTUBHUM BIATIHOK, a00 BKIIOYAIM B ceOe JICKCEeMH 3

HETaTUBHOIO KOHOTALIEO.
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BUCHOBKH

Bymno po3riisiHyTO CYTHICTB SIBHIIl KOHIICTITY, Ta MPo0JieM HOTO BU3SHAYCHHS,
Ta MPOIIeCy KOHIENTyali3allli B MeKaX Cy4acHO1 KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH.

3a3HavaeTbCsl, MO OyIb-SKa JIOJIMHA, sIKa BXOAUTh B T€ YW IHIIE
CYCITUTBCTBO, MUCIUTh KOHIIENITAMU. SIBUIIIE KOHIENTY 3HAXOIUTHCS B TIOCTIHHOMY
PO3BUTKY, OJIHI O3HAKH 3HUKAIOTh, €K1 BUJO3MIHIOIOTHCS, a 1HII 3’ IBIISTFOTHCS.

HaykoBili Bu3HAualOTh SBHINE KOHUENTyai3alli sfK TMEeBHUH crocio
y3araJIbHeHHsI JTFOJICBKOTO JIOCBIY, SIKM MOBEIh PEaTi3ye B CBOEMY BHCIIOBJICHHI.
A HaMIIIHHIIIMM JKEPEIOM €THOKYJIBTYpHOI 1HpopMalii € (ppaseosoris MOBH., 00
¢dbpazeosorismMu HanpsMy, TOOTO Yyepe3 IeHOTaT, abo OMmocepeIKOBaHO, TOOTO Uepes
acolriaiii 3 CHMBOJIaMH Ta i/leajlaMu, BKIIOUYal0Th B ce0e KyJIbTYpHY iH(OopMaIio
PO TIEBHUMN COIIIYM.

OnuuM 3 TpUOMIB KOHIIENITyalTi3allii 11IMCHOCTI € KOTHITUBHA MeTadopa. B
npotieci ii mocaimkeHHs O0yna copMoBaHa Teopist KOHIENTYalbHOT MeTadopH, 110
po3rsiaae ii mepii 3a Bce SIK KOTHITUBHY OTEpallito HaJl MOHATTIMU 1 0a4uTh B Hil
3aci® KOHIIeNTyai3allii, o J03BOJISE€ OCMUCIUTH Ty YH 1HIY 00JacTh MIHCHOCTI B
TEpMiHAaX TMOHATIHHUX CTPYKTyp, IO TEPBHHHO CKJIalucs Ha ©0asi JIOCBiny,
OTPHUMAHOTO B IHITUX 00JIACTSIX.

Cnupatounch Ha BIacHE MOBHI ()aKTH, BYCHI BCTAHOBWJIM, IO BEIUKA
YaCTMHA HAIIOl MOBCSAKJIEHHOI KOHILIENTYaJIbHOI CUCTEMHM 3@ CBOEK IPUPOIOIO
MeTtadopHuyHa.

VY cyyacHiii KOTHITUBHIN JIHTBICTUIII OCOONHMBY yBary NpUIUISIOTH
€MOIIisIM, OCKUTBKM BOHHM TMPOHHU3YIOTh BCi Cepu KUTTS JIOJWHU, & BAKIUBHUM
aCTIIEKTOM BUPaKCHHS €MOIIii € MOBa.

Byno 3a3HaveHo, 1110 ICHYy€ TP TPyNu JJisl pelpe3eHTallil eMOI[Ii:

—  JIEKCHKa, III0 Ha3UBa€ €MOIIli;

—  JICKCHKA, 110 OMHUCYE eMOIIii;

—  JIEKCHKa, 1110 BUPAXKAE EMOIII.
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Takox MOKHa 3a3HAYUTH, 10 €MOLIIMHI CTAaHU B aHTJIICHKIM MOBI MOXYTb
BHUpa)KaTHUCs BepOaIbHO Ta HE BEPOAIBHO.

byna 3poOnena BuOipka ¢pa3eonoriyHux OJUHMIL Ta mapemii. 3 329
OJIMHULIb OyJi0 3HaifeHo 146 onuMHMIIL, IO MO3HAYAIOTh MO3UTUBHI €MOLii, cepea
akux: 59 ¢pazeonorizMiB Ta mapemiil Ha MO3HA4YeHHS eMoIlii pajxomiiB, 57 Ha
MMO3HAYCHHS KOXaHHs, 7 Ha IT03HAUYCHHS crokoio, 20 Ha 1mo3HaueHHS cMUIHBOCTI. Ha
MO3HAYCHHSI HETATUBHUX €MOIIii OyJ10 3HalIeHO: 54 0 uHUIII HA TO3HAYEHHS THIBY,
37 Ha mno3HauyeHHS cTpaxy, |8 Ha mo3HaueHHs copoMy, 1l Ha mno3HauyeHHA
nuxaTocTi, 30 Ha TO3HAYCHHsS 3[WBYBaHHsA, 6 Ha MoO3HAYeHHS BToMH, 11 Ha
MO3HAaYeHHsI CMYTKY, 11 Ha mo3HauYeHHs Bij4aro, 4 Ha MO3HAYEHHS HEBIIEBHEHOCTI,
4 Ha MO3HAYEHHS 30€HTEKEHHS.

3 BuIIENepepaxoBaHUX PE3yIbTaTIB MOKHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO B
aHTINCHKIN ¢pa3zeosorii OUIbIIICTh OJUHUI BUPAXKAIOTh 3HAYCHHS HETaTUBHUX
€MOIII.

PenpesenTariist eMOIIHHUX CTaHIB BiI0YBA€ThCSI HACTYITHUMU CITOCOOAMU:

1. ®paseonoriuHi oaMHUII 3 Ha3BamMH KoJbopiB: blue fear, black on the
face, to tick pink.

2. ®paseosoriuni oguHMII 3 300MopdizmMamu: as Cross as a bear, bull at
a gate, nervous as a cat, tired as a dog.

3. ®pazeosoriuHi OAMHUII B SKUX 3HAUCHHS TEPEIAETHCI HEBEpOAbHO!
with one arm behind one's back, not to bat an eye, to shiver on the brink, to be on
one's toes, to make big eyes.

4. ®paseomnoriudi ogmamIi BurykoBoro tuiy: Holly Father! Shame on
you!

5. ®pazeosoriuHi OJUHHMII B OCHOBI SKHX JIS)KATh IMOPIBHSIHHSA. &S CroSS
as a bear, fresh as a daisy, as cool as a cucumber.

6. dpa3zeosoriyHi OIMHMII 3 JEKCEMaMH Ha IMO3HAYCHHS cBiTia: tO carry
a torch for one, to light up, to radiate joy.

Takox B XOJ1 aHani3y JOCHIKYBaHUX (ppa3eosnoriamiB Ta napemiit Oyio

BHSIBJICHO, 1110 YaCTO 3HAYCHHS MEPEAAETHCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS TaKUX JIECTIB K
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to get, to go, to come, to lose, to fly, sxi mo3Ha4yarOTh Mepexia 3 OJHOTO CTaHy O
IHIIIOTO.

YucenbHUMH € BUNAAKHU, KOJIM EMOIIMHUI CTaH JIOJUHU PEIPE3CHTYEThCS
3a JIOIIOMOTI'0I0 JICKCEM, 1[0 IMO3HAYaloTh YAaCTHHU Tija JIIOJWHU, TOOTO BIH Mae€
TUIeCHE O3HaueHHs. HalmommpeHimuMu TaKMMH JIEKCeMaMH € “nose, ear, face,
blood, hair, heart, back, lip”. Hanpuknan: to get somebody's back up, after one's
heart, to be on one's ear, to curl one's lip, to mind one's eye, black on the face, to

make somebody's hair stand on end.
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SUMMARY

The presented paper is dedicated to the analysis of analysis of phraseological
units and paremias, which denote the emotional states of a person, as positive as
negative.

The object of the work can be defined as concepts of positive and negative
emotional states of a person in English language.

The main aim of the paper is to establish and describe the semantics of
phraseological units, which denote positive and negative emotions in English
phraseology and paremias.

It determined the accomplishment of such objectives as: 1) to look into
phenomena of concept and conceptualization within the framework of cognitive
linguistics; 2) to study the features of the phenomenon of cognitive metaphor as a
means of conceptualizing phenomena; 3) to look into the essence and characteristics
of emotions, and the means of their verbalization; 4) to select phraseological units,
which denote the emotional states of a human; 5) to determine the means of
transmitting the concepts of positive and negative emotions in language.

The ways of communication of the meaning of emotional states of the person
are offered in the work, such as verbal and non-verbal. Such positive emotions as
joy, love, calmness, courage were analyzed, and negative emotions as anger, fear,
shame, pride, surprise, tiredness, sadness, despair, diffidence, worry. It is concluded
that phraseological units that denote negative emotions are more in amount that
positive.

The scientific novelty of the presented research lies in an attempt, which was
made to study and systematize the phraseological units that denote positive and
negative emotional states in English phraseology and paremias.

Key-words: concept, conceptualization, phraseological unit, proverb,

emotion



Jexapanis akageMiaHol
A00pOoYecHOCTI 3100yBaya CTyIEeHA

BuIIOi ocBiTH 3HY

s, Kocransane Bnaga BnaauciaasiBHa ,
cTylneHT(ka) 2 Kypcy marictpaTypu, (GopMu HaBYaHHS 3a04YHa :
dakynpTeTy  1HO03eMHOI (UI0IOTri] , CIIEIIaJIbHICTh 035 dinonoris :

OCBITHBO-TIpOdeciiiHa Tporpama _MoBa 1 JitepaTypa (aHriaidcbka) :
ajipeca eJCKTPOHHOT MOIITH vlada.kostanyants@gmail.com :
— MiATBEPKYIO, 1[0 HAITMCAHAa MHOKO KBauTidikalliiiHa poboTa Ha TEMY

«KOrHiTUBHO-CEMAHTHYHI  OCOOJMBOCTI  BepOamizaiii  eMOIIHHO-MOYYTTEBUX

CTaHIB JIOJMHU 3aco0aMM aHIIINCHKUX (paseosorii Ta MmapeMiil» BIAIIOBIIAE

BUMOTaM aKaJeMI4HOi JOOPOYECHOCT] Ta HE MICTUTh MOPYIIEHb, 110 BU3ZHAYEH] Y
ct. 42 3akony  VYkpaimm  «lIpo  ocBity», 31 3MICTOM  SKHX
O03HAMOMJIEHHIT/03HAHOMIIEHA;

— 3asBIISIO, 10 Ha/JlaHa MHOKO JUJISl TIEPEBIPKU €IIEKTPOHHA Bepcist poOoOTH €
1IGHTUYHOIO 11 IPyKOBaHii Bepcii,

— 3TOJICH/3T0JHa Ha TEPEeBIPKY MO€i poOOTH Ha BIJMOBIIHICTE KPUTEPISM
aKaJeMIYHOi TOOPOYECHOCTI y Oyab-aKui cmocid, y TOMY YHCIi 3a JOTIOMOTOIO
[HTepHET-CCTEMH, a TaKOXX Ha apXiByBaHHSA MOe€i poOOTH B 0a3l maHUX Ili€l
CUCTEMH.

JlaTa [Tigmumc [TIb (cTyneHT)
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